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ABSTRAC
This is an ethnographic study that used qualitative investigation as methodology to describe
a group of Muiscas people that live in the “Cabildo de Cota”. The purpose of this study
was to provide information,understand and collaborate with the educomunicative practices
in order to rebuild a history memory. The conclusions were that the most principal aspects
the way of living for the community were Identity, cosmogony language, educational
space, ancestral territory, social organization and collective memory. The data was
collected by observations and interviews
Key words:, Educomucative practices, Muiscas, history memory, qualitative investigation,
ethnographic study.

RESUMEN
Este es un estudio de tipo etnográfico que usó la investigación cualitativa como método
para describir, entender e identificar la forma de vida de un grupo de indígenas Muiscas del
cabildo de Cota. El propósito de este estudio fue reconstruir la memoria histórica para
contribuir a las prácticas educomunicativas. Con este trabajo se concluyó que para los
indígenas Muiscas los principales aspectos en su forma de convivencia social son la
identidad en relación a todas las concepciones que envuelven el ser Muisca, el lenguaje
cosmogónico, el espacio educativo, la organización social, y la memoria colectiva. Los
instrumentos de recolección de datos fueron observaciones y entrevistas.
Palabras claves: prácticas educomunicativas, Muiscas, memoria histórica, investigación
cualitativa, estudio etnográfico
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INTRODUCCIÓN
El presente estudio analizó de una manera reflexiva y crítica cuáles son las prácticas
educomunicativas que le permiten al cabildo Muisca de Cota, hacer reconstrucción de
memoria histórica.
En este caso el objeto de estudio fue la comunidad Muisca de Cota, la cual está
conformada por: José Pereira, José Segura y Alfonso Balcero quienes son las cabezas del
cabildo y los otros miembros de la comunidad.
El proyecto surgió como consecuencia de cada uno de los interrogantes,
preocupaciones y problemáticas originadas en el macroproyecto de investigación “Prácticas
Educomunicativas en los Pueblos Originarios, Embera, Muisca y Kogui”, del semillero de
la Universidad de la Salle, COLECTIVO ECOS. Los antecedentes del Macroproyecto
mostraron cómo esta comunidad ha pasado por un proceso de pérdida de identidad,
costumbres y herencia a través de los años; sin embargo, es una comunidad que se
mantiene vigente hasta el día de hoy, gracias a todos sus proyectos, gran interés por
mantener su cultura y promoverla a las nuevas generaciones.
Esta investigación se llevó a cabo en el período del primer semestre del año 2013 hasta
el primer semestre del año 2015.
El planteamiento del problema surgió de la información registrada en el
Macroproyecto; partiendo de esto se hizo necesaria la interacción con los miembros de la
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comunidad Muisca de Cota, con el fin de aprender y comprender las nociones de pedagogía
y cosmovisión que implementa este pueblo originario, de esta manera fue posible
evidenciar los inconvenientes que han tenedio que sortear para preservar su cultura y
territorio; asimismo, de qué forma la transculturización ha afectado la comunidad.
Todo esto permitió, el acercamiento a las costumbres de esta asombrosa comunidad
Muisca; de esta manera, se logró recopilar valiosa información que sirvieron para efectuar
los nálisis con los cuales se determinaron las prácticas educomunicativas implementadas
por la comunidad.
El trabajo cuenta con cuatro capítulos. El primero describe el estudio donde se
encuentra la descripción del problema, justificación objetivos. El segundo capítulo provee
una revisión literaria, donde se encuentra el marco teórico, el marco conceptual, la
fundamentación y la descripción de los temas que se trataron a lo largo de la investigación.
El capítulo tercero describe la metodología, el tipo de estudio, los instrumentos y los pasos
a seguir para desarrollar las categorías y la teorización. El cuarto capítulo trata la
teorización y los hallazgos obtenidos dentro del proceso investigativo. Finalmente, el
capítulo quinto presenta las conclusiones a que llevó la investigación.
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1.2 Justificación

El interés de este proyecto investigativo surgió del macroproyecto “Prácticas
Educomunicativas en los Pueblos Originarios, Kankuamo, Embera, Muisca y Kogui”, del
semillero de la Universidad de la Salle, COLECTIVO ECOS, dado por la docente Jeannette
Plaza, donde intervinieron las investigadoras Stephanía Uribe, Marcela Pesellin y Leidy
Linares; quienes llevaron a cabo el proceso investigativo de este pueblo originario, y así
comprender la realidad por la que atraviesan en los ámbitos culturales y territoriales.
Asimismo, el objetivo principal de esta investigación consiste en definir las prácticas
educomunicativas del pueblo Muisca, específicamente de la población ubicada en
Cota; que actualmente se encuentran haciendo reconstrucción de memoria histórica, debido
a diversos cambios culturales a los que han sido expuestos a través del tiempo y de la
historia. Ellos buscan un rescate de su filosofía y etnicidad; de igual manera, han
encontrado un escenario de resignificación y de lucha por su reconocimiento a través de la
educación.
Esta investigación es importante porque evidencia la manera en la cual las prácticas
educomunicativas permiten la transmisión de conocimiento y posibilita la vigencia de los
pueblos originarios y su cosmogonía. Muestra que a pesar de todo lo que ha pasado a través
de los años, estas estrategias han propiciado el aprendizaje de las nuevas generaciones
sobre su cultura e identidad, para no desligarse. De igual manera, esta investigación aporta
en la medida que:
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1. Al reconstruir la memoria histórica se hace un aporte a la identidad cultural y a la
importancia de su misión en la tierra como pueblo originario ante la sociedad,
partiendo de ello trasciende la comprensión e interpretación de las concepciones
originarias.
2. Cuando se relacionan las prácticas educomunicativas y la memoria histórica se
establece una nueva manera de construir el elemento social, ya que cuando se tiene
conocimiento de las experiencias de vida de este pueblo originario, es posible
entender cuáles son las razones que impulsan su continua resistencia para mantener
sus costumbres y derechos como pueblo indígena. Para Arendt (1981) esto es
significativo pues permite comprender los hechos dolorosos y absurdos no implica
“ni negar su existencia ni someterse mansamente a su paso como si todo lo que
realmente ha sucedido no pudiera haber sucedido de otra manera”
(Arendt,1981:402). Es así como se inicia un proceso de autocomprensión frente a
los actos de resistencia que ejercen estos pueblos.
3. A futuro aportará a los miembros de esta comunidad, un entendimiento más amplio
sobre estas herramientas de valiosa ayuda, como lo son las prácticas
educomunicativas, para poder transmitir a su propia comunidad y a las demás
generaciones su legado, diferentes estrategias pedagógicas y sociales con un
enfoque más crítico y humano.
De acuerdo a lo dicho, es posible notar que la educomunicación es una pieza clave en
cualquier proceso de aprendizaje, y puede ser utilizada en cualquier situación o en otra
comunidad que necesite buenas herramientas de transmisión de conocimiento.
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1.3 Descripción del Problema

El problema surgió de la necesidad de reconstruir la memoria histórica del pueblo
originario Muisca de acuerdo con el macroproyecto “Prácticas Educomunicativas en los
Pueblos Originarios, Kankuamo, Embera, Muisca y Kogui”, del semillero de la
Universidad de la Salle, COLECTIVO ECOS. El fin de la investigación fue definir las
prácticas Educomunicativas que el pueblo Muisca de la comunidad de Cota empleaba para
la transmisión de conocimientos propios.
Por ende este estudio indagó las prácticas educomunicativas para dejar registros de sus
formas de vida, de sus prácticas culturales, de sus resistencias o de sus logros. La memoria
de los pueblos y de las personas se construye a partir del recuerdo de sucesos,
esencialmente de aquellos que marcan etapas de sus historias.
En sociedades marcadas por el conflicto, la forma en que se construye la memoria es
fundamental pues sin registros que determinen su cultura o sus prácticas diarias, la sociedad
Colombiana no podrá entender la forma en que los muiscas reconocen el presente y dan
sentido a su visión y entendimiento del mundo.
Desde el primer acercamiento con la comunidad Muisca, fue posible notar que no sólo
era necesario investigar acerca de las prácticas educomunicativas para la trasmisión de
conocimiento, sino también, cómo estas prácticas ayudaban al fortalecimiento y
recuperación de la memoria histórica del pueblo.

6
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

En este proyecto se encuentra recopilada toda la información obtenida durante un
periodo de dos años, la cual permitió identificar las prácticas educomunicativas que realiza
la comunidad Muisca y la importancia de éstas en la recuperación de su memoria histórica.
A continuación se describirá el contexto en el cual se recopiló la información.

1.3.1 Descripción del contexto
La comunidad Muisca en donde se llevó a cabo la investigación, está localizada en
Cota; este es un municipio Colombiano situado en el departamento de Cundinamarca, en la
provincia de Sabana Centro.(Alcaldía de Cota, Cundinamarca, 2014)
El municipio está conformado por los barrios Centro y Esperanza y cuenta con ocho
veredas: La moya, Cetime, el Abra, Pueblo viejo, Parcelar, Rozo, Vuelta grande y Siberia.
(Alcaldía de Cota, Cundinamarca, 2014)
El municipio limita con los municipios de Tenjo, Chía, Funza y con la ciudad de
Bogotá. (Anexo mapa).
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Del mismo modo, la comunidad de Cota se encuentra localizada en dos sectores; el
primero, es el resguardo Muisca, ubicado en el cerro de “Manjuy” que se desplaza, con
dirección sur-oeste, norte-este, a dos kilómetros de distancia de la cabecera
municipal.(Weisner L., 1996) Este resguardo fue ratificado a través del oficio 8876, del 10
de Septiembre de 1975, otorgado por la Oficina de Asuntos Indígenas del Ministerio de
Gobierno; con la emisión de este documento la comunidad ha velado por la supervivencia
legal del resguardo, ya que no se han encontrado documentos oficiales que atestigüen
fehacientemente la manera cómo existía desde 1876.
Su reconocimiento fue “de hecho” Algunos alcaldes o delegados del Ministerio de
Gobierno visitaron el resguardo, para la elección de juntas de Cabildo gobernador. Así
refrendaron las actas levantadas tal como lo dispone la legislación indígena (Ley 89 de
1890).
El reconocimiento legal del resguardo fue asesorado por la Fundación para las
comunidades (FUNCOL).Aunque, los testimonios más directos sobre la existencia del
resguardo de Cota son los libros, mapas y archivos atesorados por la comunidad. (Weisner
L., 1981)
La localización del resguardo actual hace parte del asentamiento de la población Muisca
de Cota, el área hace parte de su territorio sagrado, dedicado a sus distintos rituales y es la
base de sustentación de su espacio mítico. (Zerda L., 1972)
Para educarse la comunidad cuenta con el colegio Ubamux que está ubicado en la
carrera 5 con calle 13, en el municipio de Cota. Éste cuenta con tres instalaciones, la
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primera, está ubicada a la entrada de la propiedad. El edificio se caracteriza por el color
amarillo con diferentes símbolos Muiscas pintados alrededor. En este edificio se encuentra
un gran salón donde se reúne la comunidad y los cabildos. Allí también se orientan cursos
de lengua muisca. Este salón está dotado con una biblioteca, juegos didácticos, comedor
escolar y un consultorio médico. Está decorado con distintos símbolos, como el número
seis que identifica la comunidad de Muiscas de Cota. Existen otros símbolos que
representan la manta, el universo, la huerta, la madre tierra, etc.; Existe también la
“tchunzuas”, que es una especie de casa sagrada, donde la comunidad se reúne. Además la
comunidad cuenta con un jardín infantil que tiene fotografías de la cultura Muisca. Hay un
encargado de la vigilancia de estos sitios que vive al lado de las instalaciones.
En la parte de arriba se encuentra el tercer edificio, que está dotado con salones para la
sede de primaria. Este edificio tiene alrededor de cinco salones que cuenta con tableros,
escritorios, materiales didácticos y libros. Al frente del edificio, se encuentra una huerta
donde los niños manejan un proyecto sobre agricultura. También cuenta existe un parque
infantil donde los niños pasan su descanso.
Para salvaguardar la identidad e historia Muisca, se hizo necesario generar un lugar en
donde los niños de la comunidad pudieran aprender no sólo las ciencias disciplinarias vistas
normalmente en colegios públicos o privados, sino también la identidad y las creencias que
los hacen parte del resguardo. (Fernández D., 2011)
En 1988 construyeron una casa grande que fue utilizada para las reuniones de la
comunidad y como espacio cultural como también para los mandos del cabildo. Tiempo
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después está casa pasó a ser el jardín infantil y el colegio Ubamux, el cual fue inaugurado
en 1992. El objetivo primordial de estos lugares es conservar la cultura a través de las
generaciones que estudien en el lugar. (Fernández D., 2011)

1.3.2 El problema observado y antecedentes del problema
A través de los instrumentos de recolección de datos (ver en capítulo 3) utilizados en la
primera etapa de la investigación, se pudo observar la existencia de las prácticas
educomunicativas que la comunidad emplea para su transmisión del conocimiento. No
obstante, se consideró que éstas prácticas no sólo funcionan para la educación del pueblo,
sino también, les permiten recuperar su memoria ancestral, debido a que a través de ellas
pueden reconstruir su historia, por medio de la enseñanza a las nuevas generaciones y
miembros de la comunidad. La comunidad hace uso de diferentes medios y actividades que
promueven el aprendizaje y conocimiento de la cosmogonía, identidad y cultura.
El propósito de vincular los conceptos de historia y de memoria (individual o colectiva)
a veces asociándose, otras oponiendo el uno al otro, ha sido un motivo de investigación
persistente a lo largo del tiempo.
Un ejemplo claro de lo anterior, se ve reflejado en el estudio de Maurice Halbwachs,
quien relaciona la memoria y el tiempo, a través de una inteligente argumentación que
muestra cómo la memoria individual tiene siempre el sello de la vida común, de la historia
vivida, de las emociones y experiencias compartidas con los demás. Los recuerdos vivos
están en el ámbito de los grupos a los que una persona pertenece. Lo que importa, señala
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Halbwachs, es el vínculo vivo de las generaciones, porque hay unos “tiempos” vivos en las
diferentes generaciones de la familia y de otros grupos de pertenencia. Esa misma variación
de tiempos genera una memoria colectiva a través de la individual que permite una
reconstrucción de los hechos pasados. (Halbwachs M., 2004)
Halbwachs explica lo anterior de la siguiente manera:
Los marcos colectivos de la memoria no están formados luego de un proceso
de combinación de los recuerdos individuales. Estos marcos colectivos de la
memoria no son simples formas vacías donde los recuerdos que vienen de
otras partes se encajarían como en un ajuste de piezas; todo lo contrario,
estos marcos son-precisamente- los instrumentos que la memoria colectiva
utiliza para reconstruir una imagen del pasado acorde con cada época y en
sintonía con los pensamientos dominantes de la sociedad; esto lleva a la
reconstrucción del pasado y la localización de los recuerdos. (Halbwachs
M., 2004:10)

Como el relato histórico, no puede dejar de ser un hecho presente; resulta inevitable
que aparezcan nuevos esfuerzos por considerar el lugar que ocupa la memoria, que también
se produce, aunque de modo diferente, en el “aquí y ahora”, por medio de la construcción
de la historia.
Esa indagación acerca de la memoria, cobra un nuevo vigor, especialmente a partir de
los cambios culturales y geográficos por los cuales han tenido que pasar muchos
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pueblos; la inquietud por la transculturización que esto implica y, sobre todo, la necesidad
de redefinir en qué reposa la “identidad” de los pueblos y las naciones, cuando ésta
identidad parece desdibujarse y hasta perderse en las dinámicas sociales, económicas y
transculturales propuestas por el proceso de cambio.
De acuerdo a esto, Marcela Quiroga (2014), en su trabajo el proceso de reducciones
entre los pueblos Muiscas de Santafé durante los siglos XVI y XVII, muestra los cambios a
través de los cuáles el pueblo indígena Muisca ha presentado, debido a las distintas
realidades étnicas durante la Colonia y la República en Colombia, procesos de
transculturización, pérdida de identidad y sumisión.
Es aquí en donde nos preguntamos cómo el Cabildo Muisca de la comunidad de Cota,
que se ha visto inmerso en la represión, desplazamiento, fuertes procesos de mestizaje y
aculturación, hace una reconstrucción de los hechos del pasado; y cuáles han sido los
elementos que han ayudado a este pueblo dentro dicho proceso. Es por esto que situamos
las prácticas educomunicativas como principal elemento de reconstrucción de memoria
histórica, puesto que:
Aspira a dotar a toda persona de las competencias expresivas
imprescindibles para su normal desenvolvimiento comunicativo y para el
desarrollo de su creatividad. Asimismo, ofrece los instrumentos para:
comprender la producción social de comunicación, saber valorar cómo
funcionan las estructuras de poder, cuáles son las técnicas y los elementos
expresivos que los medios manejan y poder apreciar los mensajes con
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suficiente distanciamiento crítico, minimizando los riesgos de manipulación.
(García Mantilla, 2001)
Dentro de algunos estudios sobre prácticas de comunicación para promover la
educación, se encuentran: Prácticas comunicativas. Proyecto etnoeducativo comunidad
Wayuu-Anna promover cultura propia. Una investigación llevada a cabo por Sandra Dávila
(2011), en la Universidad Minuto de Dios; en la cual se describe cómo el pueblo WayuuAnna hace uso de diferentes prácticas para la transmisión de conocimientos propios, a
través de la oralidad, ritualidad, fiestas, actividades y proyectos creados por la comunidad.
Asimismo, Jeannette Plaza y Catalina Campuzano (2010), en la
investigación Concepciones de ciudadanía y ejercicio ciudadano: caminos para abordar
la pedagogía de lo propio , retratan la situación de un grupo de Kankuamos en condición
de desplazamiento y cómo, gracias a la interacción con ellos, se logró aprender y
comprender las concepciones de pedagogía y ciudadanía de este pueblo nativo colombiano,
además de la problemática de su condición de desplazados por la violencia hacia la capital
del país y todo lo que ello implica para su cultura. También, haciendo referencia a las
diferentes prácticas que la comunidad empleó para abordar su propia pedagogía.
De igual manera, acerca de la Educación y de los avances de la Comunicación
Comunitaria y para el Desarrollo, Mario Kaplún (1998) plantea la Educomunicación, como
una forma de utilizar recursos comunicativos para que, “los destinatarios tomen conciencia
de su realidad, para así suscitar una reflexión, y generar una discusión”. (Kaplún M.,
1998:200)
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Del mismo modo, es necesario que esta educomunicación sea guiada a través de
prácticas, en donde el individuo haga parte del proceso y producción del aprendizaje,
puesto que, “se aprende de verdad lo que se vive, lo que se recrea, lo que se reinventa y no
lo que simplemente se lee y se escucha. Sólo hay un verdadero aprendizaje… cuando hay
autogestión de los educandos”. (Kaplún M., 1998:205)
Igualmente, es importante que los procesos educomunicativos que buscan la
participación activa de la población tengan una ejecución pedagógica, que no sirva
únicamente para impartir conocimiento, sino sea un acto de aprendizaje, reflexión y actuar
mutuo.
Teniendo en cuenta toda la información que se recolectó durante la primera etapa de la
investigación, se evidenció dentro de la comunidad Muisca de Cota, un alto interés por la
recuperación de su cosmogonía, y cómo hacer que esa cosmogonía pudiera ser transmitida
a su pueblo actual de una manera en la que se recuperara su identidad ancestral a través de
diferentes prácticas. Por lo tanto, se hizo necesario investigar sobre cuáles son esas
prácticas que les permiten recuperar su memoria histórica, identificando su significado
dentro de la concepción del pueblo.
1.4 Por consiguiente, surgió la siguiente pregunta de investigación:
¿Cuáles son las prácticas educomunicativas que le permiten al cabildo Muisca de la
comunidad de Cota hacer reconstrucción de memoria histórica?
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1.5 Objetivos

Objetivo General
Caracterizar las prácticas educomunicativas que le permiten al cabildo Muisca de la
comunidad de Cota hacer reconstrucción de memoria histórica.
Objetivos Específicos


Identificar qué prácticas educomunicativas han ayudado al proceso de recuperación
de memoria histórica.



Describir cómo las prácticas educomunicativas están inmersas dentro del proceso de
recuperación de memoria



Tipificar las prácticas educomunicativas implementadas por el pueblo Muisca y
evidenciar cómo han influido el proceso de recuperación de memoria.

A continuación se presenta la revisión de la literatura
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REVISIÓN DE LA LITERATURA

La siguiente revisión de la literatura sustenta suficientemente el sujeto de estudio y le
da soporte tanto a la pregunta de investigación como, a los objetivos que se plantearon. Está
dividida en marco teórico, marco conceptual y fundamentación. El marco teórico describe
elementos esenciales para la investigación; el marco de conceptual define y conceptúa
elementos, y variables importantes para el estudio; y la fundamentación relaciona los
conceptos de memoria y educomunicación tomando como referente diversas
investigaciones.

2. 1 Marco teórico

En un mundo como el actual, se hace necesario ver las diferentes investigaciones
educativas que buscan contribuir al enriquecimiento y preservación de las comunidades
indígenas; por esta razón se decidió enfocar esta investigación a las prácticas
educomunicativas del pueblo Muisca, teniendo en cuenta las tendencias actuales en las que
la educomunicación toma lugar dentro de los pueblos originarios.
Por lo tanto, este marco teórico permite que el investigador haga una previa revisión de los
conceptos que se desarrollan a lo largo de la investigación. En primer lugar, se habla de los
antecedentes, en esta parte se muestran anteriores investigaciones realizadas en diferentes
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campos acerca de la comunidad Muisca, esta es importante porque posibilita la adquisición
de información con respecto al ser Muisca en diversas categorías y brinda un amplio
conocimiento de la población. En segundo lugar, se encuentra la fundamentación en la cual
se explica la relación que los investigadores proponen entre educomunicación y memoria,
aquí se ejemplifica mediante varios autores cómo esta relación permite una reconstrucción
de la memoria histórica por medio de diversas prácticas educomunicativas. Luego, se tiene
el marco conceptual que es donde los investigadores definen cada uno de los conceptos se
que llevan a cabo durante la investigación, estos conceptos permiten la compresión del
objeto investigativo pues muestran de qué manera se asumen estas concepciones dentro del
proceso. Por último, está la conceptualización este apartado muestra una breve definición
de lo que son las prácticas educomunicativas dentro de la comunidad Muisca, lo que
propicia una comprensión de los temas que va a tratar la investigación en sí.

A continuación se presentan antecedentes encontrados, referentes a las siguientes
tendencias: etnolingüística, antropología, política, cultura, sagrado- rituales y modelos
pedagógicos; dentro de las cuales la educomunicación se desenvuelve.
2.1.1 Etnolingüística
Dentro del campo de la etnolingüística encontramos que Herrera Ángel en su
publicación Journal of latin American Geography menciona investigaciones sobre el
vocabulario Muisca, en el cual contextualiza vocabularios o diccionarios de la época, para
apreciar la vinculación entre los nombres y la estructura social de la cual formaban parte,
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dicha publicación aporta a nuestro proyecto en la medida en que nos proporciona los
patrones que lideraban la cultura Muisca.
Por otro lado Willen A. en su publicación Estudios de lingüística del
español, menciona estudios referentes a la Lengua, lingüística, filología; enfatiza en las
dificultades inesperadas a la hora de aplicar las técnicas tradicionales de compilación
léxica a la lengua muisca. Este antecedente aporta al proyecto de tal manera que ayuda a
conocer la semántica de la lengua Muisca. Así mismo, Rodríguez M en su
publicación Onomástica quechua en la enciclopedia histórica de Cundinamarca, investiga
acerca de posibles quechuismos en el muisca y en el español de la primitiva zona de
asentamiento muisca, lo cual aporta en nuestra investigación para conocer y explorar el
vocabulario muisca. Igualmente, Gómez P. en su publicación Pyquy,puquyCubum:
pensamiento, corazón y palabra muiscas, performances e interculturalidad, habla e
investiga sobre la escritura muisca y la lengua muisca, esta investigación contribuye a
nuestro proyecto puesto que da a conocer el significado del vocabulario más utilizado por
los muiscas dentro de los rituales de nacimiento de la nación muisca-chibcha.
Por último, Giraldo Gallego A. en su publicación Lengua e identidad, investiga acerca
de la lengua muisca, la lengua extinta, la identidad lingüística y la revitalización de la
lengua; basado en datos históricos que permiten dilucidar la situación lingüística de los
muiscas durante la Colonia. Este referente aporta a nuestro proyecto debido a que
podremos conocer los aspectos lexicales que influyeron en la identidad del lenguaje en la
sociedad y nos permitirá hacer un análisis general sobre la casi desaparición de la lengua
muisca.
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2.1.2 Antropología
En el campo de la antropología encontramos que Gamboa M., Torres J. y Samper J. en
su publicación Los muiscas en los siglos XVI y XVII, mencionan estudios acerca de la
antropología Muisca sobre el origen y surgimiento de la consolidación de los pueblos. Esta
investigación aporta al proyecto en la medida en que nos lleva a indagar sobre la
antropología de este pueblo originario y así descubrir sus pensamientos e ideales.
Por otra parte, Gómez P. En su publicación Esbozo de una antropología de lo muisca
desde una perspectiva del sur: paralelos y tránsitos, investiga sobre un paralelo entre los
elementos que componen la crítica epistemológica y política de la antropología dentro
pueblo Muisca. Este referente favorece a nuestro proyecto, puesto que, nos permite
entender la manera en que el pueblo Muisca trata de ocupar una posición de centro en la
actualidad, después de haber sido relegado al pasado y condenado a un accidentado
reconocimiento como etnia oficial en el presente.
Finalmente, Roberto L. Realiza un estudio sobre cultura y antropología en su
publicación Los muiscas en la literatura histórica y antropológica, la cual muestra desde
cuando el pasado prehispánico comenzó a tener importancia para los académicos al
estudiar a los pueblos originarios y estudiar a los muiscas a partir de los cronistas de indias
que, por cierto, también fueron prolijos en sus referencias a estos grupos y a quienes en los
siglos XIX y XX hicieron historia y antropología, con base fundamentalmente en las
fuentes documentales de los siglos XVI y XVII. Esta investigación aporta en gran parte a
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nuestra investigación de tal manera que nos lleva a indagar sobre los muiscas como
forjadores de cultura, como modelo de organización política o como creadores de un
edificio intelectual.

2.1.3 Política
Dentro del campo de la política encontramos que Gamboa Mendoza, J en su
publicación Los caciques muiscas y la transición al régimen colonial en el Nuevo Reino de
Granada durante el siglo XVI (1537-1560), menciona investigaciones sobre el papel que
desempeñaron los caciques muiscas durante los primeros años de dominación española en
el altiplano cundiboyacense. Esta publicación aporta a nuestro proyecto Conocer la
transición por la que pasó la comunidad Muisca después de la llegada española analizando
los periodos entre el año 1537 y 1560, y su relación con la dominación del momento.
Asimismo, Correa Rubio F en su publicación Muiscas. Representaciones,
Cartografías Y Etnopolíticas De La Memoria, menciona la reconstrucción de la historia
prehispánica que realizaron los españoles y cronistas de la Nueva Granada. Este
antecedente aporta a nuestro proyecto Identificar la consolidación de los imperios con
relación a la reconstrucción de la historia y transformación de las dinámicas de la inserción
de los conquistadores españoles.
Por otra parte Guarín Martínez en su publicación De bárbaros a civilizados: la
invención de los muiscas en el siglo XIX, menciona el proceso de constitución de una
nación independiente y de la consolidación de la República de la Nueva Granada y de cómo
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los criollos generaron una serie de discursos relativos a la identidad nacional y a la idea de
nación, que necesariamente debió tener en cuenta la presencia originaria en el territorio.
Esta investigación aporta a nuestra investigación comprender el significado de Nación e
identidad nacional para la comunidad Muisca. También Trimborn H en su publicación La
organización del poder público en las culturas Soberanas de los chibchas, muestra las
diferencias en las instituciones públicas, los matices en las formas de actuar del poder
público no son insignificantes, en cuanto a nuestro proyecto nos es útil en el sentido en que
nos permite conocer acerca de las relaciones de poder y la organización pública con
respecto a la comunidad Muisca y también cómo las culturas indígenas reflejaron fases
diferenciadas de un desarrollo.
Igualmente, Duran C. en su publicación Ser un muisca hoy menciona al Cabildo
Muisca de Bosa, desde septiembre de 2003 hasta abril de 2004, esboza la historia de esta
comunidad. Esta referencia aporta a nuestro proyecto ver el proceso reciente de
organización política y cultural y los principales argumentos de etnicidad que han utilizado
para declararse Muiscas actuales. Encontramos que Gamboa Mendoza en su publicación El
cacicazgo muisca en los años posteriores a la conquista: del sihipkua al cacique colonial,
1537-1575, el autor analiza la transformación del sistema de gobierno en el interior de las
comunidades muiscas durante el periodo de la colonia en el altiplano cundiboyacense. Esta
investigación aporta a nuestro proyecto conocer causales de cambio a por los cuales la
comunidad Muisca ha tenido que pasar a través de la historia teniendo en la implantación
de un sistema tributario.
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Por otro lado Gómez Montañez en su publicación Patrimonio y etnopolíticas de la
memoria: el pasado como aparato ideológico en la fiesta dáneelZocn el templo del sol de
Sogamoso, menciona relación existente entre etnicidad y el patrimonio como conflictiva e
ideológica. Esta publicación es importante en nuestro proyecto ya que nos permite conocer
la lucha de la comunidad muisca por defender sus costumbres y su lengua. Así mismo este
mismo autor en otra publicación Los chyquys de la nación muisca, chibcha, ritualidad, resignificación y memoria, menciona que los muiscas ocuparon una gran parte de las
crónicas de la conquista y principalmente de la colonia de lo que fue el nuevo Reino de
Granada, este antecedente aporta a nuestro proyecto analizar los prejuicios morales,
religiosos y etnocéntricos de la comunidad muisca. Por otro lado Langebaek, c. en su
publicación Fiestas y caciques muiscas en el infiernito, Colombia, menciona la
importancia de las Fiestas, Cacicazgos, Muiscas, Chibchas, Colombia, El Infiernito que
más allá de ser fiestas tenían un connotación política. Con relación con nuestro proyecto
esta investigación nos permite Conocer la ideología política de los muiscas para poder
estudiarla y analizarla.
Para finalizar Langebaek, C en su publicación Resistencia Indígena y transformaciones
ideológicas entre los Muiscas de los siglos XVI y XVII, muestra cómo la vida espiritual de
las comunidades indígenas, su vínculo con el pasado, se pierde de forma acelerada por la
presencia del Estado. Este antecedente aporta a nuestro proyecto identificar cuáles han sido
los cambios que han marcado la cultura de los muiscas.

22
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

2.1.4 Lo sagrado
Dentro del campo de lo sagrado encontramos Herrera Ángel Martha en su publicación
Muiscas y cristianos: Del biohote a la misa y el tránsito hacia una sociedad individualista,
indica estudios sobre los ceremoniales de integración comunitaria. El trigo, la vid y la misa
cristiana. El rito y el orden social. Esta publicación aporta a nuestro proyecto conocer e
identificar las prácticas religiosas que caracterizan a la cultura Muisca estando al corriente
de lo sagrado dentro del sistema colonial.
Por otro lado, Gamboa Mendoza J y su publicación Los muiscas y la conquista
española: nuevas interpretaciones de un viejo problema, menciona investigaciones sobre
el manejo de su religión y aspectos importantes como Ritos de sacrificio e iniciación y
Simbología política. Este referente aporta a nuestro proyecto de grado elementos
importantes sobre las creencias religiosas de los muiscas. Así mismo Silva E en su
publicación Un sugamuxi dedicado a la causa muisca, menciona al Sugamuxi como el
supremo jefe religioso quien se comunicaba en una lengua especial con otros sacerdotes
también nos explica términos como religión, arqueología, etnografía en la comunidad
muisca, esta investigación aporta a nuestro proyecto de grado conocer las prácticas
religiosas, las diferentes ceremonias de la sociedad y los rituales de enterramiento de los
grandes caciques.
También, Correa Rubio F en su publicación Sociedad y naturaleza en la mitología
muisca, indica en el lenguaje simbólico que expresan el conocimiento de la sociedad sobre
sus propias relaciones y de estas con la naturaleza. En relación con nuestro proyecto de
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grado nos permite saber cuál era el significado de su lenguaje simbólico. Para finalizar
encontramos a Casilimas Rojas, C y López Ávila, M en su publicación El templo muisca,
menciona a la Sociedad muisca y kogui, creencias y prácticas religiosas. Este referente
aporta a nuestro proyecto de grado el poder analizar de las creencias, prácticas religiosas y
en general de la Cosmología Muisca.

2.1.5 cultura
En lo cultural encontramos grandes aportes como el de Francis Michael J. (2002), en
su publicación Población, enfermedad y cambio demográfico, 1537-1636, Demografía
histórica de Tunja: una mirada crítica, en el cual analiza el desarrollo demográfico de
Tunja durante el primer siglo de la dominación española e intenta estimar el tamaño de la
población que se dio durante los siguientes 100 años; este estudio aporta a nuestro proyecto
para comprender los cambios demográficos a través de la historia Muisca.
Un segundo aporte importante es el Guarín Martínez De bárbaros a civilizados: la
invención de los muiscas en el siglo XIX, en donde toma diferentes aspectos de esta
comunidad indígena y nos muestra al nativo como figura patriótica que fue mostrado como
un pobre hombre digno de lástima y compasión y cómo la llegada española le había
obstaculizado su desarrollo y durante la época colonial había sido descuidado y humillado
por la opresión española, el cita a König, y sus tres bases simbólicas: la idea de la familia,
la idea del ciudadano y la de la recuperación del pasado indígena, este escrito aporta a
nuestro proyecto el conocimiento de su historia, sus comportamientos y sus ideologías.

24
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

El tercer aporte nos lo hace Durán, C, A, (2005) con Ser un muisca hoy, donde nos
habla de la manera en que las comunidades muiscas de la sabana de Bogotá han vivido
diferentes procesos de integración a la sociedad mayoritaria, basados en relaciones de poder
desiguales, propias del mundo colonial y poscolonial; este escrito nos permite conocer la
identidad histórica y la relación entre territorio y comunidad.
En los modelos pedagógicos para nuestro proyecto encontramos como elementos bases
una investigación y dos tesis que han elaborado estudiantes que han tomado como centro la
educomunicación:
Como primer elemento tenemos la investigación realizada por (Mescco, 2012) , en la
cual se manejan diferentes estrategias para la preservación de las comunidades indígenas en
diferentes campos tales como los culturales y los educativos; ya que este último campo es
el que se relaciona con nuestra investigación, encontramos su analogía en las prácticas
educativas que más allá de interferir con estas sociedades y culturas en específico buscan
acoger su lenguaje, no solo físico sino simbólico y además proveerles con las herramientas
necesarias para que esta preservación sea una realidad inherente a su contexto y realidad
diaria.
Como segundo elemento encontramos la investigación realizada por (Zambrano,
2012), en la cual se encuentra como elemento central la Educomunicación este elemento es
de vital importancia para las estrategias de aprendizaje y comunicación en contextos y
grupos determinados, en nuestro caso pueblos originarios en Colombia; las estrategias
pedagógicas utilizadas en esta tesis son pertinentes al estar basadas en modelos
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pedagógicos para niños y a su vez soportadas por diferentes herramientas tecnológicas que
convergen en nuestro contexto sociocultural. Es decir que ofrecen componentes idóneos
para el manejo y soporte de las propuestas realizadas en nuestra investigación.
Como un tercer elemento encontramos la tesis llamada Educomunicación Una
Estrategia Para El Cambio (2009), realizada en la Universidad Politécnica Salesiana, en la
ciudad de Quito en Ecuador por la estudiante Carla Cristina Benítez Aguilar, quien
realizó su investigación en el Colegio Intercultural Bilingüe Jatari Unancha de la
Comunidad de Sarahuasi; su tema de investigación busca plantear a la educomunicación
como una herramienta alternativa que pretende mejorar la relación entre educandoeducador, educando-medios de comunicación, educador-medios de comunicación, ya que la
educomunicación es un aporte valioso para que se realicen actividades en las cuales el
educando participe activamente del contenido de la educación y de los medios, creando y
recreando dichos contenidos, para que estos tengan un sentido en la cotidianidad de su
entorno y de esta manera mejorar la capacidad crítica de la realidad, la relación de esta
investigación con nuestro proyecto busca utilizar la educomunicación como una
herramienta de cambio dentro de una sociedad, mejorar la oralidad en los pueblos indígenas
mediante la co-relación de los educandos, educadores y medios de comunicación, podemos
ver a la educomunicación es una herramienta importante para que las realidades se
proyecten en todo su potencial en beneficio del ser humano y la sociedad, ya que favorece
el desarrollo de ambientes comunicativos y la enseñanza del entorno en un sistema
equitativo.
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2.2 Fundamentación

En el contexto, la modernidad latinoamericana, lejos de definirse como un ideal o un
intento de borrar lo tradicional y la memoria popular, lo hace mediante las estrategias que
pueden aplicar varias identidades colectivas para integrarse en el campo interlocutivo de la
construcción de nación. Ahora el debate no está en si el pasado debe o no ser superado en la
modernidad, sino cómo es reconstituido, reconfigurado e instrumentalizado como una
herramienta de las identidades colectivas, para tener un lugar en el campo social, político,
cultural y económico contemporáneo. Para desarrollar lo anterior es necesario detenernos
en algunos puntos principales sobre el campo teórico de la memoria y la educomunicación
como mediadora de la reconstrucción de memoria histórica.
En primer término, la memoria colectiva, se ve entendida como las trasmisiones,
concepciones y usos del pasado por parte de distintas comunidades, este ha sido
primeramente el enfoque de Halbwachs (2004), sobre los marcos sociales de la memoria.
Pero éstos no se deben entender simplemente como la suma de los recuerdos individuales ni
tomar la memoria como un hecho real y existente de por sí. Éstos, más bien, son "[...] los
instrumentos que la memoria colectiva utiliza para reconstruir una imagen del pasado
acorde con cada época y en sintonía con los pensamientos dominantes de la sociedad"
(Halbwachs, 2004: 10). Es decir que el principal aporte de la memoria, desde esta
perspectiva, es verla y abordarla como un ejercicio del presente que permite tomar acciones
hacia el futuro.
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Sin embargo, al relacionar el concepto de memoria con las identidades, se encuentra
un gran dilema: cómo Halbwachs, de cierta manera, reanuda algunas representaciones
sobre la cohesión social del pensamiento de Durkheim, en dichas formas de memoria y los
marcos respectivos se apropian dependiendo de las identidades colectivas ya establecidas e
incluidas.
Por eso es importante detenerse a pensar que, así como las tradiciones pueden ser un
producto de la invención (Hobsbawm, 2008), estas mismas tradiciones contienen un factor
político. Estas pueden ser introducidas como formas de las élites y los sectores
hegemónicos para dirigir al pasado como principio y origen de la identidad
nacional (Candau, 2002; Hobsbawm, 2008), y, esta relación de inicio a las ciencias
sociales a estudiar la memoria en relación a la cohesión social. Candau (2002), afirma que
la importancia en que las ceremonias se vuelven un elemento principal dentro de las
tradiciones se convierte en un artefacto de la memoria.

Por otro lado, la educomunicación como mediadora de la reconstrucción de memoria
histórica, tiene como fin profundizar la participación en la construcción del tejido social,
teniendo en cuenta la palabra generadora, es decir, la palabra del sujeto que tiene
significación y que en sí misma posee una acción política, educativa y comunicativa; como
menciona Jesus Martín Barbero:
Si comunicar es compartir la significación, participar es compartir la acción.
La educación sería entonces el decisivo lugar de su entrecruce. Pero para ello
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deberá convertirse en el espacio de conversación de los saberes y las
narrativas que configuran las oralidades, las literalidades y las visualidades.
Pues desde los mestizajes que entre ellas se traman es desde donde se
vislumbra y expresa, toma forma el futuro. (Barbero J.,2002:1)

Es por ello, que el propósito de la educomunicación dentro de la reconstrucción de
memoria no tiene otro fin que confrontar el conocimiento desde una perspectiva crítica y
transformadora a través de la creatividad y la expresión; ésta:
Debería erigirse en un territorio imprescindible para la adquisición y
confrontación de conocimientos. Es ya sabido que todo conocimiento se
adquiere desde un pensamiento crítico. Un error habitual es llegar a creer
que la información y la comunicación generan por sí mismas conocimiento
o, como luego veremos, llegar a la conclusión de que el peso cuantitativo de
unas u otras áreas curriculares puede influir decisivamente en los
conocimientos que adquieran nuevas promociones de escolares. (García
Mantilla, recuperado 6 mayo del 2014: 1)

Por otro lado no podemos dejar atrás el intercambio de significados que es crucial
dentro de este proceso de la memoria, a través de la comunicación, la imagen y el
movimiento; la educación es, en esencia un proceso de comunicación, por cuanto los
participantes en el acto educativo intercambian significados a través de procesos de
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conversación, la cual puede ser oral, escrita, o a través de la imagen, la actuación u otras
formas que los humanos descubran y utilicen para hacerse entender de otros humanos
(Huergo & Fernández, 1999).
El proceso de intercambio de significados hace posible la convivencia y el abrirse a los
otros para poder interactuar con ellos, constituye un elemento fundamental de los procesos
educativos y en este caso los procesos culturales y memorísticos a través de las tradiciones
de un pueblo. “...Podríamos afirmar que comunicación y educación son lo mismo, salvo
porque no todo acto comunicativo tiene intencionalidad educativa, aunque todo acto
educativo sí tiene intencionalidad comunicativa y se realiza a través de procesos
comunicativo” ( Rodríguez J. 2008:135)... así el reto de los mayores del pueblo Muisca es
“lograr una comunicación efectiva con sus interlocutores y el reto de quien se educa
consiste en lograr una comunicación efectiva con las fuentes que le proveen elementos para
su formación,...”. ( Rodríguez J. 2008:135) En este caso los elementos para su formación
podrían ser los relatos, las ceremonias, los proyectos culturales, agrícolas y políticos.
Para finalizar dentro del campo educomunicativo podemos decir que este es esencial
debido a que involucra la interacción, el conocimiento y el sentido de pertenencia del
aprendizaje humano, el cual genera un pensamiento divergente y una posición frente al
mundo que nos rodea. Esto para Montel se resumen en:
La comunicación sería educación desde el momento en que se es capaz de
expresar, dialogar, discutir, discernir, resolver problemas y reflexionar con
otros sobre temas de interés, poniendo en conflicto diversas perspectivas de
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mundo, sugiriendo así el diálogo constructivo que permiten el cambio, o
evolución de esquemas de pensamiento y acción. (Montel,2012: 12)

Así, a través de todo este proceso educomunicativo realizar un ejercicio de interacción
comunicativa en el cual se maneje el trabajo colectivo para así hacer que este sea
recíproco, “obteniendo posibilidades de interlocución frente a lo que poseen como una
verdad, y lo que podría transformar al escuchar a sus pares”. (Montel, 2012:12)

2.3 Marco Conceptual
Para la puesta en práctica de este estudio se hizo necesario definir algunos conceptos
que se abordaron a lo largo del estudio, por ende este marco conceptual define y aclara los
conceptos y las terminologías usadas.

2.3.1 ¿Qué es la práctica?
A continuación se nombrarán algunas definiciones de Práctica, las cuales permitirán el
acercamiento de manera más pertinente para entender el interés de este proyecto.
Beatriz Elena Chaverra Fernández (2003) en su investigación muestra el significado de
práctica, con su concepción más profunda, hace un recorrido por diferentes tipos de
práctica y evidencia su importancia.
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Una práctica es la manera de proyectar posibles soluciones a situaciones
serias, permitiendo generar un cambio radical en la realidad; la práctica no puede
desligarse de la teoría que la plantea, debido a la importancia que esta representa al analizar
y comprender las dificultades y generar mejores alternativas de solución para estas.
(Chaverra, B., 2003)
Del mismo modo, la práctica está determinada de acuerdo a la visión de mundo que un
sujeto tenga, respecto al tiempo y la época en la que se desarrolla. Por esto, Aristóteles y
Platón afirmaban que la práctica era el principio generador del pensamiento, así como el
razonamiento de las personas cuando se ven enfrentadas a situaciones diversas.
Por otro lado, para Marx la práctica es entendida como un praxis, puesto que se ve al
ser humano como un ser que lleva a cabo una actividad para el desarrollo y
desenvolvimiento de su quehacer social. De igual manera, Lefebvre asume la praxis como:
“La energía creadora se prolonga y se manifiesta humanamente en y por la praxis, es decir,
la actividad total de los hombres, acción y pensamiento, trabajo material y conocimiento”.
(Lefebvre H., 1971:121)
Para finalizar, se puede decir que la práctica es el conjunto de concepciones que
transforman una realidad, la cual permite un acercamiento a la solución de determinadas
situaciones por medio de la acción de sujeto.

2.3.1.1 Practica pedagógica
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La práctica pedagógica es el proceso metodológico, que se desarrolla en el salón de
clase, el resultado del quehacer docente, esta práctica pedagógica, como práctica discursiva,
es un conjunto de partes, en el cual todas estas deben funcionar adecuadamente para así
generar el resultado deseado por este mismo conjunto, donde son tres elementos el primero
es la Institución (escuela), el segundo es el Sujeto (el maestro) y el tercero es el Discurso
(saber pedagógico). (Chaverra, B., 2003)

2.3.1.2 Práctica social
La práctica social permite ver la educación como parte de ella, debido a que prepara y
educa al ser humano para formar parte de una sociedad y vivir en un contexto determinado
de una manera armoniosa y tolerante. (Chaverra, B., 2015)

2.3.1.3 Práctica profesional
Las prácticas profesionales permiten al docente en formación, que a través de la
elaboración de un currículo ponga en práctica todo lo aprendido en sus años de estudio y
llevarlas a la realidad en el campo en el cual se va a desempeñar, pero ahora, en una
realidad tangible, no teórica como lo vio en su tiempo de estudio.
Así pues, una práctica profesional es poner en práctica toda su disciplina frente a los
problemas de esta misma encontrando soluciones que le permitan avanzar en su vida
profesional. (Chaverra, B., 2003)
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Según Wenger la práctica está compuesta por elementos importantes como: el
lenguaje, las imágenes, los criterios y procedimientos específicos y codificados, que
permiten que dicha práctica cumpla con su propósito. (Wenger, E. 2001.).
De acuerdo, con lo mencionado anteriormente una práctica profesional es la
interrelación de los saberes aprendidos, la teoría y la práctica en donde las experiencias de
aprendizaje comienzan a encontrar por fin su sentido.

2.3.2 Educación
En términos de educación Palacios L. (1989), plantea que la educación es el resultado
de experiencias de una persona que le permite realizarse como un ser integral,es el
desenvolvimiento de este en la sociedad y en su vida personal. Debido a que la educación
complementa la parte individual con la social, donde en la parte individual se puede
apreciar que la educación permite una conciencia del sí mismo y de las dimensiones de
plenitud que debe alcanzar para sentirse feliz con su ser como persona, la parte social
comprende esa responsabilidad de conducta y valores que le debe a los demás y su
compromiso con la comunidad a la que pertenece.
Es decir, que la educación es el proceso de transmisión de saberes de un individuo a
otro, de esta manera, se va formando su personalidad, conservando y renovando su cultura
a lo largo de toda su vida, teniendo en cuenta que esto está determinado por la interacción
con el otro y con el contexto.
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2.3.2.1 Educación Formal:
Este tipo de educación se lleva a cabo en un lugar físico concreto, y como
consecuencia de la misma se recibe una certificación que también hace hincapié en la
importancia de la transmisión de valores, cultura, ética. (Torres M., 2009)
Así pues, que la educación formal, es el proceso que da cuenta de un currículo
estipulado y parámetros legales, de los cuáles se tienen en cuenta horarios y métodos de
aprendizaje en determinados entidades educativas para lograr un fin colectivo.

2.3.2.2 Educación No Formal:
…….Esta clase de educación se produce fuera del ámbito oficial y escolar y es de carácter
optativo. De todos modos, su propósito consiste en obtener distintos conocimientos y
habilidades a partir de actividades formativas de carácter organizado y planificado (Torres
M., 2009)
……..Como se mencionó en el párrafo anterior, este tipo de educación se da en contextos
ajenos a las aulas de clase, por lo tanto se definen como todas las actividades que surgieron
en grupos específicos.

2.3.2.3 Educación informal:

Es aquella que se produce en un contexto mucho menos estricto que el escolar, y se
basa en enseñanzas aprendidas en escenarios considerados habituales por el individuo; la
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familia, el grupo de amistades, el club, etc., y se distingue por ser de carácter permanente,
espontáneo y no deliberado. (Torres M., 2009)
Es decir, que la educación informal se da en el individuo de forma espontánea y
empírica en contextos específicos como el hogar, en donde prevalecen las experiencias del
diario vivir, lo cual va generando un aprendizaje autónomo en cada individuo.

2.3.3 Comunicación
En términos de comunicación la búsqueda lleva a Van Der quien afirma que la
comunicación es el cemento de la vida social. Si dos personas pueden comunicarse entre
ellas, eso significa que ocupan posiciones de alguna clase en el sistema social y que
comparten probablemente valores y elementos de una misma cultura. (Van Der Hofsta,
2005)
La comunicación se da por medio de la interacción de varias personas, la cuál puede
ser verbal o no verbal por medio del uso de símbolos, de esta manera se puede llegar a la
transmisión y entendimiento de todo tipo de información.
También Maldonado dice que la comunicación es el proceso para la transferencia de
mensajes (ideas o emociones) mediante signos comunes entre emisor y receptor, con una
reacción o efecto determinado. (Maldonado, 2009)
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2.3.4 Educomunicación
En 1979 La UNESCO hace la definición más completa en la cual deja claro la
importancia y la utilidad de la educomunicación. La Educomunicación en términos
comunicativos abarca todas las formas de estudiar, aprender y enseñar, por medio del
uso de los medios de comunicación y del lugar que ocupan en la sociedad, su efecto a nivel
social, las consecuencias que se pueden generar por parte de la comunicación mediatizada,
la participación y la modificación que se producen en el proceso de percepción.
Por su parte María Zambrano (2003) afirma que la educomunicación relaciona dos
campos, que han permanecido divididos, pero que indudablemente no se pueden desligar,
puesto que para enseñar o aprender se hace fundamental un proceso comunicativo y el uso
del lenguaje.
Asimismo, la misma autora sostiene que la educomunicación es un instrumento de vital
importancia para que las realidades se proyecten en todo su potencial con el fin
de beneficiar al ser humano y la sociedad, puesto que beneficia el desarrollo de ámbitos
comunicativos y la enseñanza del entorno en un sistema justo. (Zambrano M. 2003)

2.3.5 Memoria
La memoria es como un cofre sellado, una tumba, una piedra muda, en la cual
se guardan hechos, pensamientos, sentimientos y secretos. Los cuáles con solo el hecho de
convertirlos en palabras o plasmarlos de forma escrita, se pueden ir descifrando infinidad
de secretos de todo tipo. (León.M, 2004)
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2.3.5.1 Memoria colectiva
Es entendida según Halbwachs (2004) como el proceso social, en donde se hace
reconstrucción de las vivencias del pasado de un grupo determinado. Se hace importante
mencionar que la memoria es diferente a la historia ya que esta se centra en fechas y datos,
mientras que la memoria se preocupa por asegurar la permanencia en tiempo de la vida,
con fin de mostrar que el pasado aún continúa vigente, por lo tanto tanto el pasado como la
identidad y las costumbres de tal grupo permanecen, es por ello que su memoria se hace
comunicativa en el sentido de que todas sus experiencias se hacen verídicas y el pasado se
puede revivir cuando sea necesario.

2.3.6 Muisca
El hombre Muisca es un hombre del siglo XXI, el cual debe estar a la vanguardia,
avanzar tanto académicamente como culturalmente, como lo afirman representantes
Muiscas:
El origen Muisca es de gran relevancia puesto que es el inicio de la cosmogonía
Muisca, a la cual ellos dan gran valor. Para conocer este origen se debe mencionar el mito
del Tchiminiguagua, el cual inicia narrando que todo al principio era oscuridad y luego
llegó la luz después de un gran soplo de luz; este dios era el encargado de proporcionar luz
en forma de aves negras y creando todas las cosas del mundo, entre ellas una laguna que
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dio vida a una mujer y su hijo, quienes fueron los encargados de la procreación. (López
A.,1995)
Según Castillo. L (2005) los Muiscas son considerados una etnia muy importante en el
país, aunque varias entidades del estado, la consideran como desaparecida y los miembros
de esta comunidad los consideran como personas que viven al ritmo de la vida moderna.
Aunque, algunos grupos de esta comunidad luchan por conservar su memoria.
También, se hace importante mencionar la fuerte relación que tiene este grupo a nivel
cosmogónico es decir, su relación con la naturaleza, ya que era sagrada y mitológica, lo que
permitió a esta comunidad reconocerse entre sí cultural y religiosamente. (Cristancho A.,
2008)

2.3.7 Prácticas Educomunicativas en la Comunidad Muisca
De acuerdo con la problemática que se ha planteado a lo largo de este trabajo, se hace
importante mencionar, que el rescate de la memoria histórica y cultural de esta comunidad
se hizo posible gracias a la mediación de las prácticas educomunicativas puesto que; estas
permitieron hacer un acercamiento a las concepciones originarias de esta comunidad,
usando elementos del pasado, para así continuar con su resistencia cultural.
También, es importante destacar que el acercamiento con esta comunidad posibilitó el
reconocimiento de la etnografía crítica, con lo cual se pudo evidenciar las problemáticas
por las cuales ha estado pasando la comunidad Muisca de Cota, tales problemáticas, fueron
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de vital importancia para llevar a cabo la reconstrucción de la memoria histórica y crear una
relación con la realidad que viven ellos hoy en día.
Asimismo, con la educomunicación se logró entender la construcción de pueblo y
como se encuentra ligada con la memoria y la identidad. Por otra parte, cabe resaltar el
papel que juega la educación y la transmisión del conocimiento, en relación con la
educomunicación y con la comunidad, ya que éstas se toman como eje fundamental de sus
creencias y su reconocimiento a nivel social, el conocimiento ancestral con el cual es
posible tomar posturas reflexivas en cuanto a su realidad e identidad; esto lleva a la
comunidad Muisca al aprendizaje y a la comprensión del mundo actual desde la mirada
cosmogónica de su cultura.
La tradición oral, es determinante a nivel educativo en la comunidad puesto que cada
palabra de su vocabulario encierra una historia o un momento determinante en la historia,
los Muiscas logran establecer una relación con las personas ajenas a ellos, por medio de los
relatos y la narración de historias tomando como referencia las practicas educomunicativas,
las cuales les permiten interactuar con los demás de una manera crítica y reflexiva.
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3. METODOLOGÍA DE LA INVESTIGACIÓN
A continuación se describe el método seleccionado para llevar a cabo la investigación,
haciendo inicialmente una relación de éste con el paradigma cualitativo. En este capítulo se
mostrará la manera cómo se llevó a cabo la investigación, qué pasos se tuvo en cuenta para
la recolección de los datos; qué tipo de instrumentos se tuvieron en cuenta y cómo se
realizó la categorización e interpretación de los datos.

3.1 Enfoque de Investigación

La investigación se propone desde un enfoque de investigación cualitativa, debido a
que se explorará el contexto para obtener ciertas descripciones y aprehensiones detalladas
acerca de las prácticas educomunicativas dentro de la reconstrucción de memoria histórica,
con el fin de identificar, describir y tipificar dichas prácticas dentro de la comunidad
Muisca de Cota.

Entender las prácticas educomunicativas de los pueblos originarios como mediadoras
en la reconstrucción de memoria histórica, de acuerdo con los objetivos de este estudio, nos
sitúa en develar sentidos y acciones en la interacción humana; lo que corresponde a una
intencionalidad de construcción de conocimiento en referente la conciencia de las
experiencias relacionadas con el contexto y sus miembros, lo cual se obtiene a través de un
enfoque cualitativo.
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En este proyecto se tiene en cuenta la investigación cualitativa pues: “pretende
acercarse al mundo de „ahí fuera‟ (no en entornos de investigación especializada como
laboratorios) y entender, describir y algunas veces explicar fenómenos sociales „desde el
interior‟”. (Flick, 2012:6)

Según este acercamiento hacia el mundo de „fuera‟ y un acercamiento a los fenómenos
sociales se hace necesario analizar dichos fenómenos de maneras diferentes; según Flick
(2012):

En primer lugar: “Analizando las experiencias de los individuos o de los grupos. Las
experiencias se pueden relacionar con historias de vida biográficas o con prácticas
(cotidianas o profesionales); pueden tratarse analizando el conocimiento cotidiano,
informes e historias”. (p.5) Luego: “Analizando las interacciones y comunicaciones
mientras se producen. Esto se puede basar en la observación o el registro de las prácticas de
interacción y comunicación, y en el análisis de ese material”. (p.5) Finalmente,
“Analizando documentos (textos, imágenes, películas o música) o huellas similares de las
experiencias o interacciones”. (p. 5)

También, Báez J. (2009) menciona que la investigación cualitativa permite que la
interpretación de las motivaciones, actitudes, creencias y juicios, sean mutables debido a
que pueden variar como consecuencia de la evolución de la misma sociedad a estudiar; por
esto se hace necesario evaluar constantemente los datos y los resultados obtenidos.
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Igualmente, Báez J. (2009) define la investigación cualitativa como la compresión de
las interacciones que se dan en el ámbito de lo real y el estudio de todos los mecanismos
que intervienen en dicha realidad. Por lo tanto, el objetivo de la investigación cualitativa es
la aprehensión de la realidad a través del discurso, entendiéndose discurso como todo texto
producido por un individuo en una situación comunicativa.

Por otro lado, Patton (1990) dice que la investigación cualitativa es un intento por
entender situaciones únicas como partes de un contexto particular y la interacción que hay
en dicha situación. El entendimiento no es el fin por sí mismo, se denomina cualitativa
porque hace un esfuerzo por entender el contexto donde viven los participantes, lo que
significa para ellos, la problemática, lo que viven, lo que pasa con los participantes y cómo
ven el mundo en particular. En la investigación cualitativa nada se da por sobre entendido,
todo tiene lugar a discusiones o aporta significativamente.

Teniendo en cuenta las necesidad para llevar a cabo los objetivos propuestos en esta
investigación, se toma como referente de análisis de los fenómenos sociales dentro de las
prácticas educomunicativas para la reconstrucción de memoria histórica, el análisis de
observaciones o registros de las prácticas de interacción, el análisis de informes e historias;
y el análisis de documentos; para así poder generar formas de descripción y explicación de
las prácticas; estos análisis se llevaron a cabo tomando como modelo el paso a paso de
análisis de datos planteado por Martínez M. (1999) .
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3.2 Tipo de Investigación

El tipo de investigación que se utilizó es la investigación etnográfica, que según Goetz
y Lecompte (1998), es “La descripción o reconstrucción analítica de escenarios y grupos
culturales intactos” (p.28). Como Etnografía educativa se entiende “Aportar datos
descriptivos de contextos, actividades y creencias de los participantes como ocurren
normalmente”. (p.41)

Por otro lado, Martínez M. (1999) explica que la etnografía se fundamenta en el
convencimiento de que todas las formas de vida, costumbres, valores, tradiciones, etc. del
ambiente que estudiado se van internalizando, permitiendo la comprensión de la conducta
individual y grupal en forma adecuada. En efecto, todos los sujetos de una comunidad
comparten una estructura en el pensamiento lógico que por lo general se representa en
diversos aspectos de su vida. Por lo tanto, el objetivo de la etnografía es recrear una imagen
real de una comunidad, contribuyendo al entendimiento de sus características y formas de
vida; esto se logra a través de la comparación con las investigaciones de otros autores sobre
la misma comunidad.

La investigación de Tipo etnográfica describe, estudia y observa distintos contextos
con el fin de otorgar a las acciones de las personas y a los objetos con los que se relaciona,
diferentes significados. Este tipo de investigación estudia asimismo, los comportamientos e
interacciones de las personas y objetos dentro de un contexto. (Goetz & Lecompte, 1998).
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Del mismo modo, este tipo de investigación implica la descripción integral de un
pueblo y su modo de vida; el estudio de sociedades tradicionales, defiendo patrones
predecibles de comportamiento de un grupo; asimismo, es una narración sobre la
comunidad sometida a estudio que evoca la experiencia vivida de esa comunidad y que
invita al lector a un encuentro con las personas. (Angrosino, 2012)

A medida que la etnografía se ha extendido a través de distintas disciplinas, se ha
asociado con una amplia variedad de orientaciones teóricas, que permiten el estudio del
campo desde diferentes perspectivas.

Dentro de las orientaciones teóricas de la etnografía, tendremos en cuenta el
interaccionismo simbólico, que según Angrosino (2012) es un enfoque más dinámico que
estático para el estudio de la vida social. Este trabajo de campo etnográfico en la tradición
interaccionista se dirige a descubrir los significados que los actores sociales atribuyen a sus
acciones. (p.24)

Según Angrosino (2012), existen algunos supuestos básicos de la orientación teoría del
interaccionismo simbólico:
Para comenzar, “las personas viven en un mundo de significados aprendidos
se codifican como símbolos y que se comparten mediante interacciones en
un grupo social dado”. (p. 24) Luego, “los símbolos son motivadores, en el
sentido de que impulsan a las personas a llevar a cabo sus actividades”. (p.
24) Por otro lado, “La propia mente humana crece y cambia en respuesta a la
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calidad y extensión de las interacciones en las que el individuo participa”.
(p.24) Finalmente, “el yo es un constructo social: nuestra noción de quiénes
somos se desarrolla solo en el curso de la interacción con nosotros”. (p.24)

Esta orientación de acuerdo con los supuestos básicos, permite llevar a cabo la
investigación de las prácticas educomunicativas dentro de la reconstrucción de memoria
histórica, puesto que, permite a los investigadores sumergirse en el mundo de los sujetos,
no siendo observadores neutrales de sus actividades, sino que tiene una participación dentro
de la comunidad, descubriendo el sistema de símbolos que dan significado a los que las
personas piensan y hacen.

Para determinar de qué manera el investigador puede sumergirse dentro del ambiente a
investigar, es necesario definir qué tipo de rol debe adoptar éste dentro dentro de la
comunidad. De acuerdo a lo anterior, Goffman (2012) plantea cuatro roles de
investigadores interactivos, que toman una postura diferente frente a la investigación:
a) el participante completo (el investigador se sumerge por completo en la
comunidad y no revela el orden del día de su investigación; b) el participante
como observador ( el investigador se sumerge en la comunidad pero se sabe
que está haciendo una investigación y tiene permiso para hacerlo; c) el
observador como participante (el investigador se aparta un tanto de la
comunidad, interactuando con ella solo en ocasiones específicas, quizá para
realizar entrevistas o asistir a funciones organizadas; d) el observador
completo (el investigador recoge desde fuera datos totalmente objetivos
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sobre la comunidad, sin implicarse en sus actividades o anunciar su
presencia). (p. 25)

Solo se tomó el rol del „Observador como Participante‟,puesto que los investigadores
no se sumergirán dentro de la sociedad haciendo parte ella, pero sí tuvieron la oportunidad
de indagar y asistir a diferentes actos culturales, así como, realizar entrevistar y observar
las interacciones de la comunidad Muisca.

Siendo esto así, dentro de la metodología de investigación etnográfica se encuentran
una serie de métodos que ayudan a que la etnografía sea más clara y tenga una orientación
organizada, desde diferentes enfoques.

3.3 Técnicas e Instrumentos para la Recolección de Información

Teniendo en cuenta el propósito de la investigación, se pensó en técnicas que se
acoplara a las necesidades del grupo para recolectar la información necesaria y así poder
llevar a cabo los objetivos propuestos.

Por esta razón, se hizo uso de la observación participante y entrevistas como técnicas
de recolección de información dentro de la etnografía.
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3.3.1 Observación
Se refiere al proceso de obtención de información a través de los propios sentidos
(visual, auditivo) para captar hechos y realidades al alcance del investigador. ( Salvia y
Yseldyke, 1997)

Teniendo en cuenta la observación cualitativa, esta permite la descripción dentro de un
proceso de observación, sin ideas preconcebidas de lo que se observará primeramente, y
luego, después de tener un acercamiento con el contexto, le permite describir la conducta
que parece importante utilizando diferentes herramientas de registro, como por ejemplo el
diario o los registros anecdóticos. (Mora L., 2006)

Dentro de la observación existen varios tipos de observación aplicables a los diferentes
procesos de investigación cualitativa; entre ellos están: la observación estructurada, no
estructurada, participante, no participante, individual y colectiva.

A continuación, se dará una breve descripción de cada tipo de observación y de forma
detallada la escogida por los investigadores dentro de este proyecto.

3.3.1.1 Observación estructurada
Este tipo de observación delimita anticipadamente su campo y los objetivos que se
persiguen. Según Soto R. (2002) “El propósito de la observación estructurada es descubrir
y precisar con exactitud determinados elementos de conducta que tienen como
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característica un valor predictivo, o para determinar en algún momento la frecuencia con la
que se presenta la conducta” (p.100)

3.3.1.2 Observación no estructurada
Este tipo de observación no es libre puesto que no sistematiza ni controla la
información. Según Campos y Smith (1999): “Es el tipo de observación que el trabajador
de campo efectúa ordinariamente. Consiste en anotar los hechos sin utilizar medios técnicos
especiales” (p.222)

3.3.1.3 Observación individual
Este tipo de información la lleva a cabo una sola persona, se debe tener en cuenta el tipo
de descripción que hace el observador, evitando juicios de valor o generalización que
puedan distorsionar la realidad de lo observado. Debido a esto se sugiere que haya una
persona que verifique la información dada por el observador. (Mora L., 2006)

3.3.1.4 Observación Colectiva
Esta observación involucra la participación de más de una persona. Quienes
intervienen dentro de la investigación tienen diferentes temas a observar o bien, el mismo
tema pero desde diferentes perspectivas. Se requiere de una planeación precisa sobre lo que
se va a hacer. (Mora L., 2006)
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3.3.1.5 Observación no participante
Es el tipo de observación el investigador tiene una posición externa al grupo que se
observa. El investigador tienen una participación distante, éste solo realiza la observación
mediante cuestionarios o entrevistas; este investigador no interactúa con las personas
observadas, sino que obtiene la información a partir de los registros, notas, o archivos que
recoge o en otras fuentes de información. (Soto R., 2002)

3.3.1.6 Observación participante
La observación participante es una forma de recoger información; según Marshall &
Rossman (1989) definen la observación como “la descripción sistemática de eventos,
comportamientos y artefactos en el escenario social elegido para ser estudiado”.
(p.79)Igualmente, DeWalt & DeWalt (2002) la definen como : “ el proceso que faculta a
los investigadores a aprender acerca de las actividades de las personas en estudio, en el
escenario natural a través de la observación y participando en sus actividades” (p.22)
Asimismo, LeCompte (1999) define la observación participante como “ el proceso de
aprendizaje a través de la exposición y el involucrarse en el día a día o las actividades de
rutina de los participantes en el escenario del investigador”.(p.91)

Este es el tipo de observación se llevó a cabo dentro de la investigación, puesto que
permite la participación dentro del proceso de observación, interactuando con la comunidad
investigada no sólo por medio de las entrevistas, sino, también haciendo parte de sus
actividades culturales en las cuales se desarrollan diferentes tipos de prácticas
educomunicativas; asimismo, permite establecer una relación con la comunidad y aprender
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de sus miembros el contexto observado, para comprender lo que está ocurriendo dentro de
él.

3.3.1.7 Herramienta de la Observación participante

Para registrar las observaciones que se llevaron a cabo, se diseñaron unos diarios de
campo, con el fin de registrar los hallazgos obtenidos. En la investigación etnográfica uno
de los instrumentos más frecuentes son los diarios de campo (Lankshear &amp; Knobel
2000). Estos son instrumentos utilizados por los
investigadores para registrar aquellos hechos que son posibles de ser
interpretados. En este estudio los diarios de campo permiten sistematizar los hechos o
acontecimientos que se suscitan dentro de la investigación de manera sistémica para luego
ser analizada e interpretada. La forma de recolección de la información es determinada por
el investigador, la cual puede ser llevada a cabo con ideas, frases, pensamientos,
descripción de los hechos, mapas o esquemas.

Según Vásquez (2008), un diario de campo es “un cuaderno utilizado por etnógrafos e
investigadores para investigar la sociedad de al contexto en el que se encuentra”; para
llevar este diario campo a cabo se debe escribir todo lo que se observa (las acciones, olores,
sonidos clima, etc.); se debe describir las impresiones que estos elementos causan y
describir las conclusiones a las que se pueden llegar a partir de dichas impresiones.
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El diario de campo según Vásquez mantiene un formato en el cual se encuentran dos
columnas, una de registro, en la cual el investigador realiza un informe detallado de lo
observado; y en la otra columna, la columna de reflexión, el observador compara, busca e
investiga acerca de documentos, artículos, libros, autores que verifiquen dicha información.
(Vásquez F., 2008)

El formato que se llevó a cabo para el registro de las observaciones fue el siguiente,
tomado de un diario de campo realizado durante la investigación:

3.3.2 Entrevista
Por otro lado se tomó la entrevista como otra técnica de recolección de información. La
entrevista según Taylor y Bogdan (1986):
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Es concebida para acceder a un nivel referencial de la información en que el
lenguaje apunta a las „cosas‟ que están por „fuera‟ del lenguaje, cosas
exteriores e independientes, y, por lo tanto, fácilmente asociables a la noción
clásica y mecánica de „objetividad‟ (...) se considera la entrevista como una
técnica que accede a unas características exteriores de la realidad social y
que se han signado subordinadamente a la noción variable. (Citado
en Canales M., 2006:252)

Dentro del proyecto investigativo se llevará a cabo la entrevista en profundidad que es
una técnica social que pone en relación de comunicación directa cara a cara a un
investigador y un entrevistado con el cual se establece una relación peculiar de
conocimiento que es dialógica, espontánea, concentrada y de intensidad variable. (Canales
M. 2006)

Este tipo de entrevista permite preguntas abiertas y relativamente libres por medio de
las cuales se orienta la recolección de información expresada en respuestas verbales o no
verbales de la persona entrevistada. (Canales M. 2006)

Según el grado de orientación de la entrevista surgen tres modalidades de
estructuración que Canales M. (2006) plantea:
la entrevista conversacional informal: en que las preguntas surgen en el
contexto y en curso “natural” de las interacciones sociales, pudiendo ser
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breves (...) pero podría darse también más extensas aunque no se utilice el
grabador; la entrevista basada en un guión: en que se elabora una guía de
temas a tratar pero en condiciones de flexibilidad y libertad para ordenar las
preguntas y elaborar otras nuevas que surjan del contenido verbal del
entrevistado como de la propia situación de entrevista; (...) la entrevista
estandarizada abierta: en que se elabora una pauta de preguntas ordenadas y
redactadas por igual para todos los entrevistados pero de respuesta abierta.
También recibe el nombre de entrevista semi-estructurada. (p.230)

Dentro de la entrevista se llevará a cabo , entrevistas basada en un guion, debido a que
el interés de la investigación se basa en abordar lo que informante piensa y cómo actúa, sin
ánimo de interrumpir al entrevistado; dando libertad a la hora de responder las preguntas y
teniendo la posibilidad de que surjan nuevas dentro de la conversación.

3.3.2.1 Herramienta de la entrevista

Para llevar a cabo las entrevistas dentro de la investigación se realizará primero un
guion con temas establecidos por los integrantes del grupo, los cuales apliquen al desarrollo
de los objetivos propuestos.

Este guion llevará una lista de temas y preguntas abiertas por cada tema; dentro de las
entrevistas como se mencionó anteriormente podrán surgir nuevas preguntas dentro de las
conversaciones, según el interés y la necesidad de los investigadores.
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Igualmente, se realizará una serie de pasos según el modelo de Martínez M. (1999),
quien propone las siguientes advertencias a la hora de seguir una entrevista. Primero, se
debe tomar en cuenta los datos personales de la persona a entrevistar. Segundo, la entrevista
no debe ser estructurada; debe ser libre y no directa. Tercero, el entrevistador debe ser un
oyente apacible, receptivo y perceptivo. Cuarto, se debe tratar de hacer hablar al
entrevistado libremente, facilitarle la expresión verbal; descubrir sus intenciones, situando
todo de acuerdo al contexto y el lugar. Quinto, el entrevistador debe exponer los aspectos
que quiere explorar dentro de la investigación, realizando una serie de preguntas generales,
presentadas en forma de temas. Sexto, la guía de temas puede ser modificada según el
proceso de la investigación. Séptimo, no se debe dirigir la entrevista, el entrevistado puede
seguir el orden de la entrevista según lo desee; tampoco se debe discutir su punto de vista.
Séptimo, no se debe interrumpir el curso de la entrevista pues esto puede ocasionar que el
entrevistado pierda el curso de ideas. Octavo, no se debe presionar al entrevistador para que
profundice en las preguntas. Noveno, el entrevistador debe sentir plena libertad de abordar
otros temas que considere se relacionan con el tema tratado. Finalmente, la entrevista debe
ser grabada. Su objetivo será el de guardar todo el audio para luego así transcribirlo.

Acto seguido después de tener toda la información recolectada entre entrevistas y
diarios de campo, se realizará el análisis de los datos, para así, poder llevar a cabo la
elaboración de las categorías y el análisis de contenidos.

55
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

3.4 Categorización y Análisis

Para llevar a cabo la categorización de la información recolectada en los diarios de
campo y las entrevistas, se tomó en cuenta los pasos sugeridos por Martínez M. (1999);
estos pasos tienen como objetivo clasificar la información en una serie de rótulos o temas,
integrando y reintegrando el todo y las partes, para que a medida que se revise el material
surjan significados de cada sector, dato, evento o hecho.

Igualmente, para realizar esta categorización de una forma práctica fue necesario
transcribir las entrevistas y registrar los diarios de campo. Esto se llevó a cabo en un
formato planteado por Martínez M. (1999), en donde dos tercios de la página de la parte
derecha se registraron las entrevistas, y en un tercio de la parte izquierda se dejó la columna
de la categorización, recategorización o anotaciones especiales. Es conveniente numerar las
páginas y las líneas de cada texto para así tener acceso a la información de forma más fácil.
Categorías y propiedades

TEXTO

Xxxxx

1 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
2 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Xxxxxxxx

3 xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

En el caso de los diarios de campo se tomó el mismo modelo pero se adaptaron más
columnas, para llevar a cabo la categorización, de la siguiente manera.

56
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

Categorías

y

Descripción

Reflexión

propiedades

Categorías y propiedades
de la Reflexión

de la descripción
xxxxxx

1 xxxxxxxx

1xxxxxxxxx

Xxxxxxxxx

xxxxxx

2 xxxxxxxx

2 xxxxxxxx

xxxxxxxxx

Seguidamente, después de haber transcrito toda la información se tomó en cuenta los
siguientes pasos, según Martínez M. (1999), para realizar el proceso adecuado de
categorización.
Primero, se debe transcribir detalladamente toda la información en el modelo sugerido
anteriormente. De acuerdo con lo anterior se describió y transcribió toda la información de
la siguiente manera:
Entrevistas
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Observaciones:

Segundo, se deben dividir los contenidos por porciones o unidades temáticas que
expresan un concepto central. En este paso se llevó a cabo toda la lista de categorías y
subcategorías que surgieron del marco teórico y conceptual de la investigación. Como
ejemplo se nombrarán algunas categorías y subcategorías del trabajo.

Ejemplo:
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS ------ categoría principal
Identidad

------- categorías

Educación
Lengua

MEMORIA HISTÓRICA ----- categoría principal
Cosmogonía
Espacio y territorio

----- categorías
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Tercero, categorizar, conceptualizar o codificar un término. Esta categoría se debió
escribir en el tercio mencionado anteriormente. En la mayoría de los casos se sugiere que
sean categorías descriptivas, que envuelvan los conceptos que el investigador quiere
abordar. Igualmente, el número de categorías empleadas puede variar desde docenas hasta
un centenar, esto depende de la clase de investigación y la necesidad de abordar temas. El
siguiente ejemplo mostrará cómo se realizó la categorización de la información:

Cuarto, es posible que aparezcan varias categorías con el mismo nombre, pero cada una
debe tener propiedades diferentes, esto se llamó subcategorías, las cuales pueden ser
causas, condiciones, consecuencias, dimensiones, tipos, procesos, etc. Estas subcategorías
tuvieron como fin definir la categoría. De acuerdo a lo anterior, en la investigación
surgieron una serie de subcategorías que sirvieron como medio para ampliar la información
de las categorías y permitir aclaraciones a la hora del análisis.
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Ejemplo:
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS ---- categoría principal
Identidad

----- categoría

El otro

----- Subcategorías

Nosotros
Mito fundacional
Actividad en el mundo
Genética
El otro como Muisca
Culturas relacionadas con nosotros

En este caso las subcategorías ayudan a ampliar el término de identidad dentro de las
concepciones Muiscas.

Quinto, existen categorías más amplias que integran o agrupan otras categorías. Como
se ha mostrado en ejemplos anteriores se hizo necesario agrupar una serie de categorías
dentro de categorías principales para facilitar el proceso.

Ejemplo:
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS---- categoría principal
Identidad
Lengua
Educación

---- categorías
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MEMORIA HISTÓRICA ---- categoría principal
Cosmogonía

----categorías

Espacio y territorio
Medicina ancestral
Organización Social

Sexto, seguidamente, se asociaron y agruparon las categorías de acuerdo con su
contenido. Para realizar este paso se puede tener en cuenta el hacer una lista especificando
la página y el número de las líneas; esto trae la ventaja de hacer el trabajo de la agrupación
mucho más fácil.

Finalmente, en este último paso introdujo la teorización en la cual se trabajó con los
conceptos, en y compararon, contrastaron y ordenando las categorías y se estableciendo
nexos.
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El proceso de la categorización se realizará en la medida en que las categorías y
subcategorías expresen lo más significativo y valioso de los contenidos, de manera que,
esto facilite posteriormente el proceso de hallar las teorías.

3.5 Interpretación y teorización
Para llevar a cabo la interpretación y teorización en la investigación, Martínez M.
(1999), propone tres niveles para realizar la descripción en primera medida de la estructura.
El primero consiste en la descripción normal; aquí el investigador presenta de forma
descriptiva un comprendido de los hallazgos, donde la categorización y el análisis se
realizan, haciendo uso de las teorías, los conceptos y las categorías utilizadas en el marco
teórico.
Por otro lado está la descripción endógena: esta descripción se realiza desde dentro, es
decir aquí la categorización y análisis, los nexos y las relaciones entre las categorías se
llevan a cabo a partir de la información recogida. Esto genera una novedad y originalidad
en la descripción.
Finalmente, se encuentra teorización original; en ésta las relaciones entre las
categorías o clases encontradas se hacen más evidentes, y asimismo aparecen más
analogías y teorías implícitas que se vuelven explícitas; luego de esto, se hará evidente la
aparición de categorías substantivas; en donde el investigador debe revelar la analogía o
modelo con que trabajó en el momento de la categorización y análisis. Igualmente, debe
tener en cuenta que el proceso de categorización, análisis y teorización debe ser sustentado

62
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

por la información recogida y del contexto propio; y no de teorías externas las cuales se
utilizan únicamente para comparar la información.
El investigador es libre de escoger cualquiera de estos tres niveles de acuerdo a los
fines de su investigación.
De acuerdo a lo anterior y a los fines de esta investigación, se considera necesario
aplicar el nivel de descripción endógena puesto que las categorías y las teorías surgen a
partir de los datos recogidos en las entrevistas y diarios de campo; esta descripción se llevó
a cabo partiendo de las categorías de análisis y tomando como referente la información
recogida para así generar los conceptos.
En consecuencia, primero se agrupó toda la información recolectada por categorías y
acto seguido se explicó cada categoría de acuerdo a las concepciones obtenidas por los
Muiscas de la comunidad de Cota. A partir de esto, se contrastó, comparó y relacionó la
información con otras investigaciones. Ejemplo:
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4. ANÁLISIS DE DATOS Y HALLAZGOS
El análisis de datos demostró tres clases de categorías que son prácticas educomunicativa,
memoria histórica y reconstrucción de memoria históricas. En este capítulo son teorizadas y
descrita.

4.1. Teorización

4.1.1 Prácticas Educomunicativas

4.1.1.1 Identidad

La Identidad es conocida como un conjunto de rasgos distintos de una persona o de una
comunidad en general, lo cual les permite identificarse como miembros de un grupo y
diferenciarse de los demás. Arendt sugiere que la identidad de cada quien no es algo dado de
antemano, en la interioridad del yo, sino algo que se conforma y desarrolla al incursionar en el
espacio de aparición. Por esto mismo, no se trata tampoco de identidades fijas sino de modos
de ser que se constituyen y se transforman en la exposición ante otros. (Arendt, 1978: 34)

De acuerdo con lo anterior y según la información que se recogió para comprender la
identidad desde lo Muisca se debe entender desde distintas categorías que en unión conforman
la esencia del ser. Estas partes de la identidad (el otro, nosotros, mito fundacional, orígenes,
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actividad en el mundo, genética, el otro como Muisca, Culturas relacionadas con nosotros)
serán explicadas a continuación.

4.1.1.1.1 El otro

Para el Muisca el otro es visto en algunas ocasiones como personas externas a su cultura;
que no han apoyado su proceso de identidad y cosmogonía; sino, por el contrario han
demeritado y casi desdibujado el valor de la cultura Muisca a través de los años.

Expresiones como “ese tipo”, “el tal Colón”... etc. Son utilizadas para referirse de manera
despectiva; casi se ve al otro como un opresor al que se debe desacralizar, pero no se crean
vínculos por lo menos en el discurso para crear nuevas formas de comunicación con ellos.
“ Ah, ¿usted y su familia vienen de los blancos, altos, españoles
de Santander?”(P 1¹, En 1²)

Aquí, se observa un cierto tono despectivo en la forma como el Muisca hace referencia a
qué tipo de raza o familia en otro pertenece. Al mismo tiempo describe con características que
diferencia el otro (blanco) con el Muisca.
“¿ Cómo es que se llama ese man que crucificaron?... Eso Jeshua, ese man; y el
camino Sua de la luz. Por eso ese man vivía muerto de la risa de que le dijeran que
el camino a la luz era él.”(P 1 , En 1)

¹ P1 : participante uno (ver anexo 1)
² En 1: entrevista uno (ver anexo 1)
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De esta manera, el Muisca que está hablando demerita y hace burla a la religión que fue
impuesta en la época de la colonia y la conquista; debido a la pérdida de su visión de mundo
por parte de los colonizadores quienes en muchas ocasiones trataron de desaparecer su
cosmogonía.
“...como que uno se acerca qué porque soy indígena y entonces me siento
desarraigado de lo mío, porque vinieron los españoles, como escuchabas hoy
¿Cierto?, me quitaron… Y entonces se genera incluso como un odio hacia el
hombre blanco, y si tú no tienes el apellido entonces no eres de mi comunidad y
cosas por el estilo…” (P 2³, En 2⁴)

Ahora bien, se muestra como el ejemplo anterior un dolor y menosprecio por el hombre
blanco, pues según los Muiscas, se encargaron de cambiar su cultura, su visión y sus
costumbres. Del mismo modo, los nuevos Muiscas tienen un sentido de pertenencia frente a su
apellido, esto los lleva a crear un interés frente a la cultura.

De acuerdo a lo anterior, Gómez A. (2005), menciona la relación en la que se enmarca la
cultura Muisca y la sociedad colonial, haciendo referencia a la siguiente frase dicha por un
Muisca de la comunidad: “empezamos a salir del anonimato e invisibilidad a la que fuimos
sometidos”. En esta oración se afirma la necesidad de la comunidad indígena por continuar
progresando, pese a la pérdida de muchas costumbres; con una responsabilidad ineludible de
rescatar el mundo Muisca.

³P2 : participante dos (ver anexo 2)
⁴ En 2: entrevista dos (ver anexo 2)
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Esta pérdida es vista según Gómez, A. (2005), como una realidad inherente debido a la
presencia dominante de muchas otras sociedades que cobran cada vez más fuerza, permitiendo
el olvido acelerado de la vida espiritual indígena; asimismo, afirma que el indígena sólo
subsiste y se mantiene en la era actual en la medida en que no cambia, alimentando y
fortaleciendo sus creencias y costumbres.

Por otro lado, Reichel-Dolmatoff (1975), sostiene que a partir de la conquista se marcó una
desproporción en el crecimiento de la aculturación de los pueblos indígenas en cuanto a
distintos aspectos culturales; los cambios fueron muy notables en la cultura, la subsistencia y
la economía.

Haciendo relación al campo de la religión Gómez A. (2005) , menciona que gracias a la
gran resistencia de pueblo indígena al cambio de sus tradiciones, se asume que la
supervivencia de los ritos, las ceremonias y los mitos se efectuó al apego por su cultura
tradicional.

Sin embargo, Langeback (2005), menciona que al llegar los sacerdotes españoles y
encontrar santuarios indígenas con ídolos e íconos no cristianos, revelaron una gran
preocupación al borde del horror que llevó a la pronta propagación e imposición de la religión
católica dentro del pueblo indígena. Por esto en 1561, la Real Audiencia, ordenó eliminar y
desaparecer todos los ídolos Muiscas pues esto era acto de brujería y hechicería.
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Esto llevó a los Muiscas a una transformación cultural desde sus creencias religiosas que
constituía una realidad objetiva y la esencia de su cosmogonía, a una adaptación y cambio la
religión occidental.

Se puede decir que todas estas muestras de opresión, marginación y desligación cultural
por las cuales ha tenido que pasar el Muisca, son producto de en muchos casos su antipatía
hacia el occidental y sus creencias. Sin embargo, cabe decir que lo que se observó en la
comunidad de Cota no es del todo una animadversión; existen algunos casos de miembros de
la comunidad a los cuales se les hace difícil aceptar e involucrar a personas que no hacen parte
de su cultura, dentro de las prácticas; pero, existen otras que tratan de crear de cierta manera
un vínculo de relación, debido a que el Muisca es un ser que comparte el conocimiento a los
demás, sin importar de donde venga; más adelante se explicará este concepto.

4.1.1.1.2 Nosotros
El nosotros para el Mhuysqa, es la explicación del ser Mhuysqa no desde la actividad y
propósito que tienen en el mundo; sino desde el término que ellos han recreado a través de la
historia, teniendo en cuenta sus propias connotaciones y no las impuestas por los otros.

Según la comunidad, los Mhuysqas es un pueblo originario de donde nacen muchas otras
culturas; asimismo, son los ancestros del mundo y las primeras raíces de la sociedad.

El Mhuysqa es un individuo, hombre rojo del planeta tierra, humano, hombre trino, hombre
Mhu, es el hombre Tamui, es el hombre que se comunica con el pensamiento desde lo físico
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hasta lo astro. (En 1) Del mismo modo, Mhuysqa tiene varias connotaciones las cuales están
relacionadas con los elementos de la tierra, porque esta es la que los sustenta y con la cual
tienen una relación directa, espiritual y física.

“...Kie = árbol, Hytcha Guy Kie.
Fiba= aire, Hytcha Guy Fiba.
Gata= fuego, Hytcha Guy Gata.
Puiky= corazón, Hytcha Guy Puiky…” (Ob. 15)

Con este ejemplo, se muestra algunas de las connotaciones que tiene el Muisca; éste es
árbol, aire, fuego y corazón, pues mantiene una conexión vital con el plantea tierra y el
universo, desde su parte física hasta la cósmica.

De acuerdo a Fernández D. (2011) menciona que la expresión Hytcha Guy Mhuysqa, es
una de las frases más importantes dentro de la comunidad Muisca. Debido a la pérdida de la
lengua con el paso de los años, esta expresión revive la creencia de que la lengua es vuelta a
hablar o al menos se hace el trabajo de revitalizarla dentro del territorio y hace parte de la
identidad que deja como resultado, una comunidad homogénea y unida.

El Mhuysqa, como lo plantea Alfonso Balcero, es un ser interdisciplinario, es decir que el
Mhusysqa habla varias lenguas, sabe de medicina, de química, de arte, etc; el Mhuysqa es
internacional, transmite su cosmogonía a otros pueblos, ciudades y países.

5Ob.

1: Observación uno (ver anexo 3)

69
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

4.1.1.1.3 Mito Fundacional
Para los Mhuysqas estas historias son mucho más que mitos, puesto que su cultura se basa
en estas teorías. Existe literatura oral que explica la creación del mundo, los fenómenos
naturales, existencia del ser y la naturaleza. Algunas de ellas son; Piraca, trata sobre la
germinación del maíz en la tierra Mhuysqa, el maíz para esta comunidad tiene un valor
sagrado, puesto que les permitió preservar su existencia en la madre tierra.

Según Asensio A. (1921) la historia de Bachué, representa la manera como se pobló la
tierra, asimismo la importante relación que tiene con el agua ya que de ella surgen la madre y
el hijo quienes son los que fecundan la tierra. También se hace importante mencionar que
gracias a ella, los ríos y arroyos tomaron bastante reconocimiento, ya que en la de Iguaque
fue en donde se creó la humanidad.

Por otro lado, también se encuentra la importancia y manejo de las fases de la luna en
los procesos de siembra y cosecha, el culto al sol, el respeto por el agua y por la tierra,
asimismo la noción de “cuerpo cósmico”. Lo mencionado anteriormente hace parte
fundamental de la concepción cósmica de la vida de la comunidad Mhuysqa.

Rozo Gauta afirma:
Los muiscas, como otras comunidades americanas, pensaban en la existencia de
varios mundos/cuerpos y muchas direcciones por las cuales circulaban energías
positivas, negativas y neutras. Algunos de estos cuerpos eran el cosmos, el mundo,
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la comunidad, el cercado del cacique, el templo, la casa, el cuerpo humano, a través
adoptados por las potencias y las influencias. (1999:49)

4.1.1.1.4 Orígenes
Los Mhuysqas vienen del territorio Mhu, este territorio se encontraba en el cinturón del
Pacífico; después de la separación de las placas tectónicas de la tierra, el territorio
desapareció haciendo que los originarios emigraran a otros países. Este suceso es conocido
como la vibración del universo; por ende, el sonido Mhu emerge desde el interior del ser
humano para terminar en un soplo que da vida.

De igual manera, los Mhuysqas afirman que son la fusión de muchos organismos
vivientes, de células animales, vegetales y de la inteligencia de otros sistemas.

Por otro lado, debido a los procesos de transculturación y pérdida de memoria histórica a
los cuales ha estado sometido el pueblo a través de la historia; se ha hecho necesario, encontrar
a los miembros de la comunidad por medio de los apellidos, puesto que cada apellido de la
comunidad cuenta con un significado, el cual explica el rol de la persona dentro de esta.

“... Entonces me preguntó, me dijo que arriba de la montaña había una
comunidad indígena que tenía los originarios de mi cultura y de mi apellido, y que
yo venía de allí… Pero me dijo que significaba pequeño bosque, entonces a mí me
quedó sonando lo de los apellidos, porque mi otro apellido es Robles, entonces eso
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significaba que mi nombre completo era Irma Jineth Pequeño Bosque Robles…”
(P2, En 2)

De acuerdo a Gómez P. (2007) menciona que la importancia que tiene el territorio a la
hora del ser, revela el reconocimiento de autoridad espiritual de acuerdo al lugar en el que
nació. Asimismo, esta autoridad viene dada no por la sangre sino por el lugar de
nacimiento. Menciona un ejemplo de un comunero Muisca en el que dice “usted es Muisca
por nacer en Bacatá, lo que pasa es que le faltaría auto-reconocerse”. Con respecto a lo
anterior, se comprende que la pertenencia a la comunidad se basa en una sucesión en donde
el parentesco le da paso al territorio. Gómez P. se refiere a este proceso como una relación
en donde el lugar en el que se nace lleva al sujeto a través de lo espiritual y de la memoria
que éste mismo guarda, a la espera de que sea desenterrada y re-aprendida por el individuo
que decida auto-reconocerse como Muisca.

4.1.1.1.5 Actividad en el mundo
Son todas las misiones y propósitos que el Muisca tiene en mundo, partiendo desde una
conexión espiritual con el universo que permita una física con la tierra. Siendo esto así, el
Muisca es un elemento con una función en el planeta “Hycha”; son los jardineros del
mundo, teniendo como uno de sus objetivos la preservación de la naturaleza.
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Asimismo, son los encargados de transmitir el conocimiento, de ahí viene la palabra
Chibcha. Chibcha entonces quiere decir hombre viajero del cosmos quien lleva la información
y la difunde.

Por otro lado, todos los Muiscas según su apellido tienen una misión en el planeta, por
ejemplo:
“...en Chaparral existe uno que se llama Titche,…Tique, Ti es canto y Che es
árbol, el canto de los árboles… Entonces Titche, ellos son los encargados de los
cantos de los árboles y entender el mensaje, interpretar qué es lo que nos
comunican…” (P1, En 1)

Igualmente, el Muisca es el encargado de mantener unos usos, transmitir la cosmogonía,
dar a conocer el origen del mundo y de la cultura. Ser Muisca es compartir el conocimiento;
cuidar y compartir: el agua, el aire, la luz, el conocimiento. Es reconocer que el cuerpo es un
universo; interpretar una planta y saber si es medicinal, para alimento, aromática o de adorno.
Asimismo es interpretar cuando un animal canta o hace ruidos, conocer qué tipo de
advertencia está dando.

Ser Mhuysqa es conocer sobre pedagogía, para que todo lo que sabe lo enseñe fácilmente,
poder transmitir el conocimiento a las nuevas generaciones, adaptándose a sus necesidades e
intereses; y ayudando a los nuevos Mhuysqas a acercarse a la cultura. El Mhusyqa es parte del
mundo, de un ecosistema; por lo tanto, no puede simplemente comportarse de cualquier
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manera, sino que debe compenetrarse con el planeta tierra y los demás seres, para que así su
vida tenga sentido.

4.1.1.1.6 Genética
Todo Mhuysqa tiene un gen dominante y un gen recesivo, en esencia existe un gen
mitocondriáco Mhuysqa. El 83, 5% de las colombianas tienen gen mitocondriáco Mhuysqa
demostrado por el doctor Yua. Igualmente, el Mhuysqa tiene un hueco en la mitad del cuerpo,
llamado el ombligo, Mue o tomse, Tomse en el espacio y Mue en el planeta tierra.

4.1.1.1.7 El otro como Mhuysqa
El otro como Mhuysqa es la relación que se hace entre los Mhuysqas originales y los
nuevos Mhuysqas; los Mhuysqas que a través de los años han sido incluidos dentro de la
cultura.

“…pero estos Mhuysqas tenemos hermanos, que algunos blanquitos, otros más
morenitos, no es ayuda del lotero, ni del carnicero, no, son nuestros hermanos…”
(P1, En 1)

A medida que el nuevo Mhuysqa va adentrándose en la cultura, se va dando cuenta que se
trata de algo mucho más profundo y más bello; que el Mhusysqa no es sólo el pueblo
originario, el ancestro del mundo, sino que, también muchos de los seres humanos son
Mhuysqas, pues son gente que aprende a comportarse y a hacer parte de la madre tierra.
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4.1.1.1.8 Culturas relacionadas con nosotros
Trata acerca de muchas otras culturas que se relacionan con los orígenes, lengua,
elementos, etc., que la cultura Mhuysqa también tiene. Como las birmanas, son las casas para
vivienda que tienen los Mhuysqas; aquí existe una relación con el Ramayana y el Mahábarata
de la cultura hindú, pues en algunos textos se encuentran el nombre de estas edificaciones.

Otro ejemplo de edificación es la Cansamaria, una de las casas dedicadas para el
fortalecimiento de la mujer, donde cuentan sus experiencias y enriquecen sus saberes
ancestrales. Esta edificación, también se encuentra en la cultura Kogui y tiene el mismo
propósito.

Por otro lado, están los números de la cultura Mhuysqa que tienen relación con el francés.
“…Miqa…le… gueta, le Gueta, cuatro veces veinte, esa enumeración la heredó
el francés…” (P1, En 1)

Para Gómez P., (2007) el contacto e intercambio de otras culturas con la Muisca permite
una movilización de fronteras que posibilita adquirir usos y costumbres de otros grupos, para
ser reconocidos como comunidades, legitimando los roles o figuras de poder dentro de la
misma comunidad Muisca. Asimismo, en otras ocasiones esta legitimidad se alimenta por
medio de la diferenciación frente a los otros grupos; un ejemplo que pone es el el de la cultura
kogui, en la cual menciona que es importante establecer una límite entre lo Muisca y lo Kogui,
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y aquí indica la presencia del Mambo, de origen Kogui, como figura ancestral en Colombia,
quien también legitima la identidad del grupo de Ráquira que se auto-reconoce como Muisca.

4.1.2 Educación

4.1.2.1 Educación y Comunicación
Esta categoría habla sobre todo lo relacionado con la educación y su relación con la
comunicación manifestada en la cultura Mhuysqa. Los Mhuysqas al igual que otras culturas
indígenas, viven por y para sus semejantes, el planeta y el cosmos y esto se ve reflejado en
todo lo que ellos emprenden en su diario vivir. Es así como la educación, creencias,
cosmovisión, medicina ancestral, ritos y demás aspectos establecen un marco holístico creador
de individuos con sentido de pertenencia y proyección cósmica.

La cultura Mhuysqa lleva a conocer muchas cosas del universo, es una cultura que
descubre el verdadero yo; estudia el entorno y el origen de todo.
“…entonces, lo nuestro nos lleva a conocer muchas cosas del universo, esa lengua,
a conocernos a nosotros mismos, a conocer a nuestro entorno y a conocer nuestro
origen…” (P1, En 1)

Por otro lado el Mhuysqa del siglo XXI es enseñado a aprender otras lenguas, para así
poder comunicarse con otras culturas y transmitir su cosmogonía.
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“Para la cultura Muisca uno de los principios más importantes es el de compartir
los saberes a través del diálogo, y para transmitirlo debían conocer primero su
lengua; luego, siendo ellos Muiscas del siglo veintiuno debían compartir los
saberes no solo en su lengua, sino también debían conocer la importancia de
transmitir su cosmogonía a todo el mundo en otras lenguas, como el inglés, francés,
alemán, etc.” (Ob.2 6)

“… el Mhuysqa del siglo XXI comienza a decirle a usted „goodmorning‟, „ bon
jour‟, „ bon giorno‟, „guatenta‟, „guttenmorguen‟, „ohaio‟, „doshaima‟, „nihaj‟,
huerreurro‟, „ajous se yu‟, „bomdia‟; entonces vamos a empezar desde el inglés
hasta el egipcio, pero en las lenguas de las que se hablan ahora o dígame de las
lenguas colombianas, de las 86 lenguas, „wiyabuey‟ en kogui; „whatssamara‟ en
Wayúu; „italadie‟ en Guiber; „somiyano‟ en Kankuamo; „basti‟ en Guazca…” (P1,
En 1)

“Es interesante la forma en que Alfonso utiliza las clases para contar la historia y
el pensamiento Mhuysqa, el cual siempre va enfocado en su forma particular de
ver el mundo, basados esencialmente en su cosmogonía, el cuidado y preservación
de la tierra…” (Ob. 3 7)

6 Ob.

2: Observación dos (ver anexo 4)

7Ob.

3: Observación tres (ver anexo 5)
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4.1.3 Lengua
La lengua Mhuysqa pertenece a la familia lingüística Chibcha y su nombre tiene su origen
en esa lengua: Muyquyta “Bogotá”. El territorio muisca abarca parte de los actuales
departamentos de Cundinamarca y Boyacá.

Fernández, D (2011) expone que la manera de utilizar la lengua en las prácticas de la
comunidad es una forma de diferenciarse a ese legado imaginario del pueblo Muisca
prehispánico o colonial que tenemos muchos, debido a que el pueblo Muisca lo reinventa de
una manera que les permite tener una pertenencia en su identidad, como lo reflejan con la
ortografía mhuyqhubun.

4.1.3.1 Muisquismos
Son todas las palabras de origen Mhuysqa que se encuentran presentes en otras lenguas
como el español, francés, inglés, etc.

“… Hycha, Mhuysqa…entonces los bogotanos, los de la 94 hasta la 280 dicen „
¿Ala chato llegaste hincho?‟, …, Cha es barón, To es perro y Hicho es llegaste
como la tierra. ¿De qué está llena la tierra?..., llena de agua, eso es lo que le están
diciendo, „llegaste como la tierra, lleno de agua y dando vueltas‟…” ( P1, En 1)
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El Mhuyscubum, es la lengua que estaba perdida pero que se mantiene vigente.
Anteriormente, no se sabía qué era el Mhuyscubum; ésta se encuentra presente en la lengua
española que hablan los colombianos, sobre todo los bogotanos y las personas que viven en
Cundinamarca o Boyacá. Se habla diariamente en nombres de ríos, de montañas, de
personas, apellidos, nombre de plantas y sitios.

“las personas tenían un respeto especial al Paba Sua y a la Guaya Chia; al padre
sol y a la madre luna entonces, en esa medida había una hora especial para la
salida del sol y para la salida de la luna empezando de la siguiente manera: Entre
las 4:30 a.m y 8:30 a.m es el Tchok Sua Aga, el trabajo que hace el sol para salir
de la tierra. Entre las 8:30 am y 10:30 am es el Tchok Suas Aga, acción más
profunda del trabajo del sol haciendo su obra en la tierra. Entre las 10:30 am y 12
am es el A Sua 28.San, hora de alimentar el organismo para poder continuar con el
trabajo del día.Entre las 12 m y 2:30 pm es el Tchok Sua Meqa, el sol empieza a
declinar. Entre las 3 pm y 6 pm es el Tchok Zhina, empieza a llegar a la
oscuridad.Entre las 6 pm y 8 pm es el Tchok Zha, el momento de dormir en la casa,
Tchok Zha = hasta mañana. Aquí está la acción de la madre. Igualmente habló
sobre el saludo y la dirección del sol y la luna cuando salen:
TchySue = bendito el día
Tao = el sol sale y se oculta
Kao= la luna sale y se oculta…”(Ob.4 8 )

8Ob.

4: Observación cuatro (ver anexo 6)
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4.1.3.2 Semiogénesis
La lengua Mhuysqa tiene varias connotaciones, es la única lengua que tiene semiogénesis,
es decir que maneja varios significados dentro de las palabras, más que sonidos o grupos de
fonemas, las palabras cuentan con un significado que se conecta con el universo y la madre
tierra.
“… entonces los Mhuysqas, nuestra lengua tiene varias connotaciones, es la única
lengua que tiene semiogénesis… es aglutinante y es una lengua de códigos; una vez
tiene el código tierra, el código animal, el código vegetal y el código hombre…”
(P1, En 1)

“… Guaya, mamá, a ver si usted me puede descomponer la palabra en Francés…
no con letras… no tiene significado si no están todas las letras juntas,… Ah, es un
sonido…, lo que viene codificado que es astronómico. Entonces cuando usted dice
Guaya, se refiere a Gaia, y cuando hablamos de Gaia quiere decir este planeta
incandescente en fuego, es decir la madre pero tierra,…, es la primera expresión
sónica del universo…” (P1, En 1)

“…el Tchiminigagua,…, entonces teacher, Tchiminigagua, quiere decir soplo del
conocimiento alargado, si ve duro, porque usted lo que sabe no es suyo…” (P1,
En1)

“… el Ta, es el seis. Ta tiene varios significados, Ta tiempo, Ta seis y Ta cosa, en
bravío por eso se dice Cota,…” (P1, En 1)
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“ … Tiempo, cuando digo time, la partícula in es dentro, el tiempo dónde, dentro
del planeta tierra” (P1, En 1)

4.1.3.3 El otro y su comunicación con nosotros
El otro en algunas ocasiones es visto como alguien que ha ayudado a la consolidación de
la cultura y la lengua del yo. Es la forma como las demás culturas se comunican con la cultura
Mhuysqa, a través de relaciones sanas en donde se benefician las culturas; y se crean vínculos.

Los curas doctrineros, realizaron una serie de diccionarios y gramáticas para poder
difundir la religión católica a todo el pueblo Mhuysqa; dentro de estos curas están, el padre
Simón; el padre Gadei, quien descubrió los números Mhuysqas a través de años de
recopilación de información; el padre Lugo, doscientos años después de la venida de Gonzalo
Jiménez de Quesada; quien descubre los sentidos cósmicos de la palabra Mhuysqa, y los
expone dentro de sus gramáticas; desafortunadamente, a estos curas se les trató como
dementes y fueron encerrados en seminarios por el resto de sus vidas.

Por otro lado, se encuentra Mariana Escribano, quien hace más de cuarenta años comenzó
a hacer varios estudios sobre la cultura Mhuysqa, como gramática, literatura oral, entre otros.
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4.1.3.4 Origen de la lengua
La lengua Mhuysqa es el referente de muchas otras, es la madre y el origen de la creación
de varias raíces, conceptos y referentes de diferentes lenguas.

“... toda lengua tiene un referente,..., el referente de esta lengua, el Arameo, es una
lengua que hablan los indígenas de la Sabana de Bogotá, de Boyacá y de toda esa
zona de Sur América...” (P1, En 1)

“...entonces esta lengua lo lleva a usted a lo más profundo del universo, es una
lengua que es la causa nuestra y es la vida. La causa nuestra que es todo el
entorno, es una lengua con la que no se puede decir mentiras.”(P1, En 1)

4.2 Memoria Histórica
Según Rozo G. (1999), el Muisca perdura en el altiplano cundiboyacense a través de
elementos culturales que son del pasado pero permanecen vivos en el presente. Esto lo afirma
de la siguiente manera:
Si algo vive durante largo tiempo en una mentalidad colectiva es porque
otro algo lo sustenta, lo detiene, le da vida, vigencia en un ecosistema en el
momento actual…en las formas de producción agraria, en el medio
geográfico, en las instituciones sociales y religiosas, en la visión del mundo,
en los mecanismos de supervivencia,…en las formas de parentesco, en las
costumbres, las leyendas, en las manufacturas populares, en las fiestas
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religiosas y profanas, en las parrandas, bundes, etc., es decir,en la
cotidianidad, en el entorno vivencial y cultural.(Rozo Gauta,1999:42).

4.2.1 Cosmogonía

4.2.1.1Espiritualidad
Son las prácticas de relación con el universo, la madre tierra y el dios; todo en conjunto
para crear una conexión desde lo físico hasta lo astro.
El Tchiminigagua es el dios Mhuysqa, lo definen como el todo del universo, contundente y el
ser más secreto y sagrado de la cultura. Esta conexión con el dios Tchiminigagua lleva al
Mhuysqa a ser cuántico, luz, energía y orden.

“... En Mhuysqa se dice Tchiminigagua,..., el todo del universo, sencillísimo. Ni le
pinta caras, ni le dice nada, ni le dice iglesia, nada,..., entonces nuestra lengua se
basa en el Tchiminigagua, es la palabra más secreta que tiene el Mhuysqa…” (P1,
En 1)

Por otro lado, está la relación que se hace de los números, no sólo como mecanismo de
cuantificación, sino también, como palabras y seriales que manejan un significado espiritual.

“... Hisqa, ese es de sanación, ese es calendárico, es el manejo de energías del
cosmos, cinco es un número clave por eso es que con la mano tiene energía, no la
sabemos manejar todavía, aquí está toda la evolución del hombre, porque hasta
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cuando fuimos un primate, teníamos cuatro y en el momento que pasamos de
primate a humano, cuando nos pusieron todos los injertos,..., este dedo es el último
dedo de la evolución, es Hisqa de la curación…” (P1, En 1)

“Entonces vamos para el número tres,..., Miqa Eloa, Miqa es,..., el que desciende a
construir toda la química en el planeta tierra, en el planeta Hycha, por eso lo
llaman el divino arquitecto los católicos, los cristianos, etc, Michael…” (P1, En 1)

Por otra parte, existe una conexión vital de los órganos del ser humano con el cuerpo y el
cosmos. En especial el corazón que es uno de los órganos fundamentales de los Mhuysqas
pues lleva el ritmo de la vida y el cuerpo.

“...Puiky, como el sonido del corazón, sístole y diástole. Hay sabiduría para
nombrar los sonidos del cuerpo. Cuando se comienza en la banda el tambor, los
sonidos son al ritmo del corazón, el tambor está conectado con el corazón.” (Ob. 1)

De acuerdo a Gómez P., (2007) existe una relación no sólo del agua, la tierra, el viento y el
cielo como espíritus de conexión con el universo; también estos representan los espíritus del
Padre y la Madre quienes ordenaron el territorio. En donde, este territorio también es ubicado
en el centro del sujeto, de la gente, del Mhuysqa, conectándose mediante el Corazón de Oro y
generando un enlace entre el cosmos, el universo y el centro de la tierra, con este órgano vital.
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4.2.1.2 Orígenes
Los Mhuysqas describen la creación del primer momento de expresión, la creación de la
nada como un gran estornudo, del oscuro de la noche que hizo “achi”. De allí viene la
expresión en jeroglíficos y pictogramas de una espiral que se toma como el universo, la forma
de la galaxia; esa espiral es el origen, la espiral del Tchiminigagua, donde de la nada, del
centro cero, se empieza a crear vida. Se genera la expansión del universo.

Luego del universo, viene el planeta tierra, en esta parte se da la explicación de la
aparición de los continentes. Entonces, los Mhuysqas creen en que la tierra hizo Ta, y
seguidamente se fueron distanciando varios pedazos de tierra, de donde surgió Asia, África,
Europa, América, Australia y el territorio de Mhu. Este territorio es el primer asentamiento de
los Mhuysqas, como se dijo anteriormente, luego del hundimiento de este pedazo de tierra,
emigran a otros países.

Existe una relación entre el territorio y la memoria, debido a que las piedras para los
Mhuysqas hablan, son las que dan toda la información de dónde vienen los humanos; qué fue
lo que pasó cuando se tomaron las Abas, y con esto se refiere a las galaxias.

Según Gómez p. (2007), existen cuatro leyes de origen, donde especifica que los
Mhuysqas no parten desde el Chiminigagua como el inicio del cosmos, tal como lo habían
registrado algunos cronistas. La primera ley de origen es la del Chiminigagua como el primer
hijo:
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En un „tiempo primordial‟ (Eliade) estabala„GranAbuela‟ ,Pquy Chie Bague.
Ella se encontraba en el tomsa, es decir, en el „ombligo del universo‟ . Esta
primera madre es la „Gran Sabiduría‟ y „Memoria del Universo‟. También se
encontraba el „Gran Abuelo‟, Chiminigaghoa (Nótese diferencia en el
vocablo para diferenciarlo de Chiminigagua). Si la gran abuela era la
memoria, el gran abuelo era los „Sueños del Universo‟. Se unieron y, en su
roce, se produjo el sonido de la serpiente: ssssssss. De ese primer acto
creador surgió la „luz‟ y, con ello, se alejaron de „la oscuridad‟, del hunza.
Esa luz es Chiminigagua y se depositó en el sol. De ahí que Chiminigagua
sea la ‟Luz de la Luz‟. (Gómez P., 2007: 81)

La segunda ley es la ley de Bachué, la luna, la chicha y la mujer acompañante; esta
ley sigue el mito de la creación del universo y de los cuatro espíritus (viento, agua, tierra y
cielo); continuando con el mito de Bachué. La tercera ley de origen, es la de Bochica, el sol,
y las ordenanzas; en ésta se reúnen diferentes versiones sobre el mito de Bochica en donde
éste en su recorrido fue transmitiendo a los Mhuysqas la forma de cultivar, vestir, tejer y
realizar la cerámica; para los Mhuysqas, Bochicha fue quien inició el ejercicio sacerdotal y
quien dejó las órdenes y leyes por todo el territorio. La cuarta y última ley de origen es la de
Goranchacha y el despertar del guerrero solar; ésta deja ver el relato mitológico de la
predicción sobre la venida de los españoles y asimismo éste desaparece, lo cual hace pensar
al pueblo que huye para no verlos padecer.
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4.2.2 Espacio y Territorio Sagrado

4.2.2.1 Hallazgos arqueológicos
Existe una civilización antes de los Mhuysqas que se llamaban los Guanes, también
conocida como los Herrera. Pero hace poco tiempo, en Facatativa, se hizo un estudio por
medio de excavaciones donde encontraron una civilización más antigua que los Herrera, los
Supra Herrara, datan de más de tres mil quinientos años.

Cómo lo explica (Rodríguez, 2011), los hallazgos arqueológicos de diferentes restos
óseos permiten descubrir información relevante de distintas comunidades. La craneometría
(estudio de las diferentes medidas posibles del cráneo), la antropología dental (estudio de las
huellas y señales que quedan en los dientes), la antropometría (estudio de las dimensiones y
medidas humanas con el propósito de conocer los cambios físicos y las diferencias entre
grupos humanos) son algunos de los análisis que han permitido realizar acercamientos a dichas
comunidades ancestrales y han generado información que permite conocer diferencias y
relaciones entre estas y analizar los cambios en la condición de vida de estas poblaciones.

Antiguamente, parte de las creencias de algunas comunidades indígenas era que el difunto
comenzaba un nuevo viaje y los dolientes eran conscientes del nuevo proceso de su familiar o
conocido y lo acompañaban a su tumba con objetos significativos en la profesión del difunto,
dado que en algunos hallazgos se han encontrado objetos de metal en sus manos, que infieren
que el fallecido continuará desempeñando sus labores y sus servicios,
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4.2.2.2Territorio
Existen varias edificaciones dentro de la cultura Mhuysqa, todas con un significado y
propósito diferente.Está la Tchunzua, es la casa sagrada, es la casa circular donde se danza,
donde se da el ritual de la palabra, se da agradecimiento, en donde se hacen conversatorios, se
analizan problemas de la comunidad y de la vida. Es donde se da una conexión con la parte
espiritual del ser; esta es el equivalente a las iglesias cristianas, católicas, musulmanas,etc.

Del mismo modo, se encuentra el Kusmuy, es algo semejante a la Tchunzua, pero con un
grado menor, es la casa donde se imparte el conocimiento, la casa de la sabiduría, donde se
transmiten todos los saberes.

También se encuentran las birmanas, que son las casas para vivienda, estas birmanas, tienen
dos entradas, por un lado entra la luna, que se relaciona con el proceso de reproducción
femenina y luego se encuentra la otra puerta que es por donde sale el sol.

Por otro parte, se encuentran dos lugares que han hecho parte fundamental del
restablecimiento de la comunidad Mhuysqa en el municipio de Cota. Se encuentra el Colegio
Ubamux y el Jardín, este proyecto comenzó en 1994, con la ayuda de varias entidades las
cuales ayudaron a crear un jardín que le prestara servicio a la comunidad Mhuysqa.

Cómo lo explica Gómez, P (2007), uno de los mecanismos por los cuales la comunidad se
diferencia, es por su concepción de la palabra Nación, ya que es una construcción occidental
y los Mhuysqas la retoman y le dan un sentido de pertenencia para a un territorio común y que
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permite una identidad colectiva y de esta el proceso rescate de memoria toma fuerza debido a
que el territorio es uno de los elementos culturales que permiten un reconocimiento como
comunidad, es como si éste, desde una dimensión física, fuera el contenedor de una memoria
espiritual desde tiempos ancestrales y a pesar de la ausencia de lazos sanguíneos y genéticos
los identifica como miembros de este grupo, como muiscas legítimos. Para la Nación Muisca,
su cultura se hereda espiritual y no genéticamente. Por esta razón encontrar las raíces
ancestrales en el territorio es lo que permite a los abuelos responder que “toda persona que
nace en un territorio, adquiere la fuerza de ese territorio y que toda persona nacida en territorio
muisca, es muisca por memoria de territorio”. (p. 26)

4.2.2.3 Restitución del territorio
Existen varios lugares y sectores que los Mhuysqas han podido recuperar; otros que les
han sido asignados para resguardar las comunidades; y algunos comprados por las mismas
comunidades para mantener viva la cultura.

“... el territorio la tierra que es el resguardo, los otros son territorios particulares
en el caso nuestro, comprados con plata nuestra. En el caso de Ortega, en el caso
de Chaparral, allá al lado del Guamo, todas esas tierras… son resguardos que
tienen esa fábula real, y la pelea es porque mucha gente quiere quitarles esas
tierras, creando escrituras falsas, diciendo eso es mío…” (P1, En 1)
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Es importante, para los Mhuysqas mencionar que existen varias personas que actúan de
forma malévola, tomando una identidad falsa como indígena y realizando escrituras a nombre
de ellos para apropiarse de territorios que no les pertenecen a ellos, sino, a la comunidad.

Según Gómez P., (2007) menciona que la restitución y re-significación del territorio no
sólo consiste en apropiarse de espacios y tierras, haciéndolas nuevamente parte de lo sagrado;
sino, también revisar y renovar los sentidos ancestrales de las fronteras, recursos y referentes de
la región geográfica. Asimismo, generar una necesidad de conexión entre el cuerpo y el espacio
vital para así poder realizar una autoconstrucción de identidad.

4.2.3 Medicina Ancestral

4.2.3.1 Plantas
Dentro de la cultura Mhuysqa, existen dos plantas más representativas dentro de la
medicina ancestral; está el tabaco, el tabaco se encarga de limpiar y purificar el cuerpo; y el
dijiqui o borrachera. También se encuentra la Hosca, que es una planta de limpieza espiritual,
pues al tomarla cura el cuerpo desde la parte espiritual hasta la física.De igual manera está
elAmbil, es una sustancia que se saca del tabaco, parecida a la miel, ésta se coloca debajo de la
lengua para realizar un ritual sobre los propósitos.

Fernández D. (2011), evidencia la condición de la medicina “tradicional” en la
comunidad Mhuysqa, mencionando que las plantas son el eje de principal de la medicina
ancestral; por décadas el uso de plantas medicinales se ha incrementado dentro de la
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comunidad y es normal que en los jardines de las casa de los comuneros se pueda encontrar
una huerta de plantas medicinales o “aromáticas”.

El consumo de Hosca (tabaco seco molido), éstas prácticas medicinales, son parte de la
identidad Mhuysqa y se enlazan con rituales de música, vigilia y de “palabra”, realizadas la
mayor parte del tiempo en el Tchunzuá.

Asimismo, París I. y Bohada, N (2007), argumentan la importancia de la medicina
ancestral, debido a su significado de protección, limpieza espiritual y del alma, y después
revela la enfermedad física o espiritual que padece quien realiza el ritual de medicina
ancestral. Estas prácticas medicinales están ligadas a la recuperación de memoria Mhuysqa,
debido a que hace parte de sus creencias y rituales y cada miembro que haga parte de ellos
debe saberlo y transmitirlo de generación en generación.

4.2.3.2 Rituales
Un ritual es una serie de acciones que se realizan en las comunidades, con un valor
espiritual o simbólico basado en una creencia.

Existe un rito muy personal dentro de la cultura que se realiza con Ambil, la sustancia
extraída del tabaco, este ritual se hace mediante el canto, la persona debe poner dicha
sustancia debajo de su lengua, y seguidamente pedir por un propósito, por ejemplo el propósito
sería aprender el Mhuyscubum, entonces la persona después de un tiempo de cantos está
preparada para recibir ese propósito.
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París, I y Bohada, N (2007), plantean la importancia de los rituales como celebraciones
significativas de la comunidad, que dejan al descubierto la unión y las prácticas orales como
primer forma de transmisión de memoria, con cada rito se busca evocar, traer a la
celebración a sus dioses y agradarles a ellos, trayendo sus legados y reflejando todas sus
enseñanzas en la comunidad para hacerlos presentes y no perder las creencias que los
caracterizan como Mhuysqas.

Un ritual significativo es el de medicina ancestral, en donde se une la fuerza de la madre
tierra con el hombre y se rompen las enfermedades físicas y espirituales, quedando así el
hombre Mhuysqa limpio de cualquier contaminación y el resultado de esa limpieza se refleja
en su actuar y en su trabajo colectivo en la comunidad.
Estos rituales conectan al individuo con su entorno conduciendo al conocimiento de sí mismo,
sus pensamientos y acciones dentro de la comunidad.

Por otro lado, Gómez P. (2007), la forma de entender la conexión entre los espíritus del
agua, viento, tierra y cielo; permite comprender cómo el Mhuysqa toma las distintas energías y
potencias espirituales de la tierra y el cosmos para curar, este acto implica fortalecer la fuerza
personal como el equilibrio de energía que se debe mantener dentro del territorio.

Asimismo, describe cómo el sujeto para poder recibir esa fuerza y equilibrio, se ubica en
el centro de un círculo, el círculo de la palabra, con su espíritu y corazón; puesto que toda la
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fuerza espiritual que se entrega o se recibe pasa en el orden del pensamiento, el corazón y la
palabra. Acompañados de conocedores, sabedores o abuelos que inician el ritual.

4.2.4 Organización Social

4.2.4.1 Cabildo
El cabildo es la junta directiva, el concejo o junta directiva, el cual se encarga de tomar
gran parte de las decisiones que están relacionadas con la comunidad, el territorio o la
educación. Dentro del cabildo existen varios roles, está el rol del gobernador, el líder de la
comunidad; el segundo gobernador, que hace como vicepresidente; y otras personas escogidas
por la comunidad como representantes de los intereses y necesidades.

Según Gómez P., (2007) indica que el fuero interno, es decir las autoridades indígenas,
es una figura jurídica que permite a los cabildos indígenas manejar asuntos de acuerdo a su
sistema de creencias, organización social y jerárquica. Ciertamente, dentro de la cultura
Muisca, una comunidad que no esté legitimada ante el estado, es una barrera que emite una
oposición ante la misma cultura, pues no toma en cuenta la autoridad indígena y pone en duda
la veracidad de la comunidad.

Por otra parte, se hace importante destacar que la presencia de este grupo originario en el
contexto urbano, ha provocado muchos debates sobre la legalidad del mismo, por parte de
diferentes entes del gobierno quienes buscan su invisibilización.
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4.2.4.2 Comunidad
Dentro de la comunidad Mhuysqa, existe la certeza de que cada persona que haga parte
de ella, tiene una función, ésta se ve ligada a servirle a la humanidad, a las plantas, a los
animales, etc.

Herrera, M (2005), afirma que una comunidad es una organización social donde se
establecen lazos estrechos de hermandad entre los miembros de esta, en la cual se vela por la
supervivencia personal para llegar a ser útil en el grupo, el cual busca una organización de
trabajo y que establece unos ideales regidos por una jerarquía, que les permite crear un
ambiente de fortalecimiento e integración social. El deber de una comunidad está siempre
ligado al servicio social para mantener sus creencias vivas entre ellos.

4.3 Reconstrucción de memoria histórica

4.3. 1 Estrategias de recuperación
Como estrategia de recuperación dentro del campo de la lengua está la recopilación de los
diccionarios de quejaron Acosta Ortegón, el padre Lugo, los estudios que ha hecho Stella
González de Pérez en el instituto Caro y Cuervo; y las investigaciones de Mariana Escribano,
que son cinco tomos de gramática Mhuysqa y otros libros sobre literatura oral.

Por otra parte la comunidad vio necesario crear estrategias para transmitir la cultura
ancestral y recuperarla por medio de los nuevos Mhuysqas. Se han hecho cartillas, juegos
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didácticos, cursos los sábados o domingos en el colegio sobre Mhuyscubum, etc. Se trata de
impartir y hacer conocer no dentro de una forma ortodoxa, sino como un juego, toda la
cosmogonía. Lo que más ha funcionado para la transmisión de estos saberes han sido los
talleres que se dan los fines de semana, casi siempre son de lengua, pero en algunas ocasiones,
tratan temas sobre ecología, medio ambiente, juegos tradicionales o festividades de la
comunidad.

Con respecto al territorio, la CAR invirtió unos recursos para hacer construcciones de
casas tradicionales, como parte de un proyecto de sensibilización con el medio ambiente, y así
se generó un espacio en el cual las personas que son Mhuysqas por tradición, tengan un lugar
donde se identifiquen, se reúnan y circule el conocimiento.

4.3. 2 Interacción y diálogo
Dentro de las clases de Mhuysqubum, se ve reflejada la interacción y el diálogo como
mecanismo de reconstrucción de una memoria colectiva ancestral.

La persona que se encuentra dictando el taller, siempre pregunta sobre lo que está
enseñando, haciendo uso de la lengua y permitiendo que la persona que está aprendiendo tenga
la oportunidad de demostrar todo el conocimiento que ha adquirido a lo largo de estos cursos.

Asimismo, el aprendizaje de los saberes se realiza en torno al juego, la imagen de lo real,
y las experiencias significativas. Esto quiere decir, que utilizan diferentes formas para hacer
que los nuevos Mhuysqas adquieran, aprendan e interioricen el conocimiento; como caminatas

95
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

alrededor del territorio, en donde después de haber tenido las clases y conocer sobre las
plantas, se pregunta qué tipo de plantas hay en el territorio y cuál es su función.

4.3. 3 Reetnicidad
Este es un proceso por el que el nuevo Mhuysqa pasa al conocer que hace parte de la
comunidad, realizando un proceso de transformación de lo que conocían como su yo a moldear
su identidad, adoptando una cultura ancestral.

“...yo no vivo dentro del territorio sino que vivo en la parte plana del municipio.
Entonces digamos que a uno lo trae aquí algo como una inquietud interior ¿sí?
Porque encuentras que hay,..., preguntas que tienes sobre ti mismo y sobre el
mundo y… es un espacio en el cual quizás te las puedan ayudar a responder…”
(P2, En 2)

Gómez, P (2011), quien habla de la importancia de los muiscas como etnia a través de
la historia del país y la cual es considerada desaparecida por entes como el Estado, la
sociedad y aún por sus propios descendientes y del proceso que han tenido que realizar para
ser reconocidos nuevamente como parte de la sociedad y algunas de estas comunidades
como las de Suba, Bosa, Chía, Cota y Sesquilé (todas actuales poblaciones de la sabana de
Bogotá) han luchado para mantener su cultura viva y ser reconocidos como cabildos
indígenas.
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Existen una cantidad de grupos conformados por miembros que se autoreconocen
como muiscas, pero no cumplen con los parámetros oficiales que el Estado tiene para
definir la condición étnica colectiva e individual. Un escenario importante de reetnicidad lo
conforman aquellos personas que de algún modo se preocuparon por la reactivación de
grupos indígenas En Colombia, la Constitución Política de 1991 generó una diferencia, ya
que los grupos étnicos logran una reivindicación cultural y política, esto sin duda permitió
la reorganización de movimientos y grupos indígenas que se consideraban inexistentes.

Por otra parte, Gómez, P (2007), sustenta que en el caso de la reetnicidad de las
comunidades oficiales, como la de Suba, también es importante el auto-reconocimiento, ya
que existen varias comunidades indígenas en el país que pueden demostrar su condición
indígena, pero no lo hacen. Debido a que los jóvenes no quieren ser miembros de estas
comunidades, porque no les interesa el trabajo o las creencias de su cultura, sino por el
contrario desean continuar su vida sin pertenecer a la comunidad de origen.
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5. CONCLUSIONES Y SUGERENCIAS
Este estudio de tipo cualitativo indagó y caracterizó las prácticas educomunicativas que
le permiten al cabildo Muisca de la comunidad de Cota hacer reconstrucción de memoria
histórica.
Una de las formas de reconstruir su memoria histórica es a través de la lengua. Para los
Muiscas la lengua no solo tiene el rol comunicativo y nominador. Su función también es
unir al hombre y a las personas con la naturaleza y su centro espiritual. Por esto, la lengua
está relacionada completamente con la educación. Una educación que no sea simplemente
cognitiva sino que también lo sea “espiritual, cultural y social”. La lengua se usa para
enseñar a los jóvenes que hacen parte del mundo.
Para los Muiscas su lengua es centro y origen de las demás lenguas. Existen diferentes
culturas y diferentes lenguas pero desde el punto de vista de los participantes primero
estuvo la lengua indígena “Mhuycubum” y luego se originaron las demás. Por medio de la
lengua se relacionan las diferentes comunidades y las diferentes culturas.
Desde la perspectiva Muisca, la historia en relación con la colonia y la conquista
también debe ser contada desde su visión de mundo, pues existen muchas incoherencias en
lo realmente acontecido y lo escrito por historiadores. Desde el discurso de los participantes
Muiscas una constante era el deseo por hacerle ver a los jóvenes, a sus hijos, y a la
comunidad en general, las falacias de la historia en cuanto a la colonización. Es importante
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para los Muiscas que la sociedad Colombiana reconozca e incluya la versión de la historia
de la colonización de América desde sus ancestros y desde sus propias vivencias.
El análisis de datos también demostró que una de las prácticas educomunicativas de los
Muiscas es utilizar expresiones como “ese tipo”, “el tal Colón”… entre otras las cuales son
utilizadas para referirse a los otros de una manera despectiva. En la comunidad se ve al
otro, en ocasiones, como un opresor al que se debe desacralizar, pero no se crean vínculos,
por lo menos en el discurso, para crear nuevas formas de comunicación con ellos.
Otra de las prácticas realizadas a diario tiene una conexión con lo espiritual. Aunque
hay algunas variaciones de acuerdo con el tipo de personalidad de cada miembro de la
comunidad, las actividades y las prácticas diarias están siempre ligadas a lo espiritual. El
ser debe mantener su cuerpo, que se compone por espíritu y carne, en perfecta armonía;
esto se relaciona al comportamiento de cada miembro Muisca respecto a su contexto, qué
acciones y pensamientos lo llevan a tener esa conexión entre cuerpo, espíritu y cosmos.
Este es un legado de honestidad, transparencia y lealtad ante los dioses y sus antepasados.
Dentro del análisis también se puedo ver que una de las categorías más relevantes
dentro de las prácticas educomunicativas es denominada “el otro”. Para los Muiscas
existen dos clases “otro” el que ha aportado y ayudado a construir la cosmogonía Muisca,
son las personas que han ayudado a la recuperación de la cultura. Un ejemplo de ello, son
los curas católicos que escribieron gramáticas y la mujer francesa que vino a estudiar a los
muiscas. El segundo otro es el que ha atropellado los derechos los indígena Muiscas. Ha
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robado, saqueado, borrado su cultura y su etnia. Reconocer que este otro existe hace parte
del legado cultural para su comunidad.
Por otro lado, en cuanto al planteamiento de los objetivos, el análisis de datos dejó ver
cuáles son las prácticas que han ayudado dentro del proceso de reconstrucción de
memoria; igualmente permitió describir de qué manera estas prácticas están inmersas
dentro del proceso y así poder tipificarlas para evidenciar la influencia de estas dentro de la
comunidad.
Dentro de las prácticas educomunicativas se encuentra la Identidad, que se comprende
desde distintos ámbitos y al unirse conforman el ser Muisca, estas partes de la identidad
Muisca son: El Otro, se refiere al que ha desmeritado y desdibujado su cultura a través de
los años; Nosotros, es la definición del término Muisca desde la comunidad; Mito
fundacional, son las teorías desde donde se explica la creación del mundo, los fenómenos
naturales y la existencia del ser; Orígenes, es la explicación del suceso geográfico que trajo
consigo el inicio del Muisca en el mundo; Actividad en el mundo, habla sobre todas las
misiones y propósitos que el Muisca tiene en la tierra; Genética, la ilustración del concepto
hereditario desde lo Muisca; El otro como Muisca, es la relación que se crea entre los
Muiscas originales y los nuevos; y Culturas relacionadas con nosotros, habla de todas las
similitudes que la cultura Muisca tiene con otras alrededor del mundo. La identidad se
toma como una práctica educomunicativa, puesto que permite el desarrollo y
reconocimiento de ciertas características de un pueblo o comunidad que se van enseñando y
traspasando de generación en generación.
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De igual manera, está la Educación que se conforma por el concepto de educación
desde la visión Muisca y la comunicación que es la principal herramienta del aprendizaje
para esta comunidad; es aquí donde se enmarca el conocimiento de la cultura en un marco
donde los individuos adquieren un sentido de pertenencia frente a los saberes ancestrales y
creencias.
Asimismo, está la Lengua que es uno de los motores principales de la comunidad, ésta
está conformada por los Muisquismos, que son las palabras que se utilizan en otras lenguas
como el español, francés, etc.; Semiogénesis, todas las connotaciones que una sola palabra
tiene dentro de la lengua; El otro y su comunicación con nosotros, son todas aquellas
personas, no Muiscas, que han ayudado a la consolidación de la cultura; y El origen de la
lengua, habla sobre la lengua Muisca como referente de muchas otras lenguas en el mundo.
La lengua se toma como una práctica educomunicativa puesto que es una forma de
aprender lo ancestral y al mismo tiempo mediatiza la comunicación y participación de los
Muiscas.
De igual forma, aparece la Cosmogonía, que se divide en Espiritualidad, que son las
prácticas en relación con el universo, los dioses y la madre tierra para generar una conexión
desde lo físico hasta lo cósmico; y Orígenes, en el cual se describe la creación del universo
y la tierra en relación a los primeros ancestros. La Cosmogonía se toma como práctica
educomunicativa porque es a través de ella que se percibe la visión de mundo de la
comunidad, se comprende la relación del universo con el Muisca y su Dios principal el
Tchiminigagua.
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Igualmente, se encuentra el Espacio y Territorio Sagrado, que se divide en los
hallazgos arqueológicos, son estudios y teorías Muiscas sobre los primeros ancestros; El
Territorio, habla sobre todas las edificaciones Muiscas y su respectivo significado; y la
Restitución del Territorio, son los sectores que los Muiscas han podido recuperar o los que
les han sido asignados. Esta práctica educomunicativa permite aprender dentro de la
comunidad el lugar que ocupa el pueblo en el territorio colombiano, al igual que les
posibilita conocer los lugares que han hecho parte fundamental del restablecimiento Muisca
en Cota.
Junto a esto, se encuentra la Medicina Ancestral que está conformada por el
conocimiento de las Plantas y los Rituales; esta práctica está ligada mucho con la parte de
la identidad, para ellos es muy importante conocer sobre la naturaleza debido a que se
definen como los jardineros del mundo, en esto se asume un pleno conocimiento de las
plantas y sus usos.
Del mismo modo, se encuentra la Organización Social que se divide en Cabildo, este
indica la comprensión de las autoridades indígenas dentro del territorio; y Comunidad,
habla sobre la función de cada persona dentro de esta sociedad. Se toma como una práctica
educomunicativa pues permite la comprensión de la estructura social de la comunidad, los
roles y papeles que juega cada uno de los miembros.
Para finalizar, se encuentran las Estrategias de Recuperación, que son todos los
mecanismos por medio de los cuales la comunidad ha podido mantenerse vigente hasta
ahora; entre ellos están los diccionarios de la lengua, los juegos didácticos, las cartillas, los
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cursos de Mhuyscubum, las reuniones sociales y celebración de las festividades. También
se encuentra la Interacción y el Diálogo, este es un mecanismo que tiene lugar dentro de
todas las reuniones y cursos de la comunidad, en donde los más sabios brindan la
oportunidad de demostrar todo el conocimiento que un nuevo Muisca ha adquirido durante
su proceso de aprendizaje, de igual manera, es la forma como se construye la comunidad a
través de la importancia y movimiento de la palabra. Por último, se encuentra la
Reetnicidad, que se define como el proceso por el que el nuevo Muisca pasa al conocer que
hace parte de la comunidad, moldeando su identidad y adoptando una cultura ancestral.
Para concluir, se puede decir que todas estas prácticas educomunicativas son
herramientas esenciales dentro del proceso de reconstrucción de memoria histórica, puesto
que permiten la trasmisión de conocimientos de generaciones antiguas a nuevas
generaciones. También, posibilitan la participación de los miembros de la comunidad en la
educación, el aprendizaje y la enseñanza de los saberes. Por otro lado, facilitan el
reconocimiento del lugar que ocupa la cultura en la construcción conjunta y
complementaria de dichos saberes. Estas prácticas favorecen la interacción de los sujetos de
la comunidad en creación de opciones novedosas desde el diálogo de saberes, para el
fortalecimiento de su visión de mundo. Para finalizar, estas prácticas educomunicativas
buscan movilizar dinámicas propositivas para la construcción de sociedades justas,
equitativas y solidarias.
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Anexo 1

CATEGORÍA

TEXTO
ENTREVISTA
Fecha: 31 de agosto de 2014
Hora: 11:30 a.m.
Lugar: Cota- Cundinamarca, dirección______,
Entrevista por: Leidy Linares, Marcela Pesellín y Stephanía
Uribe
Entrevistado: Alfonso Fonseca Balcero (miembro Muisca)

1Stephanía: Buenas tardes Don Alfonso.
2 Alfonso: Buenas tardes
3 Stephanía: Nosotras somos estudiantes de la Universidad
4 de la Salle y estamos trabajando en un proyecto junto con la
5 profesora Jeanette Plaza, acerca del pueblo originario
6 Muisca. Nos gustaría conocer

más acerca de su

7 comunidad y que nos regalara una entrevista.
+ Práctica EC
+Identidad
-El otro
(15- 20)

8 Alfonso: Sí claro, pero primero me gustaría que nos
9 conociéramos.
10 Stephanía, Leidy y Marcela: Claro, por supuesto.
11 Alfonso: ¿De dónde es su abuela?
12 Stephanía: De Santander
13 Alfonso: ¿Y su papá?
14 Stephanía: De Santander también.
15 Alfonso: Ah, usted y su familia vienen de los blancos altos
16 españoles de Santander. ¿Y de dónde es su abuela?
17 Marcela: De la Mesa.
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18 Alfonso: ¿Y su papá?
19 Marcela: De la Mesa.
20 Alfonso: Su familia es Muisca.
21 Marcela: …
22 Alfonso: Ah bueno, ¿y qué estudian?
23 Stephanía: Las tres estudiamos Licenciatura en Lengua
24 Castellana, Inglés y Francés; lo mismo que Mauricio.
25 Alfonso: ¿Ah sí?
26 Stephanía: Sí, estamos en el mismo semestre y todo;
27 vemos las mismas materias con él.
28 Alfonso: Y ustedes cómo dicen que un perro late en
29 francés, cuéntenme.
30 Stephanía: La frase “un perro late en francés” o cómo
+ Práctica EC
+Identidad
-Nosotros
(43-49)
-Mito fundacional
(50- 60)

31 hace un perro en francés.
32 Alfonso: Si, ¿cómo late el perro en francés?
33 Stephanía, Leidy, Marcela: Pues igual.
34 Stephanía: Igual que como late en español, inglés…..
35 Alfonso: Ah ya, pero el perro si habla un idioma.
36 Stephanía: Claro, claro que sí.
37 Marcela: Universal.
38 Alfonso: Ah bueno, qué tal que el perro diciendo Monsieur
39 Monsieur… ¿Usted qué cree que el perro también late en
40 inglés?
41 Marcela: Eh no, igual late en todos lados.
42 Alfonso: ¿Qué tal el perro diciendo thank you, thank you…

+Práctica EC
+Educación
- Descolonización
del discurso
(62-66)

43 y… y como todos somos Muiscas, ¿qué concepto tiene
44 usted de Muisca? ¿Qué es eso? Esa palabra.
45 Stephanía, Leidy, Marcela: Un pueblo originario
46 Stephanía: Pues de dónde venimos…. Nuestras raíces…
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+ Práctica EC
+Identidad
-Nosotros
(67-70)

47 todo…
48 Marcela: Nuestros ancestros...
49 Leidy: Los primeros pueblos.
50 Alfonso: Es el ancestro del planeta tierra, oyó. Si saben

+ Memoria
histórica
+ Espacio y
territorio sagrado
-Hallazgos
arqueológicos
(72-83)

51 que para los judíos cristianos es un mito sumerio lo de

+ Práctica EC
+Identidad
-El otro
(82-88)

57 Alfonso: Tú eres una mujer Guane.

52 Adán y Eva; es un mito sumerio. Entonces, y pertenece a
53 otro sitio del sistema solar, no es terrestre. Entonces,
54 Muisca quiere decir entonces, Muha Guane , tú eres una
55 Guane, Muha Ucha Guane.
56 Stephanía: ¿Y eso qué quiere decir?

58 Stephanía: ¿Guane? y ¿qué es Guane?
59 Alfonso: Los Guane

son los antecesores de los

60 Muiscas.¿Sabía eso?
+Práctica EC
+Lengua
-Origen de la
lengua
(88-91)

61 Marcela, Leidy, Stephanía: No, no sabíamos.
62 Alfonso: Cuando llegó el tal Cristóbal Colón, que no
63 descubrió América, ¿sí han visto, no? Eso ya es de público
64 conocimiento, y el que les diga eso o al niño al que le
65 enseñen eso, dígale no profesores, no le enseñen esa vil
66 mentira.
67 Entonces, estos Guanes, estaban aquí y venían de
68 Santander. Cuando llegan los colonizadores y encuentran
69 estas muchachas altísimas, casi de dos metros y pico.
70 Stephanía: Grandísimas…
71 Alfonso: Claro por eso pegan duro…. Entonces esos eran
72 los Guanes, los Guanes se llamaban la civilización de los
73 Herrera. Ahorita que salió en la televisión, en Caracol un
74 informe sobre Fac-a-ta-tiva, cierto, ¿si conocen a

+ Práctica EC
+Lengua
-Muisquismos.

75 Facatativa?
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(106- 117)

76 Stephanía, Leidy, Marcela: Sí, claro
77

Alfonso:

Claro,

entonces

están

haciendo

ahí

la

78 Universidad excavaciones, y encontraron, que ahí estuvo
79 una civilización más anterior que los Muiscas; y más
80 anterior que los Herrera que hablamos, hay una más…
81 Supra Herrera, más antiguos unos tres mil quinientos años
+ Práctica EC
+Lengua
-Semiogénesis
(120- 125)

82 antes de… ¿cómo es que se llama ese man que
83 crucificaron?
84 Stephanía: Cristo.
85 Marcela: Jesús.
86 Alfonso: Eso Jeshua, ese man; y el camino Sua de la luz.
87 Por eso ese tipo vivía muerto de la risa de que le dijeran
88 que el camino a la luz era él…. Porque nuestra lengua la
89

Myusqua,

es

la

mamá

de

esa

lengua,

del

90 Arameo. Entonces nuestra lengua es la primera lengua del
91 planeta tierra… ¿Usted alguna vez ha llegado borracho a
92 la casa?
93 Marcela: Gracias a Dios no.
94 Alfonso: ¿No? Muy bien….
95 Giovanni: No, por lo general ando manejando.
96 Alfonso: ¿Será que anda con Stephanía?
97 Stephanía: No, no es de Marcela…
98 Alfonso: Ah, entonces cuando ven a una persona
+ Práctica EC
+Identidad
-Descolonización
del discurso
-Orígenes
(142-155)

99 borracha, ¿cómo se le dice… está qué? En términos
100 populares, pues si hablan estilo noventa y cuatro, noventa
101 y cinco van a decir “está embriagado”.
102 Stephanía: Está borracho.
103 Leidy: Está tomado.
104 Alfonso: La forma popular.
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105 Marcela: Hincho?
+ Práctica EC
+Identidad
-Actividad en el
mundo
(156-165)

106 Alfonso: ahh, esta si muchacha si sabe … Hycha,
107 Hycha es la palabra
108 Stephanía: ¿Hycha?
109 Alfonso: Hycha, Mhuysqa… entonces los bogotanos, los
110 de la noventa y cuatro hasta la doscientos ochenta dicen
111“¿ala chato llegaste hincho?” “¿qué?”; “cha” es barón, “to”
112 es perro y “hycho” es llegaste como la tierra. ¿De qué
113 está llena la tierra?
114 Stephanía: De agua.
115 Alfonso: Llena de agua, eso es lo que le están diciendo
116 “llegaste como la tierra, lleno de agua y dando vueltas”. Si
117 ve? Qué cosa tan sabia… ya no le vuelva a decir hincho.

+ Práctica EC
+Identidad
-Genética
-El otro como
Muisca
(172-185)

118 Marcela: Es como un piropo.
119 Leidy: Sí, lo estás alabando.
120 Alfonso: Sí, llegaste como la tierra… entonces los
121 Muiscas, nuestra lengua tiene varias connotaciones, es la
122 única lengua que tiene semiogénesis… es aglutinante y
123 es una lengua de códigos; una vez tiene el código tierra,
124 el código animal, el código vegetal y el código hombre. En
125 el código hombre se dice Mmm…. ¿Ustedes pueden
126 hacer vibrar la M? Mmm
127 Stephanía, Leidy, Marcela: Mmmmm.
128 Alfonso: Eso haga ga.., menos como la vaca… Mmm…

+ Práctica EC
+Lengua
-Semiogénesis
(190-206)

129 Stephanía, Leidy, Marcela: Mmm…
130 Alfonso: Sí se da cuenta que todo vibra..
131 Marcela: Sí.
132 Alfonso: Ahora métale un soplo, o sea un movimiento…
133 para darle soplo a esa M, qué haríamos nosotros.
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134 Stephanía: Mmmhmm
135 Alfonso: Lo que pensó está bien. Fresca. Hágalo
136 Stephanía: Mmhhm.
137 Alfonso: Ah, está bien. Eso es lo que…
138 Marcela: Es con la boca…
139 Alfonso: Y lo iba a hacer más duro… hágale a ver si
140 usted lo hace igual.
+ Memoria Hist.
+Cosmogonía
-Espiritualidad
(207-225)

141 Leidy: Mmmhhmma
142 Alfonso: Eso…Mmmmha, sí se da cuenta. Nosotros
143 somos el territorio de Mhu; el territorio de Mhu es un
144 territorio que se hundió, entre la mal llamada América;
145 porque ese nombre es de Américo Vespucio… eso fue
146 ayer…hace no mucho tiempo; y lo que llamamos Asia,
147 todo ese cinturón, que se llama el cinturón del Pacífico
148 se hundió Mhu, de allá venimos nosotros. Nos tocó saltar
149 a todo lo que es Centro, Norte y Sur América. Por eso
150 hay una teoría de la polinesia, sí ve esos pintos polinesios

+ Práctica EC
+Lengua
-Descolonización
del discurso
(225-228)

151 que tenemos nosotros… ¿sí ve ese perfil griego?

+ Práctica EC
+Lengua
- Semiogénesis
(231-249)

155 vibración del universo, entonces Hu!, si vio, un sonido.

152 Entonces ese salto lo hicimos de allá hasta acá.
153 Entonces nosotros somos Mhu, pero Mhu cuando us… si
154 ve que le dio como un soplo, vibró todo, esa es la

156 Entonces nosotros somos Mhuysqas. Somos personas,
157 individuos, elementos con una función en el planeta
158 Hycha, jardineros en el planeta tierra; no nos mandaron
159 ni a hacer petróleo, ni a hacer edificios, ni a tirarnos los
160 montes, ni carreteras, ni a contaminar los ríos ni la
161 atmósfera… a nada de eso nos mandaron, nos mandaron
162 fue como jardineros del planeta tierra, eso quiera decir
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163 Mhuysqa. Personas, eso quiere decir Señore, Mister,
164 Monsieur, Señor, si ve… individuo.Y los Mhuysqas se
+Práctica EC
+Lengua
-Origen de la
lengua
(249-252)

165 conocen porque somos los rojos.
166 Stephanía: ¿Y eso qué quiere decir?
167 Alfonso: Los que tenemos melanina en nuestra piel. La
168 melanina, ya saben ustedes es para detener los rayos
169 ultravioleta… el sol, entonces eso se lla… ¿qué número
170 es el protector solar que se colocan ustedes?
171 Stephanía: Cuarenta, cincuenta…
172 Alfonso: Eso ya venimos con el número cuarenta, con el
173 número cincuenta…entonces, pero estos Mhuysqas
174 tenemos hermanos que algunos son blanquitos otros más
175 morenitos, no es ayuda del lotero, ni el carnicero, no son
176 nuestros hermanos, porque hay gen dominante y gen
177recesivo, pero en esencia tenemos gen mitocondriáco
178 Mhuysqa. El 83.5% de las colombianas tienen gen
179 mitrocondriáco Muisca; demostrado por el doctor Yua ,
180 ¿la machera no?
181 Y todo Muisca tiene por aquí un huequito, y todo Muisca
182 tiene ombligo, Mue o tomse, Tomse en el espacio y Mue

+ Práctica EC
+Identidad
-Actividad en el
mundo
(275-282)

183 en el planeta tierra. Esta es una lengua simultánea, una
184 lengua astronómica y es una lengua aplicable a lo
185 nuestro. Cuando usted diga, por ejemplo…¿cómo se dice
186 mamá en francés?
187 Stephanía : Mére

+ Práctica EC
+Identidad
-Actividad en el
mundo
(284- 290)

188 Alfonso: ¿Mére?
189 Stephanía: ¿Y cómo se dice mamá en Muisca?
190 Alfonso: Guaya, a ver si usted me puede descomponer
191 la palabra en francés. Descompóngame esa palabra
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-Culturas
relacionadas con
“nosotros”.
(291-293)
- orígenes
(294-298)

192 mamá en francés.
193 Stephanía: ¿Con las letras?
194 Alfonso: Sí… cada significado de cada letra, a ver
195 descompóngamela.
196 Stephanía: No, no tiene significado si no están todas las
197 letras juntas.

+ Práctica EC
+Educación
-Descolonización
del discurso
(298- 318)

198 Alfonso: Ah, es un sonido.
199 Marcela: Ah, es un sonido
200

Alfonso:

Lo

que

tiene

lo

codificado

que

es

201 astronómico. Entonces cuando usted dice Guaya, se
202 refiere a la Gaia, y cuando hablamos de la Gaia quiere
203 decir este planeta incandescente, en fuego.
204 Stephanía: O sea, todo tiene un significado.
205 Alfonso: Todo, es la primera expresión sónica del
206 universo. Cómo se dice Dios en francés.
207 Marcela: Dieu.
208 Alfonso:¿Dieu? Casi como decir día, bueno entonces
209 Dieu, día todo eso. En cambio en Mhuysqa se dice
210 Chiminigagua.

+ Práctica EC
+Educación
(321-326)

211 Stephanía:¿Y qué significa?
212 Alfonso: El todo del universo, sencillísimo. Ni le pinta
213 caras, ni le dice nada, ni le dice iglesia, nada. Es
214 contundente, el todo del universo. Entonces nuestra
215 lengua se basa en el Chiminigagua, es la palabra más
216 secreta que tiene el Muisca, el Muisca es persona es
217 individuo, es el hombre rojo del planeta tierra. Entonces

+ Memoria Hist
+Organización
social
- Comunidad
-Descolonización

218 significados de Mhuysqa persona, humano, hombre rojo,
219 hombre trino, hombre Mhu, es el hombre Tamui, es el
220 hombre que se comunica con el pensamiento desde lo
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del discurso
(334-360)

221 físico hasta lo astro. Por eso los que llamaban Boios
222 Mhuysqas son circulares, porque son calendarios
223

biológicos,

calendarios

lunares,

calendarios

224 solares, son un reloj y es un calendario astronómico. Y
225 todo el mundo es "Uy vamos para la choza esa" .
226 Entonces nuestra lengua está ahí, la utilizan muchísimo
227 en todos los idiomas, por ejemplo el profesor no lo tiene
228 en español pero si lo tienen en inglés.¿Cómo le dije que
229 se llamaba el Dios de los Mhuysqas?
230 Stephanía: ¿Guaya?
231 Alfonso: Chiminigagua, si ya lo quitaron de ahí de la
232 cuarenta con treinta, en la casa esa verde azulosa.
233 Entonces esa es la palabra de los Muiscas, con esa
+ Práctica EC
+Lengua
-Los otros y su
comunicación con
nosotros
(361-390)

234 lengua se construye todo un idioma, ese el idioma que
235

está

en

todas

las

lenguas,

entonces

teacher,

236 TichTichiminigagua, er, entonces teacher quiere decir
237 soplo del conocimiento alargado, si ve, duro, porque
238 usted lo que sabe no es suyo. Simplemente eres una
239 maquinita que puede analizar el mundo; y mire a donde
240 vamos.
241 Hay dos palabras muy interesantes que las han
242 escuchado ustedes Chibcha y Mhuysqa. Mhuysqa es la
243 lengua que se dejó para que el hombre la pudiera

+Lengua
-Los otros y su
comunicación con
“nosotros”
(373 – 377)
(385-390)
-Origen de la
lengua
(377-384)

244 descodificar después de unos miles de años cuando llega
245 al círculo y comienza a entender las Abas y comienza a
246 entender la cuántica, mientras tanto el hombre de esta
247 Inca civilización no puede entrar en esa joda porque se
248 enloquece.
249 Entonces esta lengua lo lleva a usted a lo más profundo
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250 del universo, es una lengua que es la causa nuestra y es
+ Reconstruccion
de Memoria Hist
Lengua
-Estrategias de
recuperación
(391- 401)

251 la vida. La causa nuestra que es todo el entorno, es una
252 lengua con la que no se puede decir mentiras. ¿Números
253 en francés?
254 Marcela: Un, deux, trois…
255 Leidy: Quatre, cinq, six, sept…
256 Alfonso: ¿Cómo se dice ocho?
257Stephanía: Huit.
258 Alfonso: Esa es la constante Huit. Entonces vamos pero
259 en Mhuysqa: Ata, Bosha; por eso en Colombia, sur,
260 planeta tierra, vía láctea hay un pueblo que se llama
261Bosa.
262 Stephanía: ¿Qué relación tiene con el número dos?
263 Alfonso: Porque es el segundo anillo astronómico del
264 universo, y es el número de la reproducción y del aire.
265 Diga Bosha cinco veces hacia adentro.
266 Stephanía: Bos…
267 Alfonso: Ay no pudo…

+ Memoria hist
+Organización
social
- Cabildo
(415-419)
+Memoria hist
+Espacio y
territorio sagrado
- Restitución del
territorio
(420-427)
+Identidad
-Descolonización
del discurso
(428- 432)

268 Stephanía: No, es difícil.
269 Alfonso: Diga Bosa hacia adentro
270 Marcela: Boshhaa..
271 Alfonso: Ah, sí vio que sí pudo; sí ve Bosha, de ahí viene
272 el juego de los…(no es claro) en tejo, por eso se dice
273 bocín, ese es un juego… es toda la enseñanza de la
274 física y de la física de movimiento.
275 Entonces el Mhuysqa, mire las connotaciones de
276 Mhuysqa hombre trino, hombre rojo, hombre camui,
277 hombre jardinero y el encargado de comunicarse con el
278 universo; pero no con estas maquinitas que han
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+ Memoria Hist
+Cosmogonía
(433-443)

279 inventado ni con el blackberry, ni con el iphone y el
280 último, pague caro y cuiden porque lo roban. Bueno,
281 entonces esos son físicos; pero esta máquina, si la ve
282

nuevecita

nuevecita.

Los

Mhuysqas

tienen

esas

283 connotaciones, nos decían Chibchas, pero Chibcha
284 tiene… ¿Para qué se utiliza el chip?
+Práctica EC
+Identidad
-Actividad en el
mundo
(445-451)

285 Stephanía: ¿Para guardar la información?
286 Alfonso: Eso, es toda la información viajera, entonces
287 usted guarda el chip, lo lleva para allá y ya, eso se llama
288 viajero; Chibcha quiere decir el hombre viajero del
289 cosmos, somos los viajeros del cosmos, los Chibchas. Y
290 por eso las casitas son redonditas, ahora si ve porqué
291 son redonditas, son platos voladores, son las bimana o
292 las birmanas, que se describen en el Ramayana y en el

+ Identidad y
Lengua
-Culturas
relacionadas con
nosotros
(457- 465)
- Actividad en el
mundo
(453-456)
(464-465)

293 Mahábarata de la cultura hindú hace nueve mil años.
294 Entonces toda esa relación que tiene para podernos
295 ubicar, de quiénes somos nosotros; entonces venimos y
296 hemos sido la fusión de muchos organismos vivientes, de
297 células animales, células vegetales, de otros seres, de la
298 inteligencia de otros sistemas. Entonces el Mhuysqa
299 pensábamos que era, el que estaba con un atuendo
300 blanco con una mochila ocona, que no podía hablar, ni el
301 inglés ni el francés, que tocaba conquistarlo con un
302 espejo, todas esas cosas, ese concepto, lo teníamos y lo
303 tenemos, no tenemos la culpa porque ese es el sistema y
304 ese es el mundo. Porque a ustedes no les han enseñado
305 sino para producir, para quedar en algún sitio, para
306 producir dinero a una sociedad de consumo, a nosotros
307 nos enseñaron a sumar a restar, a medio leer, porque no

+Práctica EC
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+Lengua
-Culturas
relacionadas con
nosotros.
(477-482)

308 podemos leer bien y no más, y váyase para una empresa
309 a tenerle bien las cuentas al patrón.
310 Pero que nos hayan abierto los ojos, de todo lo que es el
311 planeta, no le interesa a nadie… Cómo… Imagínese
312 cómo le va a interesar al (no es claro) o a los supuestos

+ Memoria Hist
+Cosmogonía
- Espiritualidad

313 gobiernos, llámese como se llamen, como le puede

(486-497)

316 ilusiones, ¿cierto? Anestesiándolos, fuera la anestesia no

314

interesar

eso,

necesitamos

políticos,

necesitamos

315 mentiras, necesitamos seguir inyectándole a la gente
317 es local, es mental… y entonces los podemos tener así
318 siglos.
319Roma duró cinco siglos, pan y circo todos los días
320 imagínese. ¿Quién no?
321 Entonces, lo nuestro nos lleva a conocer muchas cosas

+Práctica EC
+ Lengua
-Semiogénesis
(501-512)

322 del universo, esa lengua, a conocernos a nosotros
323 mismos, a conocer nuestro entorno y a conocer nuestro
324 origen; entonces cuando uno va a un sitio, la comunidad
325 Mhuysqas aparentemente dice en los libros que se
326 extinguió… ¿cierto? Le dijeron allá en Cota hay una
327 comunidad indígena, ¿cierto?
328Stephanía: ¿No, pues hay varias no? Resguardos…
329Alfonso: Está Chía, están los otros resguardos, el único
330 resguardo reconocido en este momento es Chía. Hay que

+Memoria Hist
+Cosmogonía
-Orígenes
(517-579)

331 diferenciar entre la palabra resguardo, comunidad y
332 cabildo. Sí saben diferenciar esas cosas.
333 Marcela: Es mejor que nos explique.
334Alfonso: Comunidad es la gente que utiliza unos usos y
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335 costumbres; resguardos fueron territorios que se dejaron
336 por la corona española mediante cédulas reales, pedazos
337 de tierra para que allí viviéramos las comunidades
338 indígenas. Los gobiernos en el caso de Colombia, desde
339

el

momento

de

la…

no

independencia,

porque

340 independencia no ha habido, es un sofismo de
341 distracción; entonces desde ese momento fue todo
342 inverso, mientras que España, así fuera de dientes pa‟
343 fuera, dejó algunos terrenos para que las comunidades
344 vivieran según sus costumbres. Colombia, en sus leyes
345 tanto de Santander como de toda esta gente, trató fue de
346

extinguir

los

resguardos,

hasta

los

acuerdos

347 internacionales del ciento sesenta y nueve de la OIT,
348 hasta la constitución del noventa y uno, y hasta la ley
349 ochenta y nueve de mil ochocientos noventa que está por
350 encima de la constitución colombiana, entonces las
351 comunidades tienen una prelación de defensa; pero por
352 acuerdos internacionales, si fuera por el gobierno…
353 pásele una pala por encima y dígale réquiem pachen eso
354 pa‟ que lleven… ¿cierto?
355 Porque nuestro país desafortunadamente, pudieron hacer
356 la limpieza psicológica. Eso es como ir a limpiar ahorita a
357 un ñero, para que deje la droga… no la deja. Así nos
358 hicieron, a través, desafortunadamente de la iglesia, la
359 iglesia se prestó para esas cosas, la iglesia católica, es
360 duro decirlo, pero es así.
361Entonces, pero afortunadamente, los curas doctrineros
362 tuvieron que hacer diccionarios y gramáticas para poder
363 enseñar la…la religión católica; entre esos está el padre
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364 Simón, que lo habrán oído, sus crónicas; el padre Gadei,
365 que descubrió los números, Cachanzipa, doscientos años
+ Reconstrucción
Memoria Hist
Lengua
-Estrategias de
recuperación
(580-584)

366 después de la venida del Gonzalo Jiménez de Quesada;
367 el padre Lugo, que él fue, descubre prácticamente… Él
368 como era cura, pues él si descubre los sentidos,
369 cósmicos de la palabra Mhuysqa, y los trata de dejar en
370 sus gramáticas; pero a todos los tres curas los
371 consideraron locos y los encerraron en seminarios y

+Práctica EC
+Educación
-Educación y
comunicación
(583-598)

372 nunca más volvieron a saber de ellos…
373 Pero lo que dejaron escrito, sirvió mucho, una señora
374 francesa, mitad colombiana,

mitad francesa, vino a

375 desarrollar eso hace cuarenta años, quería hacer un
+ Memoria Hist
+Cosmogonía
Lengua
-espiritualidad.
(598-613)

376 posgrado en Arameo, allá es la universidad de la Sorbona
377 en París; entonces el director le dijo pues mire eh… todo
378 idioma, toda lengua tiene un referente; el referente del
379 inglés es el... El referente del francés es el...El latín…
380 bueno, entonces todo tiene un referente, y él dijo
381 entonces, el referente de esta lengua, el Arameo, es una
382 lengua que hablan los indígenas en la sabana de Bogotá,
383 de Boyacá y de toda esa zona de Sur América… váyase
384 y estudia.
385La señora comenzó a hacer los estudios, cuando
386 encuentra semejantes cosas acá, tiene cuarenta años…
387 la señora viene ahorita a traer la gramática analizada
388 desde el punto de vista no desde el español, porque el
389 referente del español volvemos al Árabe y al Griego, ¿sí o
390 no?… y entonces unas lenguas totalmente diferentes.
391 Hemos tratado de recuperar la lengua con los
392 diccionarios que dejó Acosta Ortegón, que dejó el padre
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393 Lugo, los estudios que ha hecho Stella Gonzaléz de
394 Pérez en el instituto Caro y Cuervo y lo que nos dejó
395 Mariana Escribano, son tres tomos y vamos para el
396 cuarto, quinto, de gramática, debe estar llegando ahorita
397 en diciembre; es una gramática que le va a poner al
398 mundo los pelos de punta.
399 Porque lo que vemos nosotros es que en la lengua se
400

encuentra

toda

la

historia

de

los

401 pueblos...nuestros. Entonces la lengua… ¿cómo dice
402 mother?, produce algún sonido si ve, o ¿cómo es que
403 es muamua?.
404Marcela: Mére.
405Alfonso: Mére ahhh mére, mére ahhh mére ahh bueno
406 mére. mére ata, revolvamos, mére Ata, mére Bosha, y
407 mére Miqa,(risas)....mamá uno, mamá dos y mamá tres,
408 ¿si?. Entonces vamos en el número tres de los Mhuysqas
409 iba hasta ahora en el dos
410Stephania: Miqa
411Alfonso: Bosha, el número tres se dice Miqa
412Stephania: Miqa
413Alfonso: Es el descenso de Miqa Eloa…
414Marcela: No nos dijo que significaba ehhh cabildo
415Alfonso: Ahhh, cabildo pues la junta directiva, ese es
416 cabildo ayuntamiento o concejo, pero también es concejo
417 político, que es el de los municipios o consejo de
418 consejería, pero este si equivale a un concejo municipal,
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419 el cabildo es eso la junta directiva, entonces hay tres
420 cosas y el territorio la tierra que es el resguardo, los
421 otros son territorios particulares en el caso nuestro,
422 comprados con plata nuestra. En el caso de Ortega, en
423 el caso de Chaparral, allá al lado de Guamo, todas esas
424 tierras...son resguardos que tienen esa fábula real, y la
425 pelea es porque mucha gente quiere quitarse esas
426 tierras, creando escrituras falsas, diciendo eso es
427 mío (no se entiende la siguiente frase, habla pacito)
428 Otra cosa los indios ya saben donde viven ¿no?... en la
429 India, acá vivimos los indígenas, que lo diga un plomero
430 por allá, que lo diga un chatarrero pues se le acepta, pero
431 que lo diga una persona de estudios mejor mirarla un
432 poquito mal porque ese no ha cogido un diccionario.
433 Entonces vamos para el número tres ¿no? Miqa Eloa,
434 Miqa es el número tres y es el que desciende a construir
435 toda la química en el planeta tierra, en el planeta Hycha,
436 por eso lo llaman el divino arquitecto los católicos, los
437 cristianos, etcétera. Michael, si, lo llaman Miguel Ángel,
438 lo llaman el ángel San Miguel, por eso esta en inglés, en
439 francés… Miacol, Michael. Maicol bueno... el número tres.
440El número tres se refiere ya a comienzo de la repoblación
441 Hycha, el cuatro es la Mhuysqa, aparición coincide con la
442 cuarta era y es el mejica, por eso ustedes han oído el
443 apellido Mojica, ¿sí lo han oído?
444Stephanía: Ajá.
445 Alfonso: Sí, ese es Mhuysqa. Todos los apellidos
446 indígenas en el mundo en la tierra tienen una misión, por
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447 ejemplo allá en Chaparral existe uno que se llama Titche,
448 si lo habían oído los Tique, sí los Tique.
449 Marcela: Sí el apellido Tique sí.
450 Alfonso: TI es canto y CHE árboles, el canto de los
451 árboles, si ve ahora si ¿ya me está interpretando lo del
452 perro?
452Stephania: ajá (risas)
453 Alfonso: Entonces Tiche, ellos son los encargados de los
454 cantos de los árboles, allá donde están, están en
455 Chaparral, los Tiche, Ti es el canto, si, hay le está dando
456 toda la información, Ti- Che, Che es el árbol, ustedes han
457 tenido teléfono y su primer teléfono fue Nokia y ese
458 teléfono le dicen Nokia, Nokia, aquí hay un apellido que
459 se llama Nouque, y en Japón que es el último vestigio de
460 lo que quedó de los hermanos ( no se entiende la
461 palabra), tiene que estar el apellido Nokia, como el
462 apellido Matsubiri, el apellido Suzuki y entonces esta
463 Nokia., Nou, Nou que es agrupación y Kia agrupación de
464 Kia y Kia miren donde está y los Tique es eso, el canto o
465 el cantar de los árboles. ¿Ha oído cantar un árbol?
466 Stephania: ¿Cuando pasa el viento hace un sonido no?
467 Alfonso: Tiene que aprender a escucharlo oyó, no es
468 que se meta un porro en la cabeza (por las risas no se
469 entiende la frase que dice), no vaya a hacerle eso, bueno
470 entonces vamos con el número tres Miqa, ¿En francés
471 como se dice treinta?
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472 Stephania: Trente.
473 Alfonso: ¿Trente? y ¿ochenta?
474 Stephania: Quatre-vingt.
475 Alfonso:Cuatro veces veinte cierto.
476 Leidy, Marcela: Sí, cuatro veces veinte
477 Alfonso: Ahhh bueno, vamos a decirlo en Mhuysqa...
478 Miqa...Ie...Gueta. Miqa… Mhuysqa, Ie Gueta, cuatro
479 veces veinte, esa enumeración la heredó el francés,
480 ¿chévere no?, el francés también es una lengua
481 relativamente nueva, ¿si ve?.. Bueno. Estamos en el
482 cuatro, vamos para el cinco.
483 En el cinco, digan hisqa, digan gisca normal con s, si se
484 dan cuenta ese es numérico, ahora digan hisqa.
485 Stephania: Hisqa
486 Alfonso: Ese es de sanación, ese es calendárico, es el
487 manejo de energías del cosmos, cinco es un número
488 clave por eso es que con la mano tiene energía, no la
489 sabemos manejar todavía, aquí esta toda la evolución del
490 hombre, porque hasta cuando fuimos un primate,
491 teníamos cuatro y en el momento que pasamos de
492 primate a humano cuando nos pusieron todos los injertos,
493 porque cruzamos procesos de injertos y ahorita todos
494 esos médicos que no estamos en nada hacen injertos,
495 cambian cosas, este dedo es el último dedo de la
496 evolución, es hisqa de la curación, mire como agarro
497 esto, como agarra el garrote para darle al novio .
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498 Alfonso: Si no, entonces hisqa, que les dijo la profesora
499 con él se van a demorar su rato.
500 Stephanía: No se preocupe, tenemos todo el día.
501 Alfonso: Ah bueno, tenemos el Ta, el seis. Ta tiene
502 varios significados, Ta tiempo, Ta seis y Ta cosa, en
503 bravío por eso se dice Cota, Ta... por eso se dice time,
504 cuando yo digo time, díganme todos los significados de
505 time.
506 Stephania: Tiempo
507 Alfonso: Tiempo pero en dónde... in, cuando digo time, la
508 partícula in que es
509 Marcela: Dentro
510 Alfonso: Dentro, eso dentro. El tiempo ¿dónde?... dentro
511 del planeta, cuando se dice time es tiempo dentro del
512 planeta tierra y Ta es la gran explosión del universo,
513 cuando usted estornuda ¿qué le dicen? Salud cuando le
514 votan un virus, bacteria... hmmmhmm de todo ¿sí o no?
515 Y todavía unos dicen salud.
516 Stephania: Ajumm...
517 Alfonso:¿Quien diríamos salud? Como esto es una
518 biblioteca genética, todo esto es una biblioteca, es un
519 universo, está lleno de información pero entonces de
520 generación en generación y de sociedades en sociedades
521 ha pasado la palabra salud. ¿Salud sabe a qué se
522 refiere? A vida en el primer momento de la expresión, el
523 encogimiento de la nada, del oscuro de la noche que hizo
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524 achi. El cura Elemetro en 1959 expuso por primera vez…
525 yo me imagino que eso fue un guayabo el cura con vino,
526 entonces y bien ese vino pega duro, y entonces habló del
527 Bing Bang y entonces al hablar del Bing Bang nos estaba
528 hablando de aquel estornudo, ¿si? pero ya lo manejamos
529 hace miles años, por eso encuentran una espiral en el
530 universo, en todos, en todos los pictogramas del planeta
531 y de lo que ha venido a este planeta que tengan
532 información de todo lo que han visto en la espirales
533 importantísima ya es el origen ahí ya está el origen, sobre
534 la espiral, por eso la llaman la espiral de Chiminigagua,
535 la espiral del origen, todo eso, el cero que fueron ustedes
536 los que nos echaron el guante fueron los egipcios, fueron
537 allá todos los egipcios para el cero (se para la grabación).
538 Lo que están viendo ustedes es toda la expansión del
539 universo, es decir que cuando vuelven a cero llegan a
540 empezar, y le ponen valor, pero en el sistema decimal,
541 pero en el universo…. Como se expresa el cero en el
542 universo este cero si le expresa mucho… bueno entonces
543 vamos en el seis ¿cierto? Seis... labranza y cosecha por
544 eso dice guarta hortaliza de la cosecha de la labranza
545 por eso dice Cota hay muchas palabras en el ta. La del
546 time pero en el tiempo viene dentro del planeta, afuera es
547 ta… y por eso está en el número 1 eta a… por eso va a
548 renacer lo que comienza a nacer lo que comienza a nacer
549 a salir. Cuando usted vio geografía en octavo o en
550 séptimo, ¿qué le dijeron que era Asia? No, no, no, no, el
551 significado de Asia, ven perdimos el, la pensión, y vienen
552 aquí a recobrarla… a cobrarla.
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553 Stephanía: Perdimos el tiempo
554 Alfonso: Mire, mire Asia a… cuando yo ya le explico algo
555 que sale, entonces ustedes dicen sale algo ¿no cierto?
556 Asia es la palabra agua entonces completen lo, lo que
557 sale del…
558 Stephanía, Marcela: agua
559 Alfonso: Agua y dou sale Asia por eso el Everest ... y
560 acá más Muisca dice asea agua y en ruso ¿cómo?
561 Stephanía, Marcela: Jam no sabemos
562 Alfonso: Barbudu, ea en francés
563 Stephanía, Marcela: Eau agua es eau
564 Alfonso: Eou algo así ¿cierto? En chino chie, ¿en árabe?
565 alma… ¿si? Eh… haber algo curioso en Quetchua
566 ustedes han oído esa canción ummba entonces comienza
567 umba umba umba umba umba… sí la han oído… ah
568 bueno.
569 Stephanía, Marcela: Sí pero no sabíamos qué era.
570 Alfonso: Agua, en mhuysqa Xie...tiene parte del español
571 por eso dice Cia… lo que emerge, lo que emerge del
572 agua, ehm aquí en la parte África por ejemplo, ahh.
573 Stephania: ¿Qué es frica, frica…?jajaja
574 Alfonso: No es fricativa… África lo que se rompe lo que
575 al inicio se rompe quiere decir África lo que se rompió,
576 éramos la pancrea se rompió en pedazos, hizo Ta… se
577 fueron distanciando, así fueron las antiguas Américas.
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578 Eso fue eso y se rompe y Mhu estaba acá y estaba acá y
579 empezaron a dejar Asia.
580 Tantas cosas que hay ahí, pero es a través de la (señala
581 su lengua)…., entonces nosotros estamos recuperando la
582 lengua, hemos hecho cartillas, hemos hecho juegos
583 didácticos, estamos enseñando a la gente los sábados a
584 las 3, es para todo el mundo, porque esta es una
585 propiedad del mundo, porque si usted es Mhuysqa del
586 siglo XXI, es el muisca que comienza a decirle a usted:
587 “Good morning”, “Bon jour”, “ Bon yom”, “Guatenta”,
588

“Gutten

morguen”,

“Ohaio”,

“Doshaima”

,”Nihaj”,

589 “Hurreurro”, “Aijous se yu” “Bomdia”, entonces vamos a
590 empezar desde el inglés hasta el egipcio, pero en las
591 lenguas de las que se hablan ahora, o digamos de las
592 lenguas colombianas, de las 86 lenguas colombianas y
593 algo de pecho, entonces miren ustedes: “wiyabuey” en
594 Kogui, “whatssamara” en Wayúu , “ italadie” en Guiber,
595 “Somiyano” en Kankuamo, “basti” en Guazca, “puangi” en
596 India, “a puya” en techo, y ahora escuche la nuestra: “shui
597 zue” shue shia shaga” y comparada con las otras, qué
598 sonido tan aterrador .zhie zue, hay un soplo ¿si ven?, la
599 conecta a usted directamente con toda la energía del
600 universo, nadie está hablando de Dios, nadie está
601 hablando de Jehova, nadie está hablando de Alá, nadie
602 está hablando de Yahvé, ¿si o no?, entonces conecta
603 directamente y la conecta de otra manera, vía satélite,
604 directo. Aterradora, aterradora, por eso a los curas les dio
605 susto, ellos dijeron esto es tremendo, si nosotros decimos
606 lo contrario nos queman, los pobres curitas, imagínense
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607 asados, entonces dejaron eso como quiero; vuelvo a
608 repetir.
609 Marcela: Shi zue.
610 Alfonso: Así este brava, pero no puede gritar pues
611 saldrá otra Shi zue, zhiezue, Shi shaqui zhe, zhi sha suo,
612 que es feliz, Tchok es trabajo, Shi Tchok , feliz o felicidad
613 de trabajo, por eso le dicen llegó el chacho, ¿si ven?..
614 ¿Cómo le dice a su papá?
615 Marcela: Papi
616 Alfonso: Eso, sígalo hasta los 99 años. Y usted
617 Stephanía dígale Pabi, pero así, pero le va a cambiar esa
618 p por una b, B larga, entre del latín podría ser pabi, pero
619 como traduce en p, entonces quedó esa en p, entonces le
620 dice papi, pero esta lengua tiene algo especial, la
621 b traduce en p pabi, padre de la vida,que viene de la “
622 Biotis” y “Bio”, biología, entonces dígale pabi, pero rápido
623 suena como papi si ve, pabi, pabi, pabi, siga diciendo
624papi, hoy si le puede decir papi. Y le puede decir cucho.
625 Stephanía:¿Cucho?
626 Alfonso: Y entonces uuuy hoy vine legal mija.
627 Leidy, Marcela y Stephania:jajajajaja
628 Alfonso: Papi o cuchito, entonces su papá Stephanía?
629 Stephanía: Él murió el año pasado.
630 Alfonso: Ayy pero no, el está vivo
631 Marcela: En tu corazón
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632 Stephania: Sí.
633 Alfonso: Entonces pabi, pabi es como a veces uno dice
634 cucho cierto, cuando están en la universidad, este cucho
635 es cansón
636 Stephania: Ajá
637 Alfonso: Es el cucho esto, ¿cómo es?
638 Leidy, Marcela y Stephania:jajajajaja
639 Alfonso: Entonces cucho quiere decir mi constante
640 apoyo, mire el mensaje bárbaro, cucho o cucha.

Anexo 2
Categoría

Texto
ENTREVISTA
Fecha: 20 noviembre de 2014
Hora: 5:00 p.m.
Lugar: Cabildo Muisca en suba – Cr 90 # 147 – 36 Suba,
Cundinamarca.
Entrevista por: Stephanía Uribe
Entrevistado: Irma Neuqe
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1Stephanía: Si, háblame de lo que ti, tu cultura…
2Irma: Amm bueno, eehh yo tengo, cuando estaba en
3 noveno grado o en octavo grado… cuando estaba en
4 octavo grado, estudié en el colegio Santo Tomás, en el
5 colegio Santo Tomás tenía como profesor de biología al
6 señor Alfonso Fonseca
7 Stephanía: Umm…
8 Irma: Entonces cuando me conoció y vio mi apellido, me
9 dijo que mi apellido era indígena, que era Muisca y que
10 existía una comunidad a media de la montaña. Me
+Práctica EC

11 pregunto que donde vivía, yo vivía en Cota. Entonces

+Identidad

12 me pregunto, me dijo que arriba de la montaña había

- Orígenes

13 una comunidad indígena que tenía los originarios de mi
14 cultura y mi apellido, y que yo venía de ahí. Entonces

(8- 20)

15 pues uno en octavo grado pues como que no le para
16 muchas bolas ¿verdad? Pero me dijo que significaba
17 pequeño bosque. Entonces a mi me quedo sonando lo
18 de los apellidos porque mi otro apellido es Robles,
19 entonces eso significaba que mi nombre completo era
20 Irma Jineth Pequeño bosque Robles ¿Cierto? Es bonito.
21 Stephanía: Ujumm
22 Irma: Entonces… Ahh porque mi apellido es Neuque…
23 Stephanía: Ujumm
24 Irma: Entonces… ehh después de un buen tiempo,
25 asistí aquí digamos que por voluntad propia, pero aquí
26 lo que ha habido como tú debes haber sabido un

+Reconstrucción de
memoria hist

27 proceso de recuperación, porque todos nosotros pues ni

+ Estrategias de

29 super ajena, yo no vivo dentro del territorio sino que vivo

28 idea, o sea por ejemplo en mi caso de una manera
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recuperación

30 en la parte plana del municipio. Entonces digamos que a

(24- 29)

31 uno lo trae aquí algo como, como una inquietud interior

+Reetnicidad
(30-38)

32 ¿sí? Porque encuentras que hay eh… preguntas que
33 tienes sobre ti mismo y sobre el mundo y… un espacio
34 en el cual quizás te las puedan ayudar a responder
35 ¿sí? Entonces vine a clases de Muisca y… más que las
36 clases de Muiscas sobre me ha gustado como la parte
37 de la (no es claro) Muisca y del Chunzua… ehh… que te
38 estaba diciendo…
39 ah bueno entonces me ha gustado sobre todo el
40 Chunzua que son los bohíos que se construyeron, que
41 los vas a conocer muy pronto, con la ayuda de la CAR y

+ Reconstrucción
de memoria hist
-Estrategias de
recuperación
(39-54)

42 entonces la CAR invirtió unos recursos para hacer
43 unas… unas construcciones de casas tradicionales,
44 verdad, como parte de un proyecto de sensibilización
45 con el medio ambiente y así se genero un espacio en el
46 cual las personas que son Muiscas por tradición,
47 digamos por tradición de apellido y no porque realmente
48 tengan conciencia de ello o tengan a sus hijos juntos
49 porque esa ha sido una lucha más bien, para que la
50 gente trate de tener esas consientes costumbres.
51 Si no simplemente por un apellido. Entonces ahí
52 encontraron un lugar o encontramos todos un lugar
53 donde identificarnos o donde decir ¡oh ! esto es lo
54 Muisca o venga a ver qué es esto… Entonces todo eso
55 llama mucho la atención a los jóvenes, porque hoy en
56día existen las tribus urbanas, entonces los chicos
57quieren ser Emos o que se yo. Entonces hay otra cosa
58que se pueden hacer y es ser Muisca o tengo un
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59 Bohío…entonces al principio ehh… lo que hay es una
60 especie de… de diversión o de o pasatiempo y lo que se
+Reconstrucción de
memoria hist
- reetnicidad

61 genera es, no sé cómo un espacio para tener con
62 quienes compartir pues tu sabes que, yo creo que todos
63 necesitamos como…. Tener, pertenecer a un grupo o
64 hacer parte de algo entonces se genera un espacio en

(59-69)

65 donde uno puede ser parte de algo. Pero entonces lo
66 bonito es que con el tiempo uno va descubriendo que
67 no se trata de ser ehh… parte de algo simplemente por
68 serlo, sino que hay una profundidad muy especial en la
69 cultura

Muisca y en general en todo. Es decir que

70 hay una

profundidad en el mundo si, Es decir al

71 principio como que uno se acerca que porque soy
+Práctica EC
+ Identidad

72 indígena y entonces me siento desarraigado de lo mío
73 porque vinieron los españoles, como escuchabas hoy
74 ¿cierto? Me quitaron, me, me. Y entonces se genera

- El otro como
Muisca
(77-83)

75 incluso como un odio hacia el hombre blanco y si tú no
76 tienes el apellido entonces no eres de mi comunidad y
77 cosas por el estilo ¿sí? Pero si uno va profundizando se

- El otro

78 va dando cuenta que en realidad se trata de algo mucho

(70-77)

79 más, de algo mucho más bello y mucho más profundo y
80 que tú también por ejemplo eres Muisca porque eres
81 gente y que se trata entonces de aprender a
82 comportarse y darse cuenta que existe como decía
83 Sandra, una relación de todo lo que existe, todo lo que

+Práctica EC

84 hay ¿sí?, que aquí a lo que venimos es a cumplir una

+ Identidad

85 función, porque hacemos parte de un mundo y de un

- Actividad en el
mundo

86

ecosistema.

Entonces

no

puede

simplemente

87 comportarse de cualquier manera, sino que debe
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(82- 100)

88 compenetrarse, si es que quiere que su vida tenga algún
89 sentido y alguna gracia, porque uno también puede vivir
90 de cualquier manera, pero teniendo por dentro un vacío
100 horrible. Bueno entonces no sé, si te respondí más o
101 menos…
102 Stephanía: Si, muy bien… y por ejemplo… supongo
103 que cada uno tiene un rol ¿no? Dentro de la
104 comunidad, como para aportar a esa retroalimentación
105 sobre todo; entonces, me gustaría saber, ¿Cómo tú le
106 aportas también a la comunidad? o sea de que
107 manera…
108 Irma: ¿De qué manera le aporto a la comunidad?
109 Bueno yo creo que y… y esa pregunta sería como…
110 ¿De qué manera le aporta uno al mundo?
111 Stephanía: Si
112 Irma: Cierto porque, es decir si volvemos a lo mismo
113 de que cada uno tiene en el mundo una función, pues
114 entonces significa que mi persona también tiene una
115 función ¿verdad? Entonces, sería como la función que

+ Memoria Hist

116 cumplo en el mundo, esta función que me permite

+Organización
social

117 servirle a la humanidad, a las plantas, a los animales

-Comunidad

119 Sí. Pues de pronto acá en la comunidad no sé desde

(112-122)

120 lo… lo que ha sido siempre nuestro fuerte ha sido

118 como dicen todos a todo el mundo.

122 hablar.
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Anexo 3
OBSERVACIÓN 1
Fecha: 11/10/2014
Lugar: Casa Indígena Muisca de Cota
Hora: 3:00 pm
Observador (a): Stephanía Uribe Londoño
OBSERVACIÓN

REFLEXIÓN

El día 11 de octubre de 2014,
asistimos a una clase de lengua
Mhuysqa dada por el señor Alfonso
Fonseca Balcero, acerca de las
connotaciones de ser Mhuysqa.

Me parece importante mencionar un
apartado del texto de Diego Fernandéz
que habla sobre identidad Mhuysqa y el
significado de la frase Hytcha Guy
Mhuysqa dentro de la comunidad.

Primero empezó explicando el verbo
ser o estar , Guy, y usándolo en una
oración como: “Hytcha Guy Mhuysqa”
luego, hablo acerca de que el
Mhuysqa tiene varias connotaciones
como las siguientes:

“Hytcha guy mhuysqa, yo soy mhuysqa,
es la frase con la que podría comenzar
uno de los cursos de lengua mhuysqa
que se imparten en la casa indígena de la
comunidad de Cota, departamento de
Cundinamarca en Colombia. Sin duda, la
mayor parte de las personas
que se vean enfrentadas a esta frase en

-

Kie = árbol, Hytcha Guy Kie.
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-

Fiba= aire, Hytcha Guy Fiba.
Gata= fuego, Hytcha Guy Gata.
Puiky= corazón, Hytcha Guy
Puiky.

Puiky como el sonido del corazón,
sístole y diástole. Hay sabiduría para
nombrar los sonidos del cuerpo.
Cuando se comienza en la banda el
tambor, los sonidos son al ritmo del
corazón, el tambor está conectado
con el corazón.
-

Hyqa=Piedra,
Hyqa.

Hytcha

Guy

Las piedras hablan porque las piedras
son las que han dado la información
de dónde vienen los humanos; qué
fue lo que pasó el primer día del
estornudo, qué fue lo que pasó
cuando se tomaron las Abas, y con
esto se refiere a las galaxias y al
maíz. Igualmente Hyqa también tiene
otro significado „nombre‟, por ejemplo
Mue Hyqa= tu nombre, y Tche
Hyqa= mi nombre.

el marco de un curso de lengua indígena,
no se darían cuenta de la importancia que
estas palabras tienen cuando resuenan
en los territorios de las comunidades
mhuysqa contemporáneas. Si nos
remontamos un par de décadas, no
podríamos imaginar que una lengua
indígena volviese a ser hablada o al
menos reinventada en estas tierras. Más
aún,
probablemente
ni
siquiera
imaginaríamos
la
existencia
de
comunidades indígenas mhuysqa. Sin
embargo, hoy en día estas comunidades
fortalecen sus estructuras organizativas y
defienden su derecho a ser consideradas
como minorías étnicas reconocidas
oficialmente por el estado colombiano
exigiendo el derecho a que su territorio
sea considerado como resguardo.”
Por otro lado en el libro “diccionario y
gramática Chiba”, Mariana Escribano
realiza un ananlisis de las connotaciones
sobre ser Mhuysqa.

Diciendo que algunos nombres tienen un
genitivo de posesión y son todos los
acabados en a, como: Mhuysqa, el
- Tibara= rayo, Hytcha Guy hombre; Paba, el padre; Gata, la candela;
Tibara
Chuta, el hijo. Asimismo, esta lengua
tiene algunos pronombres, unos que
Representó el rayo de la siguiente tienen significado por sí solos a los que
forma:
ella llama sustantivos y otros que no
tienen significado por sí solos, sino junto
con el nombre, verbo, participio o
proposición, a los que ella llama
pronombres adjetivos.
Pronomonbres sustantivos
Que se encuentran en las piedras de
Cota, en donde se la pasaban el
padre Bochica; donde también el
agua y el planeta tierra están

Hytcha – yo
Mue- tú
Sisy- este, estos.
Ysy- ese, esos.
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representados.
Agua

Asy- aquel, aquellos.
Chie- nosotros
Mie- vosotros.
Pronombres Adyacentes.
Ze- yo
Vm- tú
A- Aquel
Chi- nosotros
Mi- vosotros
Asy- aquellos

Tierra

-

Aba = maíz, Hytcha Guy Aba.

Aba también quiere decir galaxia, y si
el ser humano es galaxia también
llega como la luz, y la luz es el
Tchyminigagua, Dios.
-

Iome=papa, Hytcha Guy Iome
Typco Iome= papa criolla

Mencionó, que para ser Mhuysqa se
tiene que hablar el Mhuysqhubun o
chibcha, es decir lengua viajera.
Chib= conocimiento, viento. Y cha=
barón; es decir el Mhuysqa es el
barón del conocimiento, los viajeros
del espacio.
-

Para explicar gráficamente el significado
cósmico que tienen las construcciones de
las viviendas Mhuysqas, tomé una de las
fotografías del libro virtual “ Hoqabiga
Mhuysqhubun” enseñanza de la lengua
Mhuysqa. el cual muestra un ejemplo
claro del porqué de la construcción de las
Gua = montaña, Hytcha Guy Tchunsuas.
Gua.
Suamne = Pato, Hytcha Guy
Suamne.
Chuagui = conejo, Hytcha Guy
Chuagui.
Tigua = águila, Hytcha Guy
Tigua.

Por otro lado explicó los miembros de
la familia los cuales son: Pabi= papá,
Guaia= mamá, Quba= hermano
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menor, Guia= hermano mayor, Qaqa=
abuela o Kaka=abuela del universo.
Y continuó…
- Mhuyxiqa =Pescado, Hytcha
Guy Mhuyxiqa.
- Tiba= amigo, Hytcha Guy Tiba.
Luego de haber terminado de explicar
las connotaciones pidió que todos los
que estaban presentes en la clase se
presentaran en Mhuysqa.
Para finalizar explicó los significados
del número seis el cual está
relacionado con Qota, por medio de
un trompo y una cuerda. El Ta quiere
decir con el trompo que esa cuerda
que se extiende es la cuerda de la
labranza; con esta explicación se
dispuso a hacer el dibujo de la
labranza.
Explicó que el círculo de la labranza
significa que todo tiene movimiento,
también es un calendario;
como
ejemplo se toman las birmanas, las
cuales tienen dos entradas, por un
lado entra la luna en donde empieza
todo el proceso de reproducción y
luego se encuentra otra puerta que es
por donde sale el sol. El calendario
tiene 28 días, hacia la izquierda son
14 días y hacia la derecha otros 14
días, lo que significa que los óvulos
están fértiles en los primeros catorce
días y luego salen del cuerpo, y
vuelven a nacer.
para terminar se despidió en Mhuysqa
“ Fa Upa Inzie”, que quiere decir
„hasta que nos veamos las caras‟.
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Anexo 4
OBSERVACIÓN 2
DIARIO DE CAMPO
Fecha: 13/09/2014
Lugar: Casa indígena Muisca de Cota
Hora: 3:00 pm
Observador(a): Stephanía Uribe Londoño
OBSERVACIÓN

REFLEXIÓN

El día sábado 13 de septiembre de
2014, después de haber hablado y
contactado previamente con el señor
Alfonso
Fonseca
Balcero,
nos
dirigimos a la casa indígena Muisca de
Cota; en donde él dicta cursos de
lengua Muisca a varios integrantes de
la comunidad y personas que quieran
aprender la lengua.

Debido al interés por la comunidades
Mhuysqas de recuperar su memoria
ancestral, se hizo necesario generar un
espacio en donde se pudiera aprender la
lengua Muisca, pues esta se ha ido
desaprendiendo con el paso de los años
por el pueblo y sus nuevas generaciones
desconocen mucho sobre ésta.

Al llegar a la casa indígena, nos
reunimos en un salón donde se
encuentra la biblioteca y el restaurante
del Jardín infantil, había alrededor de
quince personas en lugar, interesadas

Hace unos años, con ayuda de la
corporación autónoma regional de
Cundinamarca (CAR) se consolidó un
proyecto etnoeducativo, llamado: “La
lengua Mhuysqa un legado ambiental,
recuperando nuestra cosmogonía del

143
PRÁCTICAS EDUCOMUNICATIVAS EN LA COMUNIDAD MUISCA DE COTA QUE PERMITEN LA RECUPERACION DE
MEMORIA HISTORICA

en tomar el curso de lengua. La entorno o medio ambiente en las
mayoría de ellos pertenecían a la comunidades Mhuysqas de Cota, Chía y
comunidad y otros venían de Sesquilé, en una misión ancestral: CAR
universidades a observar la clase.
2008” (Balsero, 2008). Este proyecto
tiene como objetivo: “Contribuir al
Al comenzar la clase el señor Alfonso, fortalecimiento de las comunidades
nos explicó la importancia de la clase, indígenas de Cota, Chía y Sesquilé, a
puesto
que
habíamos
muchas partir de los procesos de formación
personas nuevas que no conocíamos cultural que permitan las dinámicas de
la dinámica y el porqué de su apropiación, valoración, afirmación e
propuesta pedagógica. Él nos explicó identidad cultural de estas comunidades
que para la cultura Muisca uno de los étnicas…” (Balsero, 2008).
principios más importantes es el de
compartir los saberes a través del
diálogo, y para trasmitirlo debían
conocer primero su lengua; luego,
siendo ellos Muiscas del siglo
veintiuno debían compartir los saberes
no solo en su lengua, sino también
debían conocer la importancia de
trasmitir su cosmogonía a todo el
mundo en otras lenguas, como el
inglés, francés, alemán, etc.
Nos comentó que la clase del día se
iba a tratar sobre historias de sus
ancestros. Iniciamos con la historia de
Bachué
y el origen del hombre;
Alfonso empezó la primera frase de la
historia en Muisca, posteriormente lo
dijo en español
y como había
mencionado
anteriormente
la
importancia de conocer y trasmitir la
cosmogonía a través de otras lenguas,
nos tomó como traductores de francés
e inglés, a un joven de la comunidad y
a mí. Mientras él iba contando la
historia en Muisca y español, nosotros
simultáneamente debíamos traducirla
en esas dos lenguas.
La historia de Bachué es la siguiente:
“Antes del nacimiento de los hombres
en la tierra; en una laguna, la laguna

Mariana Escribano publicó un libro en el
que menciona mitos Mhuysqas llamado:
“Cinco Mitos de la Literatura Oral
Mhuysqa o Chibcha”. En el cual se hace
una análisis fundado sobre una
semiótica estructural y una visión de la
semiótica gnoseológica de estos dos
mitos ( Piraca y Bachue).
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de Iguaque,
una mujer que se
llamaba Bachué salió y junto a ella,
tomado de la mano un pequeño niño.
Cuando el niño creció y se hizo
hombre, contrajo matrimonio con
Bachué, tuvieron muchos hijos.
Primero llegaron a la sabana y
después recorrieron todo el imperio
Chibcha. Poblaron cada rincón con
sus hijos.
Ella enseñó a sus hijos a tejer,
construir bohíos, amasar el barro,
cultivar y trabajar los metales. Su
esposo entrenó guerreros y les
enseñó los valores de la vida.
Cuando Bachué consideró que la
tierra estaba lo suficientemente
poblada, dispuso todo para volver a la
laguna de Iguaque. Acompañada por
una multitud, regresó al sitio del que
salió y en compañía de su esposo se
lanzó al agua y desaparecieron.
Tiempo después Bachué y su esposo
se convirtieron en una serpiente que
salió a la superficie y la recorrió en
presencia de todos, dejando como
mensaje
que
siempre
los
acompañarían.”
Posteriormente, después de haber
contado la historia, se dispuso a
escribir las palabras más importantes
de la historia en el tablero, en lengua
Muisca explicando el significado en
español.
Comenzó diciendo que Fa es el único
conector que el Muisca tiene, y este
significa “de”. Luego le preguntó a un
niño de la comunidad, cómo se decía
laguna en Muisca, que buscara en el
diccionario. El joven se avergonzó,
Alfonso le dijo que hablar Muisca era
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un privilegio, que él no debía contestar
con
vergüenza,
pues
estaba
aprendiendo una lengua, madre de
muchas otras lenguas, así que debía
contestar sin vergüenza; a lo que el
niño prestó atención y seguido, buscó
la palabra en uno de los diccionarios
de lengua que tienen en la clase.
Luego, Alfonso escribió la palabra
Laguna en Muisca, Xiu. Aclaró la
diferencia entre Xie y Xiu, puesto que
Xie es río. En seguida, explicó la
diferencia entre Guaya y Guaia, la
primera es la madre cósmica y la
segunda es la madre de la tierra.
Igualmente, dio el significado de
Inaskua, que es movimiento y Mue
Hyqa, que significa piedra, nombre,
cercado, abuela, verbo.
Realizó un análisis sintáctico de la
palabra Hyqa, en el que dijo que Hy
es soplo de sabiduría y Qa
es
memoria del planeta tierra.
Seguidamente, explicó el significado
de Tchue, que es leche del universo,
es decir la “luz”. Asimismo, explicó
que era Qota, “tierra”, e hizo la unión
de las dos palabras para dar
significado a “esmeralda”, que es
Tchue Qota. Después, dijo que
Guayata es la sexta madre, la madre
del tiempo y la madre de la labranza.
Luego, explicó que Guetiba es la casa
del líder.
Posteriormente, habló sobre algunos
de los números Muiscas y su relación
con los del francés; y con esto explicó
que
un
Muisca
debía
ser
interdisciplinario, es decir que el
Muisca habla varias lenguas, sabe de
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medicina, de química, de arte, etc. Y
es un Muisca internacional, el cual
transmite su cosmogonía a otros
pueblos, ciudades y países.
Prontamente, se dispuso a contar otra
historia sobre el origen del maíz en el
mundo. Dice así: “ Un día Chia
desorganizó el pueblo Mhuysqa y
comenzó a llover en toda la sabana;
los Mhuysqas tuvieron que subir a la
montaña, le pidieron al padre Bochica
que bajara a ayudarles; sin embargo,
los Mhuysqas llevaron comida a la
montaña y esta se acabó, no había
nada que comer.
Había un Mhuysqa llamado Piraca, y
para llamar a Bochica decidió
recolectar pepitas de oro, las cambió
de mantas a pepas de oro. Las guardó
en una mochila, este al caerse un ave
negra se la rapó; el águila se la llevó
en las garras y cada vez que movía
las alas botaba las pepas al piso; en
ese momento, el padre Bochica le dice
a Picara „no se preocupe, venga
dentro de diez lunas y verá la sorpresa
que le tengo‟.
Entonces este al volver encontró las
matas de maíz de todos los colores y
con estas alimentó a su pueblo”.
Seguidamente, Alfonso tradujo la
historia a la lengua Muisca. “ Ata sue
Chia Bugua zuca Kyqa Mhuysqa, xie
guazy masuca xie kyqa Mhuysqa, tdie
Mhuysqa inasqua as gua ma guy fa
Qota quichiqui….
En ese momento interrumpió para
explicar que la palabra Kyqa tiene
varias connotaciones, es pueblo,
territorio, población y vereda. Luego

Según Mariana Escribano lo más noble
y lo imponderable de la Cultura
primogénita MHUYSQA fue el haber
conservado hasta 1770 la Lengua
Báculo, esta Lengua Matriz trasciende el
pensamiento filosófico y matemático de
los SAS BEKYA, es la única Lengua que
encierra la unificación de la ciencia y
religión, esta segunda es una filosofía
cósmica, es nada menos que el
pensamiento de BOTCHIQA y su grupo
de 100 KYN.
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preguntó cómo se podría decir el
nombre de varias veredas como
Zetina, Kyqa Cetina; vereda de la
molla, Kyqa Maya; vereda del pueblo
viejo, Kyqa Chipo; vereda del Abra,
Kyqa Abra, Abra es la brisa de la
mañana.
Luego, explicó que guy es el verbo ser
o estar, pero como el ser de la historia
es dentro de la montaña, eso quiere
decir que es la sustancia, la sustancia
de la montaña; cuando se habla se
sustancia se refiere a memoria; puso
como ejemplo los nombres María y
Maia.
En seguida, dijo el significado de
Qota, es apoyo. Luego, mencionó
Qogua, es decir apoyo de la montaña.
Pero como el pueblo donde viven se
llama Qota, ellos son el pueblo de la
labranza. Seguidamente, pidió a un
estudiante que pintara una labranza,
que dibujara Ta, este dibujó una
huerta con maíz, Gua. Alfonso le pidió
que dibujara la huerta pero en la tierra,
la que está alrededor de ellos,
entonces, Alfonso realizó el siguiente
dibujo:

Gramaticalmente, la palabra “Cota” es
participio del verbo chibcha “cotansuca”
y significa “crespo, crespa, encrespado,
desgreñado”. El participio del presente
se forma del presente del verbo
“cotansuca” de la siguiente manera:
- “cotansuca”: o “mantos de suca”
(activo, tiene el participio del presente
igual al presente indicativo aunado).
- “co”: “Apoyo”.
- “ta”: “Propiedad, dominio, labranza
sementera, cosecha”.
- “suca”: “tras detrás, frecuentemente,
ordinariamente, a menudo” (Acosta,
1938, 22, 31, 40).

Explicó que el cercado, o sea las
rayas que se encuentran alrededor,
son fundamental para distinguir que es
una huerta, sino se estaría hablando

La palabra “Cota”, actualmente tiene el
sentido de un sustantivo propio o un
patronímico, con el cual la comunidad
indígena del resguardo se autoidentifica
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de los anillos astronómicos. Ese a nivel local, dentro y fuera de entidad
círculo quiere decir que está municipal en la que se inscribe su
conectada con el Tchyminigagua, es territorio
decir Dios.
Al momento, siguió hablando sobre
Qota, mencionando que cuando la
gente se encontraba con la palabra
desgreñado ó encrespado para hablar
de los Mhuysqas, se burlaban de
ellos; adejtivos que se encontraron en
el libro de Acosta Ortegón y Roberto
Velandía, pero que el verdadero
significado era crespo y lleno de agua,
como las montañas, es decir, llenas
de luz.
En seguida, mostró el símbolo para
reconocer a un Mhuysqa de Qota que
es el siguiente:

El número seis, el Ta.
Y existe otra manera para identificar a
los Mhuysqas de Qota, para decir que
son de Manta:

Posteriormente, mencionó que los
Mhuysqas también se reconocen por
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sus apellidos y que en este momento,
para reunir a la comunidad Mhuysqa
lo están haciendo por medio de esta
estrategia.
Para finalizar la clase, vio que uno de
los niños que estaban allí, llevaba una
mochila, le preguntó si conocía el
significado de la mochila, a lo que el
niño respondió „no‟. Siendo esto así,
Alfonso le explicó el significado
diciendo que, la „cona‟, es decir
mochila,
se
debía
llenar
de
conocimiento; como al comienzo, no
había nada en el universo, la „cona‟
está vacía; entonces la pone boca
abajo, luego menciona que la „cona‟
se debe llenar de mitos, historias,
semillas=pensamientos, etc.
Luego, dice que la cuerda que cuelga
es la unión del cosmos y la tierra,
también es el cordón umbilical y que
este se cierra como la unión de una
madre con su hijo. Entonces la parte
de inicio de la „cona‟ es igual al
universo, donde empieza la nada para
terminar en una unión de la madre
tierra con el universo. Simbólicamente
para los Mhuysqas el universo se
representa así:
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Anexo 5
OBSERVACIÓN 3

DIARIO DE CAMPO
Fecha: 13 de septiembre de 2014
Hora: 3:00 p.m.
Lugar: Casa de encuentro Muisca en Cota- Cundinamarca
Observadora: Marcela Pesellín

DESCRIPCIÓN

REFLEXIÓN

El día 13 de Septiembre llegamos a la Para la comunidad Mhuysqa como en
clase de lengua Mhuysqa a las 3 de la todas las comunidades, la lengua hace
tarde, como habíamos acordado el parte vital del saber ancestral, además
sábado anterior con Alfonso.

surge la necesidad de una explicación de

Al llegar es notorio que la mayoría de la desaparición de la lengua Mhuizqa, tal
estudiantes son muy jóvenes lo cual como lo expone en la siguiente cita:
evidencia la importancia de la lengua
para la comunidad. Alfonso muestra
el dominio de la clase, la cual se

Maffla Bilbao (2003) las causas de su
extinción no hayan sido políticas ni
religiosas

sino

“la

imposibilidad

de
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competir culturalmente con la lengua

desarrolla dinámicamente.

Al iniciar la clase Alfonso inicia con española

y

con

las

otras

lenguas

vocabulario del territorio al cual los generales aborígenes”; para Rozo Gauta
estudiantes

con (1992: 53), uno de los factores que

reaccionan

condujo a la desaparición de esta lengua

familiaridad y entusiasmo.

El habla sobre las veredas y su forma y a la adopción del español fue la
de decirse en lengua Muisca, su acelerada desaparición del indio debido al
significado y

a la vez cuenta la aumento del mestizaje.

historia del pueblo.

De lo expuesto en este apartado se puede

Es interesante la forma en que
Alfonso
contarles

utiliza
la

pensamientos

las

clases

historia

y

Mhuysqa,

para
los
los

estudiantes se muestran interesados
y están siempre en interacción con lo
que dice Alfonso, preguntan, indagan
y satisfacen sus dudas.
Para

la

comunidad

su

hablarse,

Mhuysqa

es

conocimiento

de

generación en generación, de tal
manera que los jóvenes se interesen

inicialmente,

en

ciudades

principales como Bogotá y Tunja, pero
que, a mediados del siglo xvii, aún se
necesitaban religiosos que supieran la
lengua para catequizar a los indígenas,
claro indicio de que la lengua aún vivía
aunque

importante salvaguardar su historia y
transmitir

concluir que tal vez el muisca dejó de

no

se

usará

en

esas

dos

ciudades. El cierre de la cátedra de
Mhuysqa a inicios del siglo xviii evidencia
la falta de necesidad de aprender la
lengua, pues tal vez ya no se hablaba en
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el ambiente social. Todo esto parece

y amen su cultura.

indicar que, después de la llegada de los
conquistadores,

bastaron

menos

de

doscientos años para que la lengua
muisca desapareciera”

Anexo 6
OBSERVACIÓN 4
DIARIO DE CAMPO
Fecha: 27/09/2014
Lugar: Casa indígena Muisca de Cota
Hora: 3:30 p.m.
Observador(a): Stephanía Uribe Londoño
OBSERVACIÓN

REFLEXIÓN

El día 27 de septiembre de 2014,
dentro de las instalaciones de la casa
indígena Mhuysqa de Cota, se dio lugar
a una conferencia sobre reforestación

Me parece muy importante el trabajo
que llevo a cabo Irma, pues generó
conciencia dentro de la comunidad
acerca de cuidado interno del ser
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del bosque que pertenece al refugio; la
conferencia fue dada por Irma Neuque
Robles, quien hace parte de la
comunidad.

humano, haciendo énfasis en que todo
lo que se refleja afuera proviene del
„yo‟; y que si el ser humano no tiene
conciencia de sus actos en cuanto al
cuidado de la tierra no está cuidando su
Irma empezó hablando sobre la territorio, su pertenencia.
pertenencia
del
territorio
como
miembros de la comunidad Mhuysqa , Asimismo, me llamó mucho la atención
que es más allá de una pertenencia civil la forma en la que menciona que el
o material, es una pertenencia como Mhuysqa es una célula positiva y que
legado ancestral, como conexión con la por lo tanto debe hacer el bien para su
tierra, la madre tierra.
madre tierra.
Aquí opinó la esposa del gobernador
José Pereira “hay que vivir dentro del
territorio, pero hay que saber realmente
cómo se conecta con la tierra, con el
universo con todo…
Cómo se agradece todos los días,
cómo se amanece, la tradición no se
tiene que dormir temprano, más bien se
amanece.
Nosotros, todos los días y todas las
noches en el lugar en el que vivimos
tradicional se amanece. Dicen los
ancianos que „hemos dormido mucho‟,
nos
dormimos,
descuidamos
el
territorio.
Yo les quiero compartir algo que yo
creo que ninguno sabe sobre nosotros,
a nosotros nos dejaron tres meses,
nueve días y nueve noches; y yo tuve
que amanecer, trasnochar y amanecer
y aprender qué significaba vivir dentro
de la casita tradicional.
Entonces los ancianos decían „ustedes
duermen mucho‟, pues claro se acuesta
uno y duerme.
Yo aprendí que ahora uno duerme
poco, se levanta temprano, agradece a
los ancestros que nos cuidan.
Es importante que ustedes comiencen
a vivir del territorio, porque el territorio
enseña mucho.

Finalmente, me pareció importante la
participación de la esposa del
Gobernador José Pereira, porque
muestra de una manera muy breve las
razones por las cuales no se debe
perder la tradición de las viviendas
ancestrales, asimismo, haciendo un
llamado de atención debido a la
ceguera de las actuales comunidades
por el descuido de su territorio.

Haciendo contraste con el tema tratado
dentro de la conferencia, encontré
dentro de un documento llamado “
‘Hytcha guy mhuysqa’: ‘Yo soy
mhuysqa’ Paradojas entre el ideal y
la vida cotidiana
Un

apartado

que

considero

es
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Como dos o tres veces estuvimos con
el abuelo Fernando y con Sandrita,
hablando sobre lo importante que es
también las mujeres y los hombres
llevar y fortalecer el territorio.
Con mi esposo dentro de la casa
construimos un Bohío, que es asociado
por las parejas, el nacimiento de los
niños y de los jóvenes. Lo importante
es compartir todo, todo llega a un
mismo centro.
No hay que alejarse de las tradiciones
ni de los orígenes.
Por ejemplo en una reunión que
tuvimos con muchos gobernadores y
gente importante, yo me fui vestida con
la ropa tradicional de nosotros, y yo me
siento bien así, que lindo que no
perdamos el origen, que lindo que la
mujer vuelva a su origen.”
Luego continuo Irma diciendo que por
ejemplo cuando se va a las clases de
lengua Mhuysqa, a veces las personas
lo tomaban como algo abstracto y se
alejaba de la cotidianidad; que la idea y
lo principal de todo lo que aprenden en
los espacios que tienen para compartir
saberes, sea aplicado y tomado para la
cotidianidad, para su vida real, que se
apropien de lo nuevo que aprenden.

relevante, pues habla sobre la
protección del territorio Mhuysqa y el
trabajo comunitario.
“es importante señalar la fuerte
presencia del trabajo comunitario, la
minga. Gracias a esta actividad
colectiva, una gran parte de los trabajos
de
electrificación,
pavimentación,
delimitación territorial, reforestación y
seguridad son garantizadas por la
comunidad.
Esta forma de trabajo, no solamente se
realiza en los espacios comunes sino
que puede ser solicitada por los
comuneros para realizar ciertos tipos de
trabajos agrícolas, forestales o de
construcción, en las parcelas que les
son adjudicadas por la comunidad. En
el mando general reformado de la
comunidad indígena de Cota de 1999,
el artículo 8 señala que “…todo
comunero
deberá
participar
eficazmente en el trabajo comunal
destinado
al
mantenimiento,
conservación, protección y mejora del
territorio indígena y al fomento de la
solidaridad” (Cota, 1999). De tal forma,
frente a la ausencia relativa de servicios
públicos y de las instituciones del
Estado, la comunidad puede hacer
frente eficazmente a las necesidades
de sus miembros.

Asimismo, continuo diciendo que la
pertenencia al territorio de la que ella
estaba hablando, iba más allá de un Evidentemente, el trabajo comunitario
titulo de pertenencia; es el territorio que hace parte importante en la cohesión
está relacionado con la tradición, los de la comunidad, tal como lo señala el
artículo citado, no obstante, él se
ancestros, la madre tierra.
articula en una organización mucho
Luego
preguntó
qué
significaba más extensa que permite a la
pertenecer a ese territorio, a lo que las comunidad insertarse en diversas redes
colaboración,
tanto
con
personas respondieron que debían de
cuidarlo por ser de ellos, „uno cuida lo otrascomunidades Mhuysqas como con
otros grupos de interés.”
que le pertenece‟.
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Igualmente,
mencionó
que
lo
importante de esos espacios, era el
diálogo,
el
compartir
diferentes
pensamientos para así entre todos
crear conciencia. Una conciencia
ecológica, en la que se convenza de
que todo lo que viene del planeta tierra,
viene, nace y proviene del „yo‟.
Si todo está mal dentro de las
personas,
sus
pensamientos,
conductas y conciencia, todo está mal
afuera; porque todo lo que el ser
humano tiene por dentro se refleja en lo
que hace afuera.
Por esto, hizo un llamado de atención a
mirar lo que estaba primero mal por
dentro, en la mente y los pensamientos
para así poder generar cambios afuera.
Porque el Mhuysqa es un ser humano,
una célula positiva que ayuda a la
madre tierra.
Por lo tanto, había que volver al origen
para ocuparse de la mente, del sentir y
de la acción; puesto que, el ser humano
hace parte del ecosistema al igual que
todo los seres vivos que lo rodean. Por
lo tanto, este tiene una función dentro
del orden natural para que permanezca
la armonía. El punto en general, es que
muchos de los seres humanos no
cumplen con la función, sino que por el
contrario, se encuentran como células
cancerígenas, que enferman al planeta.
Dentro de ese organismo de orden
natural, hay unos organismos que
pertenecen a un territorio y otros
organismos que pertenecen a otros
territorios. Tomó como ejemplo a
diferentes organismos y los asoció a los
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territorios, como los eucaliptos que
pertenecen a Australia.
Asimismo, menciona que muchos
organismos,
plantas,
que
no
pertenecen a el territorio se encuentran
en el territorio; sabiendo que cada
territorio tiene unos componentes que
cumpliendo su función mantienen la
armonía y teniendo otros componentes
que vienen de afuera, y no pertenecen
allí, eso hace que no se tenga un
equilibro en el ambiente.
Por lo tanto, dijo que habían unos
árboles dentro del refugio que estaban
dañando la tierra, pues no hacían parte
del territorio, y debido a esto, tenían
que talarlos; para así poder sembrar
nuevos árboles que si pertenecieran al
territorio y ayudaran a que las
quebradas que se habían secado
volvieran a renacer.
Finalmente, invitó a todos los
participantes de la conferencia, a hacer
parte de la jornada de reforestación del
bosque que se iba a llevar a cabo en el
mes de octubre.

